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22. znanstveni skup Centra za međunarodne i sigurnosne studije Fakulteta 
političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu

Nacionalne manjine, migracije i 
sigurnost u demokratskim društvima

BRIJUNI, HOTEL „NEPTUN” 24. – 27. 5. 2018.

U organizaciji Fakulteta političkih znanosti u Zagrebu i Centra za međunarodne 
i sigurnosne studije u suradnji s akademskom mrežom jugoistočne Europe, a pod 
pokroviteljstvom zaklade Friedrich Ebert iz Zagreba i Savjeta za nacionalne manjine 
Republike Hrvatske, održan je 22. znanstveni skup Centra za međunarodne i sigurno-
sne studije Fakulteta političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu na temu „Nacionalne 
manjine, migracije i sigurnost u demokratskim društvima”. Skup se održavao od 
24. do 27. svibnja 2018. na Brijunima u hotelu „Neptun”, a na skupu je sudjelovalo 
30 izlagača iz zemlje i inozemstva te njihova izlaganja objavljujemo u sažetcima po 
temama:

1.	 Multikulturalizam u jugoistočnoj Europi
2.	 Nacionalne manjine u demokratskim društvima
3.	 Migracije i migracijske politike
4.	 Globalni sigurnosni izazovi.

MULTIKULTURALIZAM U JUGOISTOČNOJ EUROPI

Goran Bašić i Nataša Miljković, predstavljanje akademske mreže za suradnju 
u jugoistočnoj Europi i promocija zbornika „Multikulturalizam u jugoistočnoj 
Europi”

Mitja Žagar, Institut za etničke studije, Ljubljana: Otvoreni inkluzivni (uključuju-
ći) javni dijalog kao sredstvo i način uključivanja i integracije nacionalnih i drugih 
manjina (uključujući migrante) u suvremena društva

Senada Šelo Šabić, Institut za razvoj i međunarodne odnose, Zagreb: Dvije godine 
provedbe sporazuma između EU i Turske o kontroli migracija: humanitarni, politički, 
ekonomski i sigurnosni aspekti

Vlatko Cvrtila, Veleučilište VERN, Zagreb: Sigurnost i novi izazovi demokracije.
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NACIONALNE MANJINE U DEMOKRATSKIM DRUŠTVIMA

Danijela Vuković-Ćalasan, Faculty of Political Science, Podgorica: National iden-
tity under the pressure of the globalization processes

Dushka Matevska, Sveučilište sv. Ćirila i Metoda, Skopje: National minorities 
and their educational accomplishments in the Republic of Macedonia (with focus on 
the Romani)

Florin Groza i Anton Moldovan, Center for Balkan Strategy, Cluj Napoca, Roma-
nian perspective on national minorities vs. Romanian approach on its own minorities 
in the proximity

Tamara Matić i Dragan Jerinić, Belgrade Business School – Higher Education 
Institution for Applied Studies, One view on ontological reasons of the crisis of the 
modern European society and a man

Sonja Podgorelec, Sanja Klempić Bogadi, Margareta Gregurović, Institut za 
migracije i narodnost, Zagreb: Identitet i politička participacija doseljenika iz Bosne 
i Hercegovine u Hrvatskoj

Dinka Čorkalo Biruški, Filozofski fakultet, Zagreb: Obrazovni izbori pripadnika 
manjina i odnos prema asimilacionizmu i multikulturnosti u četiri višeetničke zajed-
nice u Hrvatskoj

Marina Mitrevska, Filozofski fakultet, Skopje: Implementacija Ohridskog okvir-
nog sporazuma: pretpostavka za demokraciju u Makedoniji

Aleksandar Knežević, Geografski fakultet, Beograd: Materinji jezik kao metodo-
loški korektiv u etno-demografskim istraživanjima

Filip Škiljan, Institut za migracije i narodnosti, Zagreb: Hrvatsko-srpski odnosi 
kroz prošlost i u sadašnjosti u Kalničkom prigorju i u Podravini

Barbara Riman, Institut za etničke studije, Ljubljana i Kristina Riman, Fakultet 
za odgojne i obrazovne znanosti, Pula: O časopisima pripadnika slovenske nacionalne 
manjine u Republici Hrvatskoj

Antonija Petričušić, Pravni fakultet, Zagreb: OESS-ove preporuke iz Graza o 
pristupu pravosuđu i nacionalnim manjinama i usklađenost hrvatskog zakonodavstva 
s novim instrumentom međunarodnoga prava nacionalnih manjina
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Vladimir Vuletić, Filozofski fakultet, Beograd: Kordun izvan Korduna

Tibor Pap, doktorand, Doctoral School of Earth Sciences, Pečuh: Nacionalni sa-
vjeti nacionalnih manjina u Vojvodini – društveno-teorijska analiza razvoja i uloge 
institucije, odnosno tretiranje stanja suštinsko različitih društvenih grupa u danoj 
instituciji.

MIGRACIJE I MIGRACIJSKE POLITIKE

Marta Zorko, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Geopolitički diskursi migra-
nata i migracija u Europi

Mirza Smajić, Fakultet političkih znanosti, Sarajevo: Desničarske političke ideo-
logije i migracijske politike u Europskoj uniji – problemi i izazovi

Velimir Veselinović, doktorand, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Migracijska 
kriza 2015. u Hrvatskoj: pogled iz kuta radikalne desnice

Ana Malnar, Institut za migracije i narodnosti, Zagreb i Dario Malnar, neovisni 
istraživač: Demografska problematika u strateškim političkim dokumentima Republike 
Hrvatske

Lidija Kos Stanišić, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Migranti u tranzitu 
Meksikom – tradicionalna ili humana sigurnosna prijetnja?

Dalibor Franulović, Visoka policijska škola, Zagreb i Siniša Tatalović, Fakultet 
političkih znanosti, Zagreb: Uloga policije u rješavanju etničkih sukoba u mirovnim 
misijama Ujedinjenih naroda

Safet Mušić, Ministarstvo obrane (BiH) i Anesa Agović, Centar za društvena istra-
živanja Global analitika, Sekuritizacija migracijske krize na zapadno balkanskoj ruti.

GLOBALNI SIGURNOSNI IZAZOVI

Milan Lipovac, Fakultet sigurnosti, Beograd: Uspon Kine kao izazov globalne 
sigurnosti

Robert Mikac, Fakultet političkih znanosti, Zagreb, Filip Dragović, UNDP, 
Krešimir Mamić, Ministarstvo unutarnjih poslova RH: Uspostava sustava domo-
vinske sigurnosti u Republici Hrvatskoj
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Zarije Seizović, Fakultet političkih znanosti, Sarajevo: Gender i etničko nasilje – 
studija slučaja: ratni zločini u Bosni i Hercegovini 1992.-1995.

Viktorija Car, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Sofisticirano trolanje i njegovi 
učinci – društvene mreže kao globalni sigurnosni izazov

Đana Luša, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Koncept „persona non grata“ i 
suvremeni diplomatski ratovi na vrhu svjetske politike

Vladimir Ajzenhamer, Fakultet sigurnosti, Beograd: Istočno od Zapada i zapadno 
od Istoka - Turska kao primjer vanjskopolitičke ambivalencije regionalnih sila

Jelena Đozić Radić, doktorandica, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Plin kao 
instrument ruskog hibridnog ratovanja

Vladimir N. Cvetković, Fakultet sigurnosti, Beograd: Status Kosova iz ugla stu-
dija sigurnosti

Rubin Zemon, Sveučilište Euro-Balkan, Skopje, Multidimensionality of the Ma-
cedonian name dispute – contemporary challenges for the security, diaspora and 
national minority issues

Zoran Matevski and Aleksandar Manasijevski, Sveučilište sv. Ćirila i Metoda, 
Skopje, Religious exclusivism as a security challenge in R. Macedonia and the West 
Balkan region

Nikola Brzica, doktorand, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Hybrid Warfare 
in the Western Balkans – Myth or Reality?

Nebojša Jerinić and Tomo Odalović, The historical aspect of migration move-
ments as the premise of more effective security assessment and policy

Svjetlana Doričić, Ministarstvo obrane RH i doktorandica, Fakultet političkih zna-
nosti, Zagreb: Moć i sigurnost: vojna komponenta moći i suvremeni sigurnosni izazovi

Safet Mušić, Ministarstvo obrane (BiH): Nelegalno oružje kao sigurnosni izazov 
u Bosni i Hercegovini

Petar Popović, Fakultet političkih znanosti, Zagreb: Strateške i sigurnosne prepo-
ruke za Bliski istok Henrya A. Kissingera.
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OTVORENI INKLUZIVNI (UKLJUČUJUĆI) JAVNI DIJALOG KAO 
SREDSTVO I NAČIN UKLJUČIVANJA I INTEGRACIJE NACIONALNIH 
I DRUGIH MANJINA (UKLJUČUJUĆI MIGRANTE) U SUVREMENA 
DRUŠTVA

Mitja Žagar, Inštitut za narodnostna vprašanja /Institute for Ethnic Studies Lju-
bljana, Slovenija

Sažetak

U srednjoj i jugoistočnoj Europi te globalno u svijetu veća mobilnost i intenzivniji 
procesi migracija povećavaju tradicionalnu etničku, vjersku i kulturnu pluralnost i 
raznolikost društava, bogate ih te u njih donose nove dimenzije i kvalitete. Migracije 
utječu na demografski razvoj, društvene odnose i kompoziciju stanovništva. Inten-
zivna migracija, pogotovo uz niski natalitet i negativni migracijski saldo, doprinosi 
starenju stanovništva, a može prouzročiti i depopulaciju u pojedinim sredinama. Imi-
gracija povećava pluralnost i različitost stanovništva te utječe na etničke odnose. 
U kontekstu ravnopravnog, jednakog, slobodnog i punog uključivanja i integracije 
manjina i njihovih pripadnika, uključujući i (i)migrante postavlja se pitanje, koji 
pristupi, sredstva, metode i načini mogu za to biti korisni. Otvoreni inkluzivni javni 
dijalog može se smatrati jednim od najboljih pristupa, sredstava i metoda koji se mogu 
koristiti i šire za uspješno uređivanje i upravljanje različitosti, pogotovo za spreča-
vanje eskalacije konflikta te za njihovo upravljanje i rješavanje. Otvoreni inkluzivni 
javni dijalog kao dugoročni i sveobuhvatni društveni proces omogućava ravnopravno 
uključivanje svih zainteresiranih subjekta, diskusiju o svim relevantnim pitanjima, 
čak onima koja se mogu smatrati konfliktnima, pa tako omogućava i stimulira su-
radnju i integraciju većina i manjina u pojedinim sredinama. Referat će predstaviti 
neka iskustva u Austriji i Sloveniji, posebno rezultate zajedničkog bilateralnog au-
strijsko-slovenskog projekta za izgradnju regije mira u prostoru Alpe-Jadran-Dunav.

DVIJE GODINE PROVEDBE SPORAZUMA IZMEĐU EU I TURSKE O 
KONTROLI MIGRACIJA: HUMANITARNI, POLITIČKI, EKONOMSKI I 
SIGURNOSNI ASPEKTI

Senada Šelo Šabić, Institut za razvoj i međunarodne odnose, Zagreb

Sažetak

Kako bi zaustavila visoki broj izbjeglica koje su stizale na teritorij EU iz Turske 
tijekom 2015. godine i početkom 2016. godine, EU je, nakon višekratnih pregovora, 
postigla sporazum s Turskom kojim se Turska obvezala zaustaviti krijumčare ljudi-
ma koji su izbjeglice, i migrante općenito, prebacivali na grčki teritorij te preuzeti 
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izbjeglice kojima je odbijen zahtjev za azilom u Grčoj. S druge strane, EU se obve-
zala pomoći financijski skrbiti o izbjeglicama u izbjegličkim kampovima u Turskoj 
te preseliti određeni broj sirijskih izbjeglica iz Turske u EU.

Dvije godine poslije, rezultati su pomiješani. EU dužnosnici ističu pozitivne dose-
ge, dok nevladine organizacije i aktivisti ističu propuste i negativne aspekte provedbe 
sporazuma.

Ovaj rad sumira aktivnosti i rezultate provedbe sporazuma u dvije godine anali-
zirajući humanitarne, političke, ekonomske i sigurnosne reperkusije. Analiza nas u 
konačnici vodi odgovoru na pitanje ne samo o tome koliko je ovaj sam sporazum 
uspješan, nego predstavlja li on ili ne model koji bi se mogao primijeniti u nekim 
drugim sličnim kriznim situacijama uređenja migracija.

SIGURNOST I NOVI IZAZOVI DEMOKRACIJE

Vlatko Cvrtila, Veleučilište VERN, Zagreb

Sažetak

Rad je prilog raspravi o posljedicama suvremenih trendova na liberalnu demokra-
ciju pri čemu se tvrdi kako je i sama liberalna ideja pretrpjela značajne poremećaje, 
te da se danas nalazimo u razdoblju „demokratske recesije”: umjesto da jačaju demo-
kratske političke institucije, one slabe, sve vrste individualnih prava pod velikim su 
pritiskom zbog sigurnosnih prijetnji, ali i zbog pojave populizma koji nagriza teško 
građene političke institucije, procese i vrijednosti. Javljaju se novi politički akteri 
koji napuštaju politički korektne obrasce i unose sasvim nove narative u političku 
praksu netolerancijom prema drugima i drugačijima. Nadalje, dolazi do pojave novih 
sigurnosnih prijetnji i izazova, sve je češća sekuritizacija pitanja i pojava kojima se 
umnožavaju nove ugroženosti i generiraju novi strahovi, što demokratske države 
usmjerava prema korištenju sigurnosnog upravljanja u kojemu izostaje poštivanje vri-
jednosti demokratskog poretka i gdje su vrlo česta kršenja ljudskih prava i građanskih 
sloboda u ime sigurnosti. U takvim se uvjetima javlja otpor bilo kakvim pojačanim 
integracijama, sve se više inzistira na jačanju nacionalnih, a sve manje međunarodnih 
odgovora na složene sigurnosne izazove, iako bi trebalo biti posve suprotno.

NATIONAL IDENTITY UNDER THE PRESSURE OF THE 
GLOBALIZATION PROCESSES

Danijela Vuković-Ćalasan, Faculty of Political Science, Podgorica: National iden-
tity under the pressure of the globalization processes

Abstract
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The globalization processes are affecting the national category on several levels, 
making various consequences in the process. On the individual identity level their 
influence is ambivalent. As they are favourable for national perseverance and returning 
to the nation, ethnic and religious community, they also contribute to their weakening 
and accepting other ways of solidarity and identification. The influence of the gro-
balization processes on the second level, the level of micro-nations, substate national 
communities, is complex and multiple. These processes in different dimensions of 
globalization, primarily in economic and political, significantly change the position of 
the minority nationalisms in regards to the period of so called Westphalian sovereign-
ty. The globalization processes create a more favourable environment for preservation 
of the identity of national minority communities within the liberal democratic types 
of countries. Changes that happen under the influence of the globalization processes 
on the third level, the level of national and state identity, contribute to all of the above 
mentioned. Namely, there are significant changes on the institutionalized national 
identity level, that happen primarily as a result of the transformation of the state as an 
essential political community. The globalization processes transform the national state 
significantly, primarily in political and economic dimension. These above mentioned 
changes are characteristic for post-communist societies and countries, with the certain 
specifities in regards to the traditional liberal democratic contexts.

NATIONAL MINORITIES AND THEIR EDUCATIONAL 
ACCOMPLISHMENTS IN R. MACEDONIA (WITH A FOCUS ON THE 
ROMANI)

Dushka Matevska, Associate Professor at St. Cyril and Methodius University in 
Skopje, R. Macedonia

Abstract

Macedonia is a multiethnic society, where Albanians, Turks, Romani, Serbians, 
Vlachs live alongside ethnic Macedonians who are the dominant ethnic group. The 
rights of the national minorities are defined in article 48 of the constitution of R. 
Macedonia of 1991, which guarantees their right of freedom of expression, their right 
to nurture and develop their identity and national features, as well as the right to be 
educated in their native language in primary and secondary school. Unfortunately, 
not all minorities are thought in their native language. While Albanians, Serbians 
and Turks have the opportunity to be taught in their native language, the Romani are 
still far from realizing this right even though they are the third largest minority in 
the country. In this paper we will try to detect the reasons for the lower educational 
accomplishments and high drop out rate in Romani children. According to the State 
Statistics Office only a small percentage of the Romani national minority finish prima-
ry school. We will focus on the analysis of key factors that influence the educational 
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accomplishments of the Romani children such as: the value system of the specific 
subculture; understanding the Macedonian language, i.e. the inability to be taught in 
their native language; their socio-economic status; the amount of cultural and social 
capital; as well as the prejudice of teachers towards this ethic community which 
greatly impacts the (in)equality of educational opportunities.

ROMANIAN PERSPECTIVE ON NATIONAL MINORITIES VS. 
ROMANIAN APPROACH ON ITS OWN MINORITIES IN THE 
PROXIMITY

Florin Groza/Anton Moldovan, Center for Balkan Strategy, Cluj Napoca, Romania

Abstract

The challenges and dynamics experienced through the European history imposed 
a continuous shaping of the borders of the inhabiting nations. From this perspective, 
one of the current top issues that keep the European agenda is minorities’ safeguard-
ing. And this topic seems to become more actual since the profound political changes 
registered on the European continent: the rising of a new ethno-centrist and national-
istic speeches. It seems that today Europe has become the emergent fief of nationalist 
currents triggered, mainly, by the migratory waves that the “old continent” faced in 
recent years. Animated by this phenomenon and speculating the concern of a specific 
segment of the population, which is worried about the possible effects of the migration 
phenomenon on the state, the right wing political parties, that have a narrative based 
on conservative elements and traditional values, excessively promote this issue as a 
threat to the national state. In another way around, this approach seems to be inflicted 
also in connection with the minorities living within the border of a national state. On 
this background, defined a highly dynamic geopolitical context and relatively fragile 
regional cooperation, national minorities continue to represent an object of political 
negotiations between national government and that of the mother state. Under these 
circumstances, Romania seems not to be affected neither by the emergence of nation-
alist currents in Europe nor by the feeling that an influx of immigrants could pose a 
threat to national security. On the contrary, Romania has become, both in the region 
and in the European Union, a model of good practices and standards for national 
minorities on its territory. But when it comes to promoting the rights of the Roma-
nian communities in the vicinity, the support and the projects they develop to meet 
their community needs, Romania seems to lack an appropriate strategy to insure the 
survival of its own compatriots.
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GEOPOLITIČKI DISKURSI MIGRANATA I MIGRACIJA U EUROPI

Marta Zorko, Fakultet političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu

Sažetak

U vrijeme migrantske krize pojmovi vezani uz migracije i migrante u Europi bili 
su iznimno diskurzivni. Ovaj rad koristeći metode popularne geopolitike u smislu 
analize sadržaja i analize diskursa bavi se usporedbom, kategorizacijom i dekodira-
njem geopolitičkih diskursa o migrantima i migracijama općenito u Europi. Proizvodi 
popularne kulture često nesvjesno stvaraju slike o drugim narodima i prostorima 
ukotvljujući ih u lokalne geopolitičke imaginacije, koje onda postaju dijelom geopo-
litičkih tradicija. Usporedna analiza triju studija slučaja prikazat će glavne diskurse, 
kategorizirati ih i povezati s nacionalnim i globalnim političkim procesima. Studije 
slučaja Njemačke, Mađarske i Hrvatske tri su najrazličitija primjera, koji istovremeno 
imaju i dodirne točke. Dekodiranjem geopolitičkih diskursa ukazat ćemo na važnosti 
promišljanja o migrantima i migracijama u Europi u budućnosti.

MIGRACIJSKA KRIZA 2015. U HRVATSKOJ: POGLED IZ KUTA 
RADIKALNE DESNICE

Velimir Veselinović, Fakultet političkih znanosti, Zagreb

Sažetak

Predmet izlaganja političko je djelovanje pravaških stranaka tijekom migracijske 
krize 2015. u hrvatskome političkom životu. Riječ je o političkim strankama radikalno 
desne orijentacije. Dvije su teme u središtu istraživačke pozornosti kroz izlaganje. 
Prva je teorijsko prikazivanje ideologije desnog radikalizma čija su temeljna obilježja 
nativizam, autoritarnost i populizam. Druga je pravaška politika tijekom migracij-
ske krize 2015. u Hrvatskoj. Pravaši su kroz povijest prisvajali monopol na jedino 
ispravno tumačenje hrvatskih nacionalnih interesa. U tom smislu, pravaške stranke, 
naročito Hrvatska stranka prava kao desetljećima stožerna pravaška stranka kritizirala 
je vladajuće elite argumentirajući kako nisu u stanju riješiti probleme koji nastaju 
usporedo s globalizacijom, a u maniri populizma sebe su proglašavali jedinim i istin-
skim predstavnicima i spasiteljima naroda. Neprijatelje vide, ne samo u vladajućim 
elitama koje su „izdale” narod, nego i nacionalnim manjinama, te imigrantima koji 
su u pretežnoj mjeri islamske vjeroispovijesti koji kao „opasni Drugi” narušavaju 
homogenost nacionalne države i njezin identitet, a islamski imigranti i kršćanski 
identitet kako Hrvatske tako i Europe što je odlika desnih populista.
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DEMOGRAFSKA PROBLEMATIKA U STRATEŠKIM POLITIČKIM 
DOKUMENTIMA REPUBLIKE HRVATSKE

Ana Malnar i Dario Malnar, Institut za migracije i narodnosti, Zagreb

Sažetak

Prema relevantnim istraživanjima stanovništvo Republike Hrvatske već deset-
ljećima obilježavaju izrazito nepovoljni demografski procesi, prirodna i ukupna 
depopulacija, smanjeni fertilitet, starenje stanovništva i emigracija što utječe na ši-
roki spektar društvenih, ekonomskih, političkih, socijalnih i sigurnosnih problema.

Ova analiza provodi se temeljem hipoteze kako odgovor na takve procese i promjene 
negativnih demografskih trendova zahtijevaju dugoročne i koherentne multiresorske 
politike, kako u definiciji tako i u provedbi.

Temeljem navedene hipoteze definirano je istraživačko pitanje koherentnosti 
strateškog političkog pristupa demografskoj problematici Republike Hrvatske od 
stjecanja njene neovisnosti 1991. godine koje se utvrđuje analizom strateških do-
kumenata, inauguralnih izjava predsjednika Republike Hrvatske i programa vlada 
Republike Hrvatske.

Provedena analiza ukazuje na nepovoljniju demografsku situaciju nego prije četvrt 
stoljeća pri čemu su politički procesi koji trebaju osigurati odgovor na negativna kre-
tanja i dalje u začecima. Pozitivan aspekt uočava se kroz rastući politički i sigurnosni 
fokus recentnih ključnih političkih čimbenika na demografska pitanja u odnosu na 
prethodna razdoblja što je i pretpostavka osiguravanja dugoročnosti i koherentnosti 
u definiranju, usklađivanju i primjeni mjera usmjerenih na promjenu demografskih 
trendova.

Ključne riječi: Republika Hrvatska, demografski trendovi, strateški dokumenti, 
politike

USPON KINE KAO IZAZOV GLOBALNE SIGURNOSTI

Milan Lipovac, Univerzitet u Beogradu - Fakultet bezbednosti

Sažetak

Uspon koji Narodna Republika Kina doživljava u poslednjih 40-ak godina pred-
stavlja uspeh koji je veoma teško uporediti sa bilo čime u dosadašnjoj ljudskoj istoriji. 
„Otvaranje Kini” koje je praćeno neverovatnim privrednim rastom, kao i razvojem 
u ostalim segmentima društvenog života transformisalo je jednu siromašnu poljo-
privrednu zemlju u drugu ekonomiju sveta. Ekonomska moć kojom Kina raspolaže 
još uvek je u znatnoj disproporciji sa njenom političkom i vojnom moći. Ipak, Kina 
ima i više nego dovoljno moći koju može projektovati (ili već projektuje) van svojih 
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nacionalnih granica, odnosno van okvira politike „jedne Kine”. A ovakva projekcija 
moći bi svakako mogla predstavljati (ili već predstavlja) nešto što druge globalne sile 
ne mogu posmatrati sa odobravanjem.

Tema ovog rada vezana je za odnose globalnih sila (SAD, Kina, Rusija, Japan i EU) 
u uslovima u kojima Kina generiše sve više moći. Centralna pretpostavka u radu je da 
uspon Kine može predstavljati osnov za preispitivanje podele intersnih sfera, a čime 
se uspostavljena ravnoteža i globalna bezbednost može dovesti u pitanje. Ukoliko 
ostale globalne sile ili bar neka od njih uspon Kine percipira kao pretnju sopstvenim 
interesima onda određena vrsta konfrontacije ovih sila može predstavljati sasvim 
realan scenario, a zbog čega bi uspon Kine, odnosno uvećanje kineske moći moglo 
predstavljati izazov globalne bezbednosti.

U radu će biti predstavljene najnovije inicijative, pre svega ekonomske, a zatim 
i političke, koje Kina preduzima na spoljnom planu, a zatim sagledane kroz prizmu 
anticipiranih interesa drugih globalnih sila. U radu će takođe biti predstavljeni vero-
vatni scenariji budućih odnosa Kine i SAD, kao i Kine i drugih globalnih sila, ali i 
njihove moguće posledice po globalnu bezbednost.

ISTOČNO OD ZAPADA I ZAPADNO OD ISTOKA - TURSKA KAO 
PRIMER SPOLJNOPOLITIČKE AMBIVALENCIJE REGIONALNIH SILA

Vladimir Ajzenhamer, Fakultet bezbednosti, Univerzitet u Beogradu

Sažetak

Uloga regionalnih sila u shemi globalne bezbednosti sve više dobija na značaju. 
U „G-Zero” međunarodnom okruženju, kao svojevrsnom prelazu iz unipolarnog ka 
multipolarnom svetu, interesi regionalnih igrača naizmenično se podudaraju i mimoi-
laze sa interesima velikih sila. Slikoviti primer novog međunarodnog dinamizma jeste 
spoljnopolitičko „prestrojavanje” Republike Turske koje, već deceniju i po, ne prestaje 
da intrigira politikologe i stručnjake za bezbednost. Nizom spoljnopolitičkih odluka 
Ankare, donesenih nakon dolaska na vlast Partije pravde i razvoja, stavljen je upit-
nik na kontinuitet vladajućih islamista sa prozapadnim nasleđem Kemala Ataturka. 
Od odbijanja da, sa svoje teritorije, dopusti američku invaziju na sever Iraka, preko 
rapprochement-a sa Sirijom, Iranom i Rusijom, do nedavnih vojnih operacija Štit 
Eufrata i Maslinova grančica, Ankara se nalazi u konstantnoj koliziji interesa sa Va-
šingtonom. Takav razvoj događaja naizgled opravdava hipotezu o turskom „okretanju 
leđa” zapadnim saveznicima kao indetitetskom zaokretu indukovanom uznapredo-
valom islamizacijom turskog društva i države. Ipak, ova pretpostavka nije tako lako 
dokaziva kako se to na prvi pogled čini. Multidimenzionim pristupom problemu, koji 
nadilazi analizu pojedinačnih situacija, već podrazumeva i kompleksno analiziranje 
globalnih, regionalnih i nacionalnih trendova, može se steći znatno drugačija slika 
aktuelne turske spoljne politike.
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Cilj referata je da, oslanjajući se na teorijske postavke autora poput Dejvida Lejka, 
Iana Bremera i Jucela Bozdaglioglua, pokuša da rasvetli pravu suštinu turskog spoljno-
političkog zaokreta. U referatu ćemo se prevashodno baviti pitanjem tursko-američkih 
odnosa (koje tretiramo kao svojevrsnu studiju slučaja interakcije regionalne i velike 
sile), ali ćemo se dotaći i odnosa Ankare prema Briselu, Moskvi i Pekingu (posmatra-
jući ove potonje kao pretendente na poziciju velike sile). Stavljajući u centar analize 
uzročno-posledičnu vezu identiteta i spoljne politike, koristeći se distinkcijom između 
pojmova „nacionalni identitet” i „državni identitet”, i apostrofirajući razliku između 
„kratkoročne” i „dugoročne” spoljnopolitičke orijentacije, autor će pokušati da dokaže 
kako kontraverzni turski zaokret nije ništa drugo do zaokret od 360° te da Turska 
ostaje tamo gde je i oduvek bila - malo istočnije od Zapada i malo zapadnije od Istoka.

PLIN KAO INSTRUMENT RUSKOG HIBRIDNOG RATOVANJA

Jelena Radić Đozić, Doktorandica na FPZG, Bestovje

Sažetak

Ranije su se vodili konvencionalni ratovi u kojima je nafta bila cilj. Zbog vlasništva 
nad izvorima nafte uspostavljala se dominacija nad određenim područjem. Rusija je 
bogata i naftom i plinom. Stoga nije morala voditi ratove oko nafte, a plin koristi kao 
instrument u strategiji nazvanoj hibridno ratovanje. Krenut ćemo od Clausewitzeve 
paradigme da je rat samo nastavak politike drugim sredstvima te pratiti kako je Ru-
sija koristila isti instrument (plin) od sredine 2000-ih najprije u (vanjsko)političkoj 
strategiji, a zatim od sredine 2010-ih u strategiji hibridnog ratovanja. U konceptuali-
zaciji strategije hibridnog ratovanja polazimo od činjenice da nije riječ o novoj vrsti 
ratovanja (priroda i ciljevi su isti, a drugačiji su moguće instrumenti za postizanje 
cilja), već je termin nakon ruske aneksije Krima samo dobio na važnosti i prisutnosti 
u javnom diskursu. Strategija hibridnog ratovanja pretpostavlja korištenje velikog 
spektra instrumenta, obuhvaća različite dimenzije - političku, vojnu, informacij-
sko-komunikacijsku, ekonomsku, a u ruskoj inačici je dobila i energetsku dimenziju.

Krenut ćemo od Holstijevog koncepta moći kao instrumenta za postizanje cilja - zna-
či čina utjecanja na druge, koji pretpostavlja postojanje kapaciteta koji se mobiliziraju 
kao potpora činu utjecanja te međuodnos aktera u činu utjecanja. Zbog činjenice da 
posjeduje obilje opipljivog kapaciteta u obliku plina te da države čije ponašanje želi 
promijeniti snažno ovise o njezinom plinu, Rusija ga koristi kao novi instrument utjeca-
nja koji stvara dodatne povoljne okolnosti za korištenje drugih instrumenata utjecanja. 
Sinhroniziranost i integriranost korištenih instrumenta preduvjet je uspjeha hibridne 
strategije pa je bitno osvijestiti da je jedan od njih plin, kako bi se anticipiralo njegovo 
korištenje. Pokazat ćemo da se plin može koristiti kao tvrda i meka moć te da je Rusija 
njegovim korištenjem nastojala postići taktičke ciljeve, stvoriti „situacijsku moć”, a sve 
u službi postizanja strateškog cilja - uspostave nove globalne ravnoteže moći.
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STATUS KOSOVA IZ UGLA STUDIJA BEZBEDNOSTI

Vladimir N. Cvetković, Univerzitet u Beogradu – Fakultet bezbednosti

Sažetak

Prostor Balkana, glavne kopnene veze Evrope i Bliskog istoka, na kome je Kosovo 
samo jedan, strateški i simbolički važan deo, oduvek je bio predmet interesovanja 
tzv. velikih sila. Štaviše, politička i ekonomska, a posredno kulturološka i verska 
kontrola Balkana, bila je dovoljan i povod i uzrok za otvoreno vojno sučeljavanje 
aktuelnih velikih sila. Tako je bilo u vreme antičkog i srednjovekovnog Rimskog 
carstva, tokom trajanja i raspada Osmanske imperije, a tako je i danas. Praktično 
sve velike sile Moderne su na prostoru Balkana odmeravale svoje snage i prestiž: u 
XIX-om veku Osmansko carstvo, Ruska i Austorugarska imperija, uz posredno pri-
sustvo Britanije i Francuske; početkom XX-og veka navedena carstva su se konačno 
sukobila i nestala, da bi u zaleđu nastavili da traju Britanija, Francuska i Nemačka; 
posle Drugog svetskog rata dolazi do dugog i tihog nadmetanja dve super-sile (SAD 
i SSSR) i najzad aposlutne dominacija samo jedne super-sile (SAD) uz asistenciju 
transnacionalne političke zajednice pod njenim vođstvom (EU). Najzad, početak XXI 
veka svedoči o povratku Rusije, ali i ulasku u igru Kine, sasvim novog i do sada nikada 
viđenog međunarodnog igrača na Balkanu. Odatle sledi da će o uvek privremenoj 
sudbini Balkana, pa tako i prostora Kosova i Metohije, odlučivati znatno više budući 
događaji na Bliskom istoku, Crnom moru i Ukrajini, strukturne promene unutar EU 
i nastavak ili zamrzavanje kineskog ekonomskog napretka, nego svi lokalni akteri 
zajedno, odnosno njihovi međusobni sporazumi – iskreni ili nametnuti od strane 
velikih sila, svejedno je.

IDENTITET I POLITIČKA PARTICIPACIJA DOSELJENIKA IZ BOSNE 
I HERCEGOVINE U HRVATSKOJ

Sonja Podgorelec, Sanja Klempić Bogadi, Margareta Gregurović - Institut za mi-
gracije i narodnosti, Zagreb

Sažetak

Iako je prema dostupnim podacima evidentno da u Hrvatskoj najveći udio imi-
granata čine osobe rođene u Bosni i Hercegovini (Popis stanovništva 2011.) one 
su prilično rijetko predmetom istraživanja, posebice kada se u obzir uzme njihova 
samoidentifikacija i politička participacija. U radu se donose rezultati empirijskog 
istraživanja kojemu je cilj bio ispitati odabrane dimenzije kvalitete života stanovnika 
Hrvatske starijih od 18 godina, rođenih u Bosni i Hercegovini. Istraživanje je prove-
deno metodom ankete 2014. u Gradu Zagrebu na prigodnom uzorku ispitanika (N = 
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301). U ovom se radu prezentira dio podataka vezanih uz mehanizme identifikacije 
i političke participacije doseljenika iz BiH koji su analizirani u odnosu na odabrane 
sociodemografske karakteristike ispitanika i očekivane kontekstualne indikatore. Re-
zultati pokazuju da se doseljenici iz BiH ponajprije identificiraju s vjeroispovijesti i 
nacionalnom pripadnošću. S vjeroispovijesti se u većem broju identificiraju ispitanice 
i osobe nižeg stupnja obrazovanja dok se s nacionalnom pripadnošću više identificiraju 
muškarci. Među elementima identifikacije također su značajnije zastupljeni etničko 
podrijetlo i grad stanovanja. Analiza podataka o političkoj participaciji pokazuje da 
većina ispitanika glasuje u Hrvatskoj (94%), no relativno su slabo uključeni u razli-
čite oblike aktivnog građanskog djelovanja ili udruživanja. U najvećim se udjelima 
uključuju u rad religijskih ili crkvenih organizacija (6,6%) i sudjeluju u organizaciji 
lokalnih sportskih događanja (5,6%). Pritom su u sudjelovanju u organizaciji sportskih 
događanja značajno više, očekivano, zastupljeni muškarci i mlađi ispitanici dok u 
aktivnostima religijskih ili crkvenih organizacija više sudjeluju stariji. Zanimljivo je 
da doseljenici iz Bosne i Hercegovine rijetko prate političke, društvene i ekonomske 
vijesti iz BiH, a kada to čine to je većinom putem hrvatskih medija.

OBRAZOVNI IZBORI PRIPADNIKA MANJINA I ODNOS PREMA 
ASIMILACIONIZMU I MULTIKULTURNOSTI U ČETIRI VIŠEETNIČKE 
ZAJEDNICE U HRVATSKOJ

Dinka Čorkalo Biruški, Filozofski fakultet, Zagreb

Sažetak

Asimilacionizam i multikulturalizam dvije su temeljne strategije kojima država 
nastoji urediti odnose između etničke većine i manjina koje žive na nekom državnom 
teritoriju. Dok asimilacionizam zagovara društveno jedinstvo koje se ostvaruje „uta-
panjem” manjinskih specifičnosti u većinske društvene obrasce, multikulturalizam 
podržava kulturne specifičnosti manjinskih grupa i omogućava im jednakopravno 
postojanje i razvoj uz (dominantnu) većinsku kulturu. Ove dvije strategije najsnaž-
nije se prepoznaju u regulaciji manjinskih politika u višeetničkim društvima. Jedna 
od najznačajnijih je pravo manjina na obrazovanje na vlastitom jeziku. Stoga je cilj 
ovoga rada ispitati kakvi su obrazovni izbori djece i roditelja, pripadnika manjina (i 
većine) u funkciji njihova odnosa prema asimilacionizmu i multikulturnosti. U ovom 
izlaganju prikazujemo recentne podatke preferiranih obrazovnih odabira roditelja i 
djece, pripadnika četiri najveće manjinske zajednice u Republici Hrvatskoj – češke, 
mađarske, talijanske i srpske, koje prakticiraju A model manjinskog obrazovanja, od-
nosno model prema kojem se cjelokupna nastava izvodi na manjinskom (materinjem) 
jeziku u četiri višeetničke zajednice: u Vukovaru, Baranji, Daruvaru i okolnoj regiji, te 
Istri. Uz podatke manjinskih zajednica prikazujemo i komparativne podatke hrvatske 
većine, odnosno podatke o tome kako većina vidi preferirane obrazovne modele za 
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manjinu s kojom živi u neposrednom okružju. U istraživanju su sudjelovali učenici 
i roditelji, pripadnici većine (N=597; N=844) i manjina (N=607; N=762). Rezultati 
su pokazali da, općenito govoreći, postoji povezanost stava prema multikulturnosti 
i asimilacionizmu i odabira preferiranog modela manjinskog obrazovanja, no te se 
povezanosti razlikuju kod roditelja i djece, kao i s obzirom na kontekst višeetničke 
zajednice u kojem su podaci prikupljeni. U izlaganju će se raspraviti implikacije rezul-
tata pod vidom manjinske obrazovne politike u Republici Hrvatskoj, kao i pod vidom 
izazova socijalnointegracijskih procesa u istraživanim višeetničkim zajednicama.

IMPLEMENTACIJA OHRIDSKOG RAMKOVNOG UGOVORA: 
PREDIZVIK ZA DEMOKRACII U MAKEDONII

Marina Mitrevska, Univerzitet sv. Kiril i Metodij, Filozofski fakultet, Skopje

Sažetak

Implementacija Ohridskog ramkovnog ugovora je složeni proces, koji se od 2001. 
godine odvija u kontinuitetu. Njegova implementacija ne znači samo fundamentalna 
stabilnost države, nego znači proces izgradnje demokratske i prosperitetne Makedo-
nije. Drugačiji pristup znači da država riskira ranije ili kasnije, da se konfrontira s 
unutrašnjom fragmentacijom ili secesionističkim pokretom. U tom kontekstu, tenden-
cija Republike Makedonije uspostaviti je demokratski način integriranje političkih 
zahtjeva različitih etničkih manjina. Cilj rada je da analizira rezultate implementa-
cije Ohridskog ugovora u javnoj administraciji i institucije države. Stoga je razrada 
sadržaja u ovom radu u smjeru analize zastupljenosti pripadnika etničke zajednice 
u oružane snage (profesionalni vojnici, civilna lica u oružanim snagama, podoficiri, 
oficiri) u razdoblju od 2001. godine do 2017. godine.

DESNIČARSKE POLITIČKE IDEOLOGIJE I MIGRACIJSKE 
POLITIKE U EUROPSKOJ UNIJI– PROBLEMI I IZAZOVI

Mirza Smajić, Univerzitet u Sarajevu, Fakultet političkih nauka - Sarajevo - BiH

Sažetak

Utjecaj migracijske krize na zemlje članice Europske unije ima sigurnosne, socio-
loške, humanitarne i politološke dimenzije na jednoj, ali i njihovu negativnu recepciju 
kod političkih elita i građana na drugoj strani. S tim u vezi autor posebno naglašava 
„negativnu” sigurnosno-politološku dimenziju percepcije imigranata, izbjeglica i 
tražitelja azila kao „antigrađana” od strane određenih političkih elita u zemljama 
članicama, ali i nečlanicama Europske unije. Takav proces sekuritizacije identiteta 
izbjeglica, koji se kroz jezični akt u pojedinim zemljama članicama EU karakteriziraju 



20

MISLI S DUNAVA 20

kao prvenstveno sigurnosna, ali i društveno-kulturološka opasnost, ima za posljedicu 
povećanje nasilja i negativno se reflektira na unutarnju nacionalnu politiku i sigurnost, 
ali i političko-sigurnosnu koheziju na razini Europske unije. Krajnji rezultat takve ne-
gativne reverzibilnosti jeste jačanje antimigracijske retorike, stigmatizacija migranata 
i uspon desničarske političke kulture i ideologije na nacionalnim razinama. Nadalje, 
dramatični uspon populističke desnice pokazuju izborni rezultati u Njemačkoj (AfD), 
Nizozemskoj (Gert Wilders), Danskoj, Mađarskoj (Jobbika), Austriji (FPO), pa čak i 
širenje izvan nacionalnih granica kroz političko-društveni pokret tzv. PEGIDA, koji 
otvoreno propagira anitislamsku i ksenofobsku terminologiju u javnom prostoru. S 
druge strane, autor posebno želi ukazati na negativnu činjenicu da se ovaj sekuritizira-
jući diskurs vrlo brzo etablirao i proizvodi politiku nesigurnosti i straha, što dovodi do 
određenih kontra-normi kroz jačanje desnog radikalizma i antieuropskih vrijednosti. S 
tim u vezi, ovakvo ekspandirajuće političko-sigurnosno stanje, posebno kroz izvrtanje 
identitetskih normi, postaje legitimni instrument političke moći. Preciznije gledajući 
pitanja sigurnosti postaju važan resurs implementacije antieuropske politike što može 
dovesti do potpune nesigurnosti i straha, te političkog i društvenog unitarizma koji 
nije u skladu s civiliziranim i europskim vrijednostima i načelima.

ULOGA POLICIJE U RJEŠAVANJU ETNIČKIH SUKOBA U 
MIROVNIM MISIJAMA UJEDINJENIH NARODA

Dalibor Franulović i Siniša Tatalović – Visoka policijska škola – Policijska aka-
demija u Zagrebu

Fakultet političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu

Sažetak

Etnički sukobi na određenom području u velikoj mjeri mogu utjecati na nacionalnu, 
regionalnu, pa i globalnu sigurnosti. Trajnost i teškoće u njihovu rješavanju dovele su 
do izbijanja mnogih oružanih sukoba, raspada multietničkih država, promjene gra-
nica i demografskih odnosa. Broj etničkih sukoba značajno se povećao prestankom 
blokovske podjele svijeta te raspadom multietničkih federativnih država, primjerice 
SSSR i SFRJ. Najveće žarište etničkih sukoba u Europi nakon Hladnog rata bilo je 
na prostoru bivše Jugoslavije. Zbog nespremnosti suprotstavljenih strana da etničke 
prijepore riješe kompromisno unutar postojećih nacionalnih političkih institucija te 
eskalacije ratnih sukoba, kao vanjski arbitar angažirala se međunarodna zajedni-
ca. Točnije Ujedinjeni narodi, primjenjujući u početku do tada već poznati koncept 
tradicionalnih mirovnih misija, a kasnije i nove oblike višedimenzionalnih misija i 
prijelaznih međunarodnih teritorijalnih uprava. U neposrednim aktivnostima na te-
renu aktivnu je ulogu imala i policijska komponenta mirovnih misija sastavljena od 
policijskih službenika iz različitih zemalja. Cilj je izlaganja utvrditi na koje načine 
međunarodna zajednica pristupa problemu etničkih sukoba kroz provedbu mirovnih 
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misija Ujedinjenih naroda, s posebnim naglaskom na aktivnosti policije. Na kon-
kretnim primjerima mirovnih misija provedenih na teritoriju Cipra, Hrvatske, Bosne 
i Hercegovine, Kosova i Makedonije istražit će se kakvo je mjesto i uloge imala u 
njihovoj provedbi policija kao jedna od sastavnica angažiranih međunarodnih snaga.

SECURITIZATION OF MIGRANT CRISIS ON THE WESTERN 
BALKAN ROUTE

Safet Mušić i Anesa Agović, Ministarstvo obrane (BiH)

Abstract

Western Balkan countries are faced with the problem of migrant crisis, and resolv-
ing the consequences and all other issues that are caused by the migration process. 
Access and response of governments of some countries towards migrant crisis were 
different, because they are derived from the need to stop migration or to be put un-
der control, especially in the area of reception of migrants and humanitarian issues. 
One of the major migrant route is so called, Western Balkan migrant route, which 
is geographically the subject of this paper. Western Balkan countries have already 
felt the weight of the migrant crisis, and for this reason are supported by the EU and 
other donors, to develop their own action plans and have taken adequate measures to 
acceptance and support towards migrants during the migrant crisis.

Some examples have shown that the Western Balkan migrant routes used by ex-
tremists to move in the EU countries, which is the reason this route has become a 
security risk. There are also recorded examples of the criminalization of migrant crisis 
in some EU countries, but also Western Balkan countries. In addition to the security 
aspect, Western Balkan route is a social, political and humanitarian challenge.

The main aim of the research through this paper is to evaluate overall impact of 
migrant crisis on the security situation in the Western Balkan and Bosnia and Herzego-
vina. Furthermore, authors want to provide an analysis of legal aspects and increasing 
level of criminalization of migration. In the last chapter, it has been explored the issue 
of children of migrants, which are also the most vulnerable category of victims in 
the migrant crisis.

USPOSTAVA SUSTAVA DOMOVINSKE SIGURNOSTI U REPUBLICI 
HRVATSKOJ

Robert Mikac, Filip Dragović, Krešimir Mamić - Fakultet političkih znanosti 
Sveučilišta u Zagrebu, Razvojni program Ujedinjenih naroda (UNDP), Ministarstvo 
unutarnjih poslova Republike Hrvatske
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Sažetak

Suvremeni svijet sve je više izložen većem broju složenih sigurnosnih rizika. Po-
sljedično, koncepti sigurnosti mijenjaju se od odgovora na prijetnje prema upravljanju 
rizicima. Globalni, regionalni i nacionalni sigurnosni izazovi sve su zahtjevniji i 
bavljenje njima nije provedivo bez sustavnog pristupa i organizacije sustava koji se 
bavi ranim otkrivanjem, prevencijom i adekvatnim odgovorom na sigurnosne izazove 
i rizike. Takav je pristup zauzet u Strategiji nacionalne sigurnosti Republike Hrvatske 
iz 2017. godine, gdje je kao jedan od strateških ciljeva u konkretizaciji ostvarivanja 
politika nacionalne sigurnosti označen – uspostava i razvoj sustava domovinske si-
gurnosti. Dodatno je navedeno osnaženo donošenjem Zakona o sustavu domovinske 
sigurnosti krajem 2017. godine koji naznačuje okvire sustava.

Ovaj rad ima trostruki cilj: prvo, analizirati strateški i organizacijski okvir za uspo-
stavu sustava domovinske sigurnosti Republike Hrvatske; drugo, sagledati primjere 
zemalja koje imaju uveden i razvijen sličan sustav i njihovu najbolju praksu; treće, 
dati određene preporuke za uspješnu uspostavu sustava domovinske sigurnosti Re-
publike Hrvatske.

Dodatno, cilj rada je i pružiti perspektivu postoji li različitost između koncepta 
nacionalne sigurnosti i domovinske sigurnosti te koje su to ključne razlike u poimanju 
jednog i drugog.

„GENDER I ETNIČKO NASILJE – STUDIJA SLUČAJA: RATNI 
ZLOČINI U BOSNI I HERCEGOVINI 1992. – 1995.”

Zarije Seizović, Fakultet političkih nauka Univerziteta u Sarajevu, Sarajevo, Bosna 
i Hercegovina

Sažetak

Politološko-antropološko-sociološko istraživanje koje se radi bavi se nacionalizmom 
kao formom iskazivanja resentimenta spram drugog i drugačijeg i njegovom interak-
cijom s genderom (rodom). Istraživanje se fokusiralo na oružani sukob na teritoriju 
Bosne i Hercegovine i ratne zločine koji su u njoj počinjeni spram, uvjetno rečeno, 
‘manjinske populacije’. Naime, notorno je da su ovi zločini činjeni prema pripadnici-
ma populacije koja je bila u manjini na određenom području (misli se na manji broj u 
odnosu na većinsku populaciju, ne na manjinu u smislu standardizirane terminologije 
međunarodnog javnog prava). Do sada provedeno istraživanje potvrđuje postavljenu 
hipotezu da je etničko nasilje kao ultimativna forma etnonacionalizma prevalentno 
afirmirana i razvijana među pripadnicima muške populacije. Muški nacionalizam, kao 
okidač etnonacionalne mobilizacije posebno se afirmirao krajem 80-ih i početkom 90-ih 
godina prošloga stoljeća u bivšoj Jugoslaviji – on će se javiti u svojoj najbestijalnijoj 
manifestaciji kao ratni zločini počinjeni na etničkoj/nacionalnoj/religijskoj osnovi.
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Istraživanje je tretiralo odnos etničkog seksualnog nasilja i nacionalizma iz dva 
ugla: jednog koji se usredsređuje na pripadnice ženskog spola kao najveće žrtve silo-
vanja i drugih seksualnih zločina (sexual violence) i drugog koji se bavi činjenicom da 
je najveći broj ratnih zločina, uključujući i seksualno nasilje u BiH, počinjen od strane 
muškaraca. Sasvim je jasno da ti seksualni zločini nisu bili sami sebi cilj, nego su bili 
oruđe rata - sredstvo za stvaranje etnički čistih teritorija. Konačno, kao ultimativni 
čin ‘promidžbe’ nečije etno-nacionalne i/ili konfesionalne afilijacije, nacionalizam je 
poslužio kao iracionalni poriv za izvršenje grozomornih zločina koji su izvršeni u BiH 
i na Balkanu tokom minulog oružanog sukoba. Ti zločini su planirani, organizirani 
i izvršavani kao ‘herojska postignuća’ distorziranog maskuliniteta, koja su potvrdila 
značaj rodne dimenzije u ratovima identiteta.

SOFISTICIRANO TROLANJE I NJEGOVI UČINCI – DRUŠTVENE 
MREŽE KAO GLOBALNI SIGURNOSNI IZAZOV

Viktorija Car, Fakultet političkih znanosti, Zagreb

Sažetak

Društvene mreže – virtualan i javan prostor za komuniciranje različitih informacija 
i ideja – postale su nezaobilazna, globalna platforma za različite javne kampanje, pa i 
one subverzivne kojima je cilj pojačati podjele u društvu, poticati na ljutnju i mržnju 
usmjerenu prema različitim društvenim skupinama. Upravo je anonimnost koju druš-
tvene mreže omogućuju ohrabrila mnoge, i s dobrim i s lošim namjerama i ciljevima, 
da se upuste u raznovrsne komunikacijske kampanje ili ratove.

Za vrijeme predsjedničke kampanje u SAD-u 2016. godine Facebook je bio pre-
plavljen lažnim, izmišljenim vijestima (engl. fake news) o Donaldu Trumpu čija je 
svrha bila pomoći ili naštetiti Trumpovoj kampanji. Trumpova savjetnica Kellyanne 
Conway takve je vijesti nazvala „alternativnim činjenicama” te je i sama kreirala 
onaj masakr u Bowling Greenu (The Washington Post, 2017.), opravdavajući Trum-
povu odluku o zabrani ulaska u zemlju građanima iz nekoliko muslimanskih zemalja. 
Donald Trump izmislio je „napad koji se sinoć dogodio u Švedskoj” i pripisao ga 
imigrantima (The Guardian, 2017.), pokušavajući uvjeriti svoju publiku kako je ne-
oprezna bila odluka Europe o prihvaćanju izbjeglica i migranata iz Sirije i drugih 
bliskoistočnih zemalja.

Krajem listopada 2017. predstavnici iz Facebooka, Twittera i Googlea bili su po-
zvani na saslušanje u Kongres SAD-a zbog trenda objavljivanja lažnih vijesti na 
društvenim mrežama. U obje društvene mreže identificirano je nekoliko desetaka 
tisuća lažnih korisničkih računa koje su koristili trolovi iz tzv. Agencije za istraži-
vanje interneta (Internet Research Agency) sa sjedištem u Rusiji. Međutim, ovdje 
nije bila riječ samo o objavljivanju netočnih informacija, već o vrlo sofisticiranom 
usmjeravanju komunikacije na teme i probleme koje produbljuju podjele u američkom 
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društvu, kao što su kontrola posjedovanja oružja, abortus, imigranti, rasizam, ali i 
otcjepljenje Teksasa.

U fokusu je ovoga rada studija slučaja „Heart of Texas” i @ItsTimeToSecede – 
kako su trolovi iz Rusije na društvenim mrežama Facebook i Twitter, podržavajući 
ideju otcjepljenja Texasa, pokrenuli kampanju i organizirali antiislamske prosvjede 
u Houstonu te istovremeno podržavali Black Lives Matter pokret. Njihov je cilj bio 
jasan – pojačati višeslojne podjele u društvu i tako posredno povećati političku uklju-
čenost građana u predizbornu kampanju.

KONCEPT „PERSONA NON GRATA” I SUVREMENI DIPLOMATSKI 
RATOVI NA VRHU SVJETSKE POLITIKE

Đana Luša, Fakultet političkih znanosti, Zagreb

Sažetak

Nedavni slučaj protjerivanja ruskih diplomata iz više od 30 država, uključujući 
16 članica EU, SAD i Kanadu, predstavlja svojevrsnu renesansu hladnoratovskih 
diplomatskih ratova između Istoka i Zapada. Velika Britanija je nakon trovanja biv-
šeg ruskog agenta Sergeja Skripala i njegove kćeri odlučila protjerati 40% ruskog 
diplomatskog osoblja iz zemlje, dok je po razmjerima sličan slučaj zabilježen 2016. 
godine protjerivanjem ruskih „obavještajnih dužnosnika” iz SAD-a zbog navodne 
umiješanosti u predsjedničke izbore. Rad diplomatske ratove na vrhu svjetske politike 
problematizira s pozicije diplomatskih imuniteta i privilegija koje svoje utemeljenje 
nalaze u diplomatskom pravu. Od samih početaka diplomacije javlja se pitanje zaštite 
poslanika s ciljem neometanog obavljanja njihovih dužnosti (teorija funkcionalne nuž-
nosti). Pravila međunarodnog prava o položaju diplomatskih predstavnika počela su se 
izgrađivati kroz nepovredivost glasnika i poslanika. S razvojem stalnih diplomatskih 
predstavništava u 15. stoljeću i prihvaćanjem prakse od strane većine aktera među-
narodne zajednice, pravila zaštite poslanika postala su dio običajnog međunarodnog 
prava. Usvajanjem Bečke konvencije o diplomatskim odnosima iz 1961. godine, koja 
predstavlja kombinaciju kodifikacije i progresivnog razvoja međunarodnog prava, 
standardizirala se praksa primanja diplomatskih predstavnika te kodificiralo običaj-
no međunarodno pravo vezano uz diplomatske imunitete. Istovremeno s jamčenjem 
imuniteta diplomatskim predstavnicima javljaju se i slučajevi njihove zloupotrebe 
s obzirom na različite mogućnosti interpretacije članaka Bečke konvencije. U radu 
se analiziraju pravila diplomatskih odnosa ugrađena u Konvenciju i njena teorijska 
utemeljenost, istražuje odgovaraju li odredbe Konvencije izazovima suvremenih 
diplomatskih odnosa, u kojoj mjeri Konvencija pruža prostor za zloupotrebu diplo-
matskih imuniteta, različite interpretacije njenih članaka te nude moguća rješenja za 
problem zloupotrebe diplomatskih imuniteta u diplomatskoj praksi. Poseban naglasak 
stavljen je na recentne primjere u američko-ruskim i britansko-ruskim diplomatskim 
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odnosima u kojima su se diplomatski predstavnici skrivali iza diplomatskih imuniteta, 
bili proglašavani kao „persona non grata” te na implikacije koje takvi slučajevi imaju 
na suvremene međunarodne odnose.

OESS-OVE PREPORUKE IZ GRAZA O PRISTUPU PRAVOSUĐU 
I NACIONALNIM MANJINAMA I USKLAĐENOST HRVATSKOG 
ZAKONODAVSTVA S NOVIM INSTRUMENTOM MEĐUNARODNOGA 
PRAVA NACIONALNIH MANJINA

Antonija Petričušić, Pravni fakultet u Zagrebu, Zagreb

Sažetak

Visoki povjerenik nacionalnih manjina, institucija Organizacije za europsku sigur-
nost i suradnju (OESS), izdao je u protekla dva desetljeća niz tematskih smjernica 
i preporuka koje normiraju teme poput obrazovanja na jeziku nacionalnih manjina, 
ravnopravnu službenu uporabu jezika nacionalnih manjina, sudjelovanje manjina 
u javnom životu, sudjelovanje manjina u medijima, poželjnoj policijskoj praksi u 
multietničkim društvima, položaj nacionalnih manjina u međudržavnim odnosima 
te integraciju u etnički raznolikim društvima. Posljednji set preporuka odnosi se na 
učinkovit pristup pravosuđu pripadnika/ca nacionalnih manjina, a te su preporuke 
predstavljene u Grazu u studenome 2017. godine. Preporuke iz Graza utvrđuju da 
društvena integracija i kohezija zahtijevaju jamstvo učinkovitog uživanja svih prava 
građana i putem pristupa pravosuđu te razrađuju na koje se sve načine može osigurati 
jednakost i nediskriminacija pripadnika/ca nacionalnih manjina učinkovitim pristu-
pom pravosuđu, poput osiguranja odgovarajuće zastupljenosti pripadnika/ca manjina 
u pravosudnom sustavu; omogućavanja korištenja jezika manjina u pristupu besplat-
noj pravnoj pomoći kao i u sudskim i upravnim postupcima; omogućavanja prava na 
pravično suđenje; osiguranja prava na učinkovit pravni lijek; osiguravanjem pristupa 
neovisnim i učinkovitim žalbenim tijelima; osiguravanjem pristupa alternativnim 
mehanizmima za rješavanje spora; osiguravanjem učinkovitih pravnih lijekova za 
žrtve teških kršenja ljudskih prava, posebice kad su ista posljedjica ratnog sukoba itd.

Sadržaj svih ovih OESS-ovih pravno neobvezujućih izvora međunarodnoga prava 
razvili su i usuglasili međunarodno priznati neovisni stručnjaci pod vodstvom Visokoga 
povjerenika. Sve preporuke i smjernice predstavljaju međunarodne standarde prava na-
cionalnih manjina i pružaju praktične smjernice za države koje traže rješenja i oblikuju 
politike koje trebaju pacificirati međuetničke sukobe i izazove etnički raznolikih društava. 
Preporuke i smjernice služe državama ne samo kod osmišljavanja manjinskoga zako-
nodavstva, nego i u implementaciji manjinskih politika, a značajan broj tema i područja 
koje su preporuke i smjernice pokrile govori u prilog zaključku da opseg zaštite i imple-
mentacije manjinskih prava u interpretaciji stručnjaka kontinuirano raste i isti bi trebalo 
ugraditi u mnoga područja djelovanja javne vlasti i u mnogobrojne društvene procese.
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Referat će izložiti sadržaj Preporuka iz Graza o pristupu pravosuđu i nacionalnim 
manjinama te istražiti usklađenost hrvatskog zakonodavstva s ovim novim instrumen-
tom međunarodnoga prava nacionalnih manjina.

KORDUN IZVAN KORDUNA

Vladimir Vuletić, Filozofski fakultet, Beogad

Sažetak

Cilj izlaganja je da se da se opiše životna situacija prinudnih migranata koji su na-
pustili svoje domove i započeli „novi život” na drugom mestu. Izlaganje se bazira na 
rezultatima kvalitativnog istraživanja, odnosno na podacima prikupljenim dubinskim 
intervjuima sa kordunašima koji su napustili Kordun (Hrvatska) tokom operacije 
Oluja i naselili se u naselju Busije (Srbija) koje je niklo u drugoj polovini 90-ih go-
dina prošlog veka. Fokus izlaganja je, s jedne strane, na pitanju kako pojedinci koji 
su preko noći iskorenjeni iz jedne sredine organizuju svoj život u novoj sredini, a 
sa druge strane kako organizuju svoja sećanja na „prethodni” život. Drugim rečima, 
ključno pitanje je da li neplanirana promena životnih okolonosti na bolje ili na lošije 
utiče na organizaciju sećanja.

Dimenzije kroz koje se prate promene u životu i sećanju ljudi su:
- promena društveno-ekonomskog položaja u odnosu na život na Kordunu (zani-

manje, materijalni položaj, stambeni uslovi, ukupan životni standard),
- transformacija u strukturi porodice i porodičnim odnosima,
- transformicija društvenih mreža u koje su uključeni (stare mreže (kontakti sa 

rodbinom i prijateljima iz „starog kraja”, uključenostu u rad „zavičajnih klubova”), 
nove mreže, virtuelne mreže),

- proces integracije u novu zajednicu (integracija u lokalnu zajednicu, pozicija 
na tržištu rada; uključivanje u obrazovni sistem, politički angažman, angažovanje u 
organizacijama civilnog društva… ),

- prepreke i teškoće tokom prilagođavanja na novu sredinu - sistemske prepreke, 
kulturne prepreke, lične dileme …,

- politički stavovi pre i nakon napuštanja Korduna,
- razmišljanja o prošlosti (uspomene na Kordun, sećanja na egzodus, „šta bi bilo 

da je bilo” …),
- sećanje na egzodus (sećanja na poslednje dane na Kordunu i prve dane u Srbiji),
- suočavanje sa Kordunom iz daljine – posete Kordunu,
- razmišljanja o povratku na Kordun i prepreke koje stoje ili su stajale na putu 

povratku,
- razmišljanja o budućnosti (planovi, perspektive i mogućnosti).
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NACIONALNI SAVETI NACIONALNIH MANJINA U VOJVODINI – 
DRUŠTVENOTEORIJSKA ANALIZA RAZVOJA I ULOGE INSTITUCIJE, 
ODNOSNO TRETIRANJE STANJA SUŠTINSKO RAZLIČITIH 
DRUŠTVENIH GRUPA U DATOJ INSTITUCIJI

Tibor Pap, Doctoral School of Earth Sciences of the University of Pécs - Mađarska

Sažetak

Središta mojih istraživanja su spicifične manjinske institucije u Srbiji, nacionalni 
saveti. Raznovrsno funksionisanje ovih manjisnko političkih institucija po različitim 
narodnim grupama čini vidljivim te razlike na osnovu kojih se određuje heterogeni 
identitet zajednica u Vojvodini. Radi se o različitostima koja su posledice teritorijal-
nog, etničkog i istorijskog korena. Nadam se da će se moći primetiti razlika između 
statusa ovdašnjih manjina i stanja ostalih manjinskih zajednica u Srbiji. Manjine u 
Vojvodini se razlikuju u tome da li se na teritoriji pokrajine nalaze u takozvanom 
rezidualnom (etnički ostaci – njihove namere nemaju suštinski uticaj na politiku) ili 
relevantnom (lokalno i na nivou pokrajine utiču na tok politike) manjinskom statusu. 
Sliku dalje nijansira postjugoslovenska situacija, koja je indukovala formiranje tako-
zvanih „novih manjina”, odnosno stvaranje vidljivim „zajednice bez otadžbine” koje 
su isključene iz ranije podele koja se zasnivala na dishotomiji naroda i narodnosti. 
Moje predavanje pokušava da prezentuje složenost gore navedenog stanja.

MULTIDIMENSIONALITY OF THE MACEDONIAN NAME DISPUTE- 
CONTEMPORARY CHALANGES FOR THE SECURITY, DIASPORA AND 
NATIONAL MINORITY ISSUES

Rubin Zemon, Univerzitet „Euro-Balkan”, Skopje, Macedonia

Abstract

With the dissolution of the Socialist Federative Republic of Yugoslavia, one of new 
states- Republic of Macedonia, has a serious obstacles and blockades on its integra-
tion in NATO and EU, because of Greek’s fears that the name of a states Macedonia 
encourages irredentist aspirations to its territory but also that the Macedonian heritage 
is a part Greek cultural and historical heritage.

In 1993 with UNSC two resolutions (No. 817 and No. 875) and in 1995 with 
an agreement between Greece and Macedonia, started negotiations for finding of a 
common solution for the so- called ‘name issue’, and Macedonia in UN and other 
international organizations is accepted with a temporary reference “the Former Yu-
goslav Republic of Macedonia”.

But almost three decade of the so called “name issue with the name of the state” 
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solution is not found, yet, and the dispute grown into a identity conflict, cultural con-
flict, cyber- space conflict, protests and even incidents among the Macedonian and 
Greek diasporas in Australia, USA, Canada and Western European countries. Actu-
ally, the biggest part of Macedonian diaspora in Australia, USA and Canada is with 
origin from the Northern Greece, which historically is known as Macedonia, where 
the Macedonian minority in 1948 was evicted during the Civil War in Greece. For 
that reason Macedonian Scholars are saying that actually behind the “name issue” is 
a question of a more complex set of minority rights that Greece has to provide to its 
citizens as national minority, but Greece is not recognizing in its territory.

The issue also has a security dimension, because Macedonia is not a NATO mem-
ber, yet.

With a holistic approach this paper will tackle the multidimensionality of the so 
called ‘name issue’ with a focus on identity complexity, multiculturalism, trans cul-
turalism with the diaspora and security challenges.

RELIGIOUS EXCLUSIVISM AS A SECURITY CHALLENGE IN R. 
MACEDONIA AND THE WEST BALKAN REGION

Zoran Matevski i Aleksandar Manasijevski, Distinguished Professor at St. Cyril 
and Methodius University in Skopje, R. Macedonia

Abstract

The pseudo-democratic processes in Europe, the Balkans and R. Macedonia are 
a means of ruling the majority, wherein the leaders of those processes succeed in 
manipulating the unthinking masses using Christian scripture. This research is trying 
to answer the question: If and when is a religious worldview a foundation through 
which the masses are mobilized and the fascistization of society, in which Christian 
and Islamic values become simple commodities in the neoliberal capitalism, is carried 
out? Does denying the right of others to be different from you mean you are moving 
into the space of open and concealed violence? This problem arises when a so-called 
overlap between right-winged political forces and their ideologies is established. The 
problem is that original Christianity and Islam are falsified and used by the political 
right in the western Balkan states to define society as an organic national, ethnic and 
racial whole, which is primarily oriented towards national and patriarchal values. In 
the case of R. Macedonia, the division of people between „us” and „them”; Macedo-
nians and non-Macedonians; believers and atheists, breeds violence which is founded 
on a totalitarian understanding of faith. The idea that God is one, and the belief in Him 
is differently placed in different religions, can lead some individuals, religious and 
political organizations to the false notion that we are „us” because we are not „them” 
and the only way to remain „us” is to exterminate „them”. Because of this, religious 
exclusivism leads to a violent ideology and religious extremism.
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HYBRID WARFARE IN THE WESTERN BALKANS – MYTH OR 
REALITY ?

Nikola Brzica, Faculty of Political Science, University of Zagreb

Abstract

Use of the term „hybrid warfare” has become an everyday occurrence in much 
of the mediasphere in recent years, without perhaps a common and universal under-
standing of what hybrid warfare entails exactly. Although the term „hybrid warfare” 
was first used to describe Hezbollah’s activities in the 2006 conflict with the Israeli 
Defence Forces in Lebanon whereas it seems that in it’s current incarnation, the vast 
majority of references refer to Russia’s recent efforts to destabilize, disrupt and un-
dermine the security architecture that has maintained peace for the past 70 years. This 
resurgent Russia has applied a skilled multidisciplinary and cross domain approach 
to achieve it’s geopolitical aims, particularly along NATO and the EU’s eastern bor-
ders. Inspired primarily by events in Ukraine, commentators, analysts and experts 
have produced a generous body of knowledge but it is outside of the ambition and 
scope of this presentation to reiterate these observations or even to reach definitive 
conclusions about these events. This presentation, however, will outline the elements 
of contemporary hybrid warfare based on three existing theoretical frameworks and 
then apply this combined framework within the context of recent security develop-
ments in Southeast Europe. The intent is to present a sober, objective assessment of 
the security situation in Southeast Europe, and the Western Balkans in particular, in 
order to determine whether hybrid warfare is present, and if so, to what degree.

MATERNJI JEZIK KAO METODOLOŠKI KOREKTIV U 
ETNODEMOGRAFSKIM ISTRAŽIVANJIMA

Aleksandar Knežević, Univerzitet u Beogradu – Geografski fakultet

Sažetak

Uobičajeni metodološki pristup u etnodemografskim istraživanjima podrazumeva 
i komparativne analize pokazatelja izvedenih na osnovu zvaničnih etno-statističkih 
podataka o subjektivnim i objektivnim etničkim obeležjima stanovništva. Zato se u 
cilju dobijanja relevantnih rezultata najčešće koristi ukrštanje odgovora o nacionalnoj 
pripadnosti i odgovora o matrnjem jeziku. Pitanje o maternjem jeziku, kao jednom od 
ključnih etnokulturnih obeležja, ima dugu tradiciju u popisnoj statistici Srbije. Peri-
odično je postavljano u 10 sprovedenih popisa u Kneževini Srbiji od 1834. – 1874. 
godine, u kontinuitetu u svih šest sprovedenih popisa u Kraljevini Srbiji od 1884. – 
1910. godine, u oba međuratna jugoslovenska popisa, a osim u popisu 1948. godine, 
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postavljano je i u svim popisima posle Drugog svetskog rata. Definicija maternjeg 
jezika koja je primenjena u popisu 1953. godine je podrazumevala jezik kojim lice u 
svom domaćinstvu „pretežno govori”, odnosno jezik koji lice smatra svojim mater-
njim jezikom. U kasnijim popisima pod maternjim jezikom se podrazumevao jezik 
kojim je neko lice naučilo da govori u najranijem detinjstvu, odnosno jezik koji lice 
smatra svojim maternjim ako se u domaćinstvu govori više jezika. Iako se u etnodemo-
grafskim istraživanjima maternji jezik tretira kao objektivnije obeležje od nacionalne 
pripadnosti, podaci pokazuju određenu varijabilnost koja je u korelaciji sa promenama 
statističkih nomenkaltura maternjeg jezika i nacionalnosti. Nepodudaranja jezičke i 
nacionalne pripadnosti (alterofonija) u popisima stanovništva Srbije najčešće se javlja 
kao posledica flotantnog ponašanja određenih etničkih grupa, pa maternji jezik ne 
mora uvek da bude dovoljna odrednica za pripadnost nekoj nacionalnoj grupi. Prema 
rezultatima popisa stanovništva Srbije, posebno u periodu posle Drugog dvetskog 
rata, nije retka pojava da više etničkih zajednica istovremeno deklariše isti maternji 
jezik, ali se i da pripadnici jedne etničke grupe deklarišu različite maternje jezike. Kod 
delimične etnohomogenizacije češća je ona objektivna koja podrazumeva promenu 
maternjeg jezika, nego subjektivna, koja je izražena drugačijim etnonacionalnim 
opredeljenjem.

HRVATSKO-SRPSKI ODNOSI KROZ PROŠLOST I U SADAŠNJOSTI U 
KALNIČKOM PRIGORJU I U PODRAVINI

Filip Škiljan, Institut za migracije i narodnosti, Zagreb

Sažetak

Autor u tekstu donosi informacije o tome na koji su način kroz prošlost funkcioni-
rali hrvatsko-srpski odnosi na području Koprivnice, Đurđevca, Ludbrega i Križevaca. 
Hrvatsko-srpski odnosi u Podravini i u Kalničkom prigorju, uz hrvatsko-srpske odnose 
u Gorskom kotaru, dobar su primjer kvalitetnih međuljudskih odnosa između Hrvata 
i Srba na teritoriji Hrvatske. Kroz istraživanje matičnih knjiga vjenčanih pojedinih 
parohija na području Podravine i Kalničkog prigorja, dokumente iz Hrvatskog držav-
nog arhiva (fond Državni zavod za statistiku, fond Državno ravnateljstvo za ponovu, 
fond Ministarstvo pravosuđa i bogoštovlja NDH, fond Komisija za odnose s vjerskim 
zajednicama SR Hrvatske), Nadbiskupijskog arhiva u Zagrebu (fond Nadbiskupski 
duhovi stol), arhiva Vijeća srpske nacionalne manjine Koprivničko-križevačke žu-
panije i arhiva Srpske pravoslavne crkve u Zagrebu, Varaždinu i Koprivnici autor 
pokušava pokazati kakva su sva iskušenja prošla hrvatsko-srpski odnosi u Podravini. 
Autor također donosi i niz iskaza pojedinih pripadnika srpske nacionalnosti podrije-
tlom iz Podravine i Kalničkog prigorja koji progovaraju o međuljudskim odnosima 
između Hrvata i Srba u prošlosti i u sadašnjosti.



31

ДУМКИ З ДУНAЮ 20

O ČASOPISIMA PRIPADNIKA SLOVENSKE NACIONALNE MANJINE 
U REPUBLICI HRVATSKOJ

Barbara Riman i Kristina Riman, Inštitut za narodnostna vprašanja, Ljubljana, 
Slovenija Fakultet za odgojne i obrazovne znanosti Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli

Sažetak

U Ustavnom zakonu o pravima nacionalnih manjina uređeno je pravo manjin-
skih zajednica na informiranje na vlastitom jeziku. U skladu sa zakonom, manjinske 
zajednice mogu obavljati djelatnost javnog priopćavanja putem tiska, radija i televi-
zije. Pri tome manjinske zajednice svoje pravo najčešće ostvaruju u okviru pojedinih 
emisija koje emitiraju radijski i televizijski servisi, a veću samostalnost iskazuju u 
formiranju vlastitih glasila na jeziku nacionalne manjine. Program informiranja u Re-
publici Hrvatskoj za pripadnike slovenske nacionalne manjine na slovenskom jeziku 
u najvećoj se mjeri ostvaruje izdavanjem periodičkih izdanja koja izlaze nekoliko 
puta godišnje. Slovensko kulturno društvo Split izdaje bilten „Planika”, Slovenski 
dom Kulturno-prosvjetno društvo „Bazovica” iz Rijeke objavljivalo je mjesečnik 
„Kažipot”, a zatim „Sopotja”, Kulturno-prosvjetno društvo „Slovenski dom” iz Za-
greba „Novi odmev”, a Slovensko kulturno društvo „Istra” iz Pule „Mavricu”. U 
radu se promatraju tekstovi objavljeni u navedenim časopisima u razdoblju od 2008. 
do 2018. Analizom uređivačke politike i zapisa u promatranim časopisima ukazuje 
se na specifičnosti manjinskog novinarstva, kao i izazova s kojima se pripadnici slo-
venske nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj u tom pogledu susreću. Analizom 
objavljenih tema i sadržaja može se zaključiti da se u glasilima uglavnom izvještava 
pripadnike slovenske nacionalne manjine o najvažnijim događanjima na prostoru 
Republike Hrvatske i Republike Slovenije. U skladu s očekivanjima pretpostavljene 
publike, najzastupljenije su informacije o životu unutar zajednice pripadnika slo-
venske nacionalne manjine u Hrvatskoj. Također, vidljiva je i očekivana regionalna 
usmjerenost pojedinih časopisa na manjinske zajednice koje časopise i tiskaju, što je 
određeno uređivačkom politikom pojedinog časopisa.

MOĆ I SIGURNOST: VOJNA KOMPONENTA MOĆI I SUVREMENI 
SIGURNOSNI IZAZOVI

Svjetlana Doričić, MORH, Zagreb

Sažetak

Ravnoteža moći istaknuta u realizmu i danas predstavlja aktualni model objaš-
njenja međunarodnih odnosa. Iako u prvom planu više nije ona vrsta moći koja je 
inicijalno bila prezentirana u prvobitnim teorijskim razmatranjima, postoje indikatori 
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da je moć i dalje važan čimbenik. Dok se u interpretaciji međunarodnih odnosa u 
ranijim periodima ističe ono što možemo nazvati „tvrda moć”, danas vodeću ulogu u 
međunarodnim odnosima imaju one države koje u većoj mjeri koriste „meku moć”, 
a u manjoj mjeri „tvrdu moć” u kreiranju svoje politike i globalnog pozicioniranja. 
Dakle, možemo reći da je moć, iako različitog modaliteta, i dalje temeljna odrednica 
dinamike međunarodnih odnosa. Demonstracija moći u proteklom se periodu uglav-
nom temeljila na demonstraciji vojne sile i politici zastrašivanja, što je u globalu i 
postizala određeni uspjeh. Promatrajući aktualna događanja, možemo ustanoviti da 
primjena izravne prijetnje nije više tako učinkovita kao prije i više ne garantira uspjeh 
na međunarodnoj sceni. Možemo zapaziti da se moć u suvremenoj međunarodnoj 
sceni počela izražavati na drukčije, „mekše” načine. Štoviše, države koje javno ističu 
svoju vojnu moć i tehnološku nadmoć vezano za rješavanje međunarodnih problema 
nailaze na neodobravanje globalne javnosti, dok s druge strane, niz država koje u 
svojoj retorici u većoj mjeri ne ističu svoju vojnu moć i demonstraciju sile lagano 
napreduju na ljestvici moći u međunarodnim odnosima. „Mekom” moći, odnosno 
financijskim ulaganjima, trgovinom, infrastrukturnim ulaganjima, stvaranjem imidža 
nenametljivosti i nepretendiranja. Pojedine su države bez zveckanja oružjem izgradile 
svoj status. No, aktualna kretanja također daju naznaku vraćanja „tvrde moći” na 
scenu međunarodnih odnosa i sigurnosti.

Prateći suvremene događaje, postavlja se pitanje u kojoj je mjeri „tvrda moć” tre-
nutno aktualna i istaknuta dimenzija međunarodnih odnosa, bez obzira uzimamo li u 
obzir samo države, sukladno temeljnom konceptu realizma, ili i pojedine nedržavne 
aktere, međunarodne institucije i autoritete.

NELEGALNO ORUŽJE KAO SIGURNOSNI IZAZOV U BOSNI I 
HERCEGOVINI

Safet Mušić, Ministry of Defense BiH

Sažetak

Postojanje velikih količina nelegalnog oružja na prostoru Zapadnog Balkana, pa 
tako i u Bosni i Hercegovini, predstavlja sigurnosni izazov kako za region, tako i za 
Evropu. Ako se ovaj sigurnosni izazov promatra izolovano, onda taj izazov nije na 
nivou koji može može dovesti do obnavljanja sukoba ili oružanih incidenata većih 
razmjera. Međutim kada se navedeni izazov stavi u kontekst sveukupnih regionalnih 
izazova, rizika i prijetnji, onda je moguće proizvesti tzv. ‘mutirajuće efekte’ ugrožava-
nja sveukupne sigurnosti na način da on bude jači od zbira svi pojedinačnih izazova, 
rizika i prijetnji. U posjedu građana BiH, prema nezvaničnim podacima, nalazi se 
blizu 750.000 komada ilegalnog oružja. Po podacima UNDP-a u BiH se nelegalno 
naoružanje nalazi u oko 450.000 domova. Tek svaki 20. zločin u BiH počinjen je 
upotrebom oružja koje je registrirano u policijskim stanicama. Od 1995. godine, od 
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upotrebe nelegalnog oružja stradalo je gotovo 10.000 osoba u BiH. Prisustvo nele-
galnog oružja pogoduje porastu organiziranom kriminalu, te je moguća povezanost sa 
terorističkim aktivnostima i kao takvo predstavlja značajan sigurnosni rizik. Bosna i 
Hercegovina kao postkonfliktna država je opterećena problemom postojanja velikih 
količina nelegalnog oružja, za šta svakodnevno imamo dokaze u vidu počinjenja 
teških krivičnih djela uz upotrebu nelegalnog oružja. Posebice je zabrinjavajući broj 
incidenata izvršenih korištenjem nelegalnog oružja među maloljetnicima. Rad ima za 
cilj da ponovo skrene pažnju na navedeni aktuelni sigurnosni izazov i njegov uticaj 
na sigurnost u BiH, kao i u regionu. Time autor želi doprinijeti stvaranju pretpostavki 
za donošenje zakonskih i drugih provedbenih regulativa i politika za poduzimanje 
adekvatnih mjera na rješavanju problema nelegalnog oružja u BiH.

STRATEŠKE I SIGURNOSNE PREPORUKE ZA BLISKI ISTOK 
HENRYA A. KISSINGERA

Petar Popović, Fakultet političkih znanosti, Zagreb

Sažetak

Autor razmatra strateške i sigurnosne koncepcije Henry A. Kissingera za rješavanje 
bliskoistočne krize, izložene u njegovoj posljednjoj studiji Svjetski poredak (2014.) 
i članku „Put za izbjegavanje kolapsa na Bliskom istoku” objavljenog u Wall Street 
Journalu (2017.). Kissingerove refleksije i preporuke za Bliski istok i uspostavu re-
gionalne sigurnosne strukture, potrebno je razmotriti u kontekstu njegovog političkog 
mišljenja, uloge SAD-a u svijetu kako ju on vidi i zagovara, te širih geopolitičkih 
implikacija koje uključuju djelovanje drugih velikih sila (u prvom redu Rusije). Prvi 
se dio izlaganja bavi Kissingerovim razumijevanjem pojma poretka u teorijskom 
smislu, te političkim preduvjetima za uspostavu stabilnijeg podglobalnog poretka na 
Bliskom istoku; drugi dio razmatra njegove vanjskopolitičke prijedloge za djelovanje 
SAD-a na tom području uzimajući u obzir strateške i sigurnosne prioritete određene 
američkim nacionalnim interesom; treći dio razmatra njegovu viziju bliskoistočne 
sigurnosne strukture, temeljene na političkom konsenzusu velikih sila i lokalnih ak-
tera. Zaključno, izlaganje će pokazati kako Kissingerova realistička misao i strateško 
promišljanje o suvremenim sigurnosnim izazovima predstavlja važan doprinos kako 
razumijevanju bliskoistočne krize tako i vrijedan doprinos aktivnom vanjskopolitič-
kom djelovanju u toj regiji.
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Kultura i prosvjeta 

Култура и просвита
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50. obljetnica Saveza Rusina 
Republike Hrvatske

2. lipnja ove godine u Hrvatskom domu Vukovar održana je svečana sjednica 
Saveza Rusina RH u povodu obilježavanja 50. obljetnice postojanja Saveza Rusina 
RH. Svečanosti je prethodilo polaganje vijenaca stradalim braniteljima i civilnim 
žrtvama Domovinskog rata kod križa na ušću Vuke u Dunav. U holu Hrvatskoga 
doma otvorena je izložba likovnih radova iz umjetničkog fundusa Saveza Rusina 
RH koju je postavio i o njenom značaju govorio predsjednik KD PGŽ „Rušnjak“ 
Vladimir Provči. Svečana sjednica započela je intoniranjem hrvatske himne „Lijepa 
naša“ i svečane pjesme Rusina RH „Braca Rusini“. Svečanosti su nazočili župan Vu-
kovarsko- srijemske županije Božo Galić, dogradonačelnik grada Vukovara Marijan 
Pavliček, načelnik općine Bogdanovci Mako Barun, donačelnik općine Tompojevci 
Slavko Ždinjak, poslanica u Skupštini Srbije Olena Papuga, član Savjeta za nacionalne 
manjine RH Zvonko Kostelnik i drugi uzvanici.

Predsjednica Saveza Rusina RH Dubravka Rašljanin pozdravila je nazočne slje-
dećim riječima:

Dobar vam dan želim!

Pozdravljam vas na Svečanoj sjednici povodom obilježavanja za nas vrlo značajnog 
jubileja, 50 godina od osnivanja Saveza Rusina RH.

Rusini su se počeli doseljavati u naše krajeve polovinom 18. stoljeća iz područja 
Karpata, tada sjevoroistočne Austro-Ugarske, migracijom, planskim naseljavanjem 
u naselja Ruski Krstur i Kucuru.

Zbog nedostatka obradive zemlje i teških uvjeta života, početkom 19. stoljeća 
mnoge rusinske obitelji selile su se iz Ruskog Krstura i Kucure prvo u Šid, a potom 
u Bačince, Petrovce, Stare Jankovce i Mikluševce.

Gdje god su se naseljavali, trudili su se osnovati svoje župe i škole na materinskom 
jeziku, ali i sačuvati veze s ljudima iz mjesta odakle su došli.

Od samog početka doseljavanja na naše prostore Rusini su imali razvijeni vjerski, 
obrazovni, kulturni i prosvjetni život.

Ali Prvi, a posebno i Drugi svjetski rat, zaustavili su taj napredak. Tek krajem 
60-ih godina osniva se kud Joakim Hardi u Petrovcima, a ubrzo i Joakim Govlja u 
Mikluševcima kao i Osif Kostelnik u Vukovaru.
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U tim mjestima živjela je svijest o vlastitom nacionalnom identitetu, što je bilo do-
voljno za plan upravo ta tri društva o osnivanju, tada Saveza Rusina i Ukrajinaca RH.

Od tada se rusinski jezik govorio u sredinama gdje su živjeli Rusini, osnovano je 
7 Društava, 1971. godine izlazi prvi broj časopisa Nova dumka, a ubrzo i prvi broj 
časopisa za djecu Vjenčić.

Osnovana je Etnografska zbirka u Petrovcima i knjižnica u sastavu Saveza Ru-
sina. Održavaju se Ljetne škole za djecu i mlade, organiziraju se mnoge kulturne 
manifestacije.

Tako bogati kulturni, prosvjetni i obrazovni život Rusina prekinut je velikosrpskom 
agresijom na Hrvatsku i Vukovar u kojem je početkom 90-ih živjelo više od 70% 
cijele populacije Rusina u RH. U Domovinskom ratu život je izgubilo 92 pripadnika 
rusinske zajednice, što je izuzetno velika tragedija za ovako malu zajednicu kao što 
je naša, rusinska.

U Vukovaru su potpuno devastirane prostorije Saveza i uništena je cjelokupna 
njegova imovina, kao i Etnograska zbirka u Petrovcima. Za vrijeme Domovinskog 
rata, Savez Rusina preselio je u Zagreb i tamo nastavio aktivno raditi, ali 1997. godine 
vraća se u Vukovar. Uz obnovu razrušenog i povratak progranika, u osnovne škole 
ponovo se uvodi učenje materinskog jezika, a već 1998. godine održana je ponovo 
centralna manifestacija Petrovačko zvono u Petrovcima.

11. 9. 2009. Savjet za nacionalne manjine na osnovu je prijedloga Koordinacije 
rusinske nacionalne manjine u RH donio suglasnost za upotrebu zastave, grba i sve-
čane pjesme Braca Rusini rusinske nacionalne manjine u RH.

Prema zadnjem popisu stanovništva, u Hrvatskoj je upisano 1936 Rusina. S ob-
zirom na 3728 Rusina, koliko ih je bilo 1971. godine, to je vrlo značajno smanjenje 
uzrokovano stopom mortaliteta, nataliteta, asimilacijom, a sve to ukazuje na odumi-
ranje rusinske zajednice.

Bez obzira na sve poteškoće, Savez Rusina RH i dalje radi. U njegovom sastavu 
djeluje 9 društava u folklornim, pjevačkim, tamburaškim, etno, dramskim i literarnim 
sekcijama.

Održavaju se mnoge manifestacije, Petrovačko zvono, Mikluševci, Dravski valovi, 
Prvi pljesak, Dani kulture u Rijeci...

Naša dužnost je napraviti sve što možemo kako bi zaustavili ili bar usporili odumi-
ranje rusinske zajednice. U prvom redu trebamo razvijati svjesnost o razvoju rusinske 
zajednice kod svih pripadnika, posebno kod mladih ljudi.

Trebamo biti svjesni bogatog nasljedstva. Pri tome ne mislim samo na materijalno 
nasljedstvo, na naše crkve, knjige, nošnje, muzeje, nego i na nematerijalno bogatstvo, 
na naše pjesme, naše plesove, naš jezik.
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Upravo to bogato nasljedstvo treba nam 
biti snaga za očuvanje najveće vrijednosti 
jednog naroda, a to su identitet i ime.

Poštovani gosti i uzvanici, želim u svo-
je osobno ime i u ime Saveza Rusina, ali 
i u ime svih Rusina RH zahvaliti našim 
gostima koji su nam ukazali čast svo-
jom nazočnošću na današnjoj Svečanoj 
akademiji.

Zahvaljujem predsjedniku Sabora RH, 
gospodinu Jandrokoviću, pokrovitelju ma-
nifestacije; zahvaljujem Vladi Republike 
Hrvatske na financijskoj potpori svih ovih 
godina; zahvaljujem predsjedniku Savjeta 
za nacionalne manjine na financijskoj, ali 
i moralnoj potpori rusinskoj zajednici.

Zahvaljujem svim čelnicima lokalne sa-
mouprave Vukovarsko-srijemske županije 
i Grada Vukovara.

Zahvaljujem svima koji su za ovih 50 godina na bilo koji način pomogli razvoju 
rusinske zajednice u promicanju i afirmiranju kulture i stvaralaštva Rusina u Repu-
blici Hrvatskoj.

Tijekom ovih 185 godina Rusini su zajedno s Hrvatima i drugim nacionalnim 
manjinama radili, obrađivali polja slavonske i srijemske ravnice, izgrađivali i ure-
đivali svoja sela i naselja, ali i branili svoje domove i svoju državu od neprijatelja. 
Ljubomorno čuvamo svoju tradiciju. Nikada nije bilo lako. I danas je tako, ali na 
nama je sada velika odgovornost, na svima nama ostaje velika zadaća očuvanja našeg 
identiteta i našeg imena.

I zato pozivam sve Rusine na aktivno sudjelovanje u radu, ne samo radu Saveza, 
nego i u radu KUD-ova, radu škole, radu crkve.

Jer… čvrsto vjerujem da mi Rusini imamo još uvijek dobru volju i zdrav razum 
kako bi zajedno, ali samo zajedno, još puno, puno godina čuvali svoju kulturu, tradi-
ciju, vjeru, jezik i ime. I ne samo to. Kako bi se sa svim ljudima poštivali i uvažavali 
bogatstva različitosti, prakticirali toleranciju jer jedino tako svijet može biti bolji, a 
naša budućnost sigurna i sretna.

U dodatku navodimo i skenirani dopis predsjednika Savjeta za nacionalne manjine 
RH Aleksandra Tolanuera.� Vera Pavlović
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KUD „Joakim Hardi“, Petrovci

KUD „Joakim Govlja“, Mikluševci
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Dogradonačelnik 
Grada Vukovara 
Marijan Pavliček

Član Savjeta za 
nacionalne manjine 
Zvonko Kostelnik

Župan Vukovarsko-
srijemske županije 

Božo Galić

Predsjednica 
Saveza Rusina RH 

Dubravka Rašljanin

Voditeljica programa 
Andreja Magoč

Polaganje vijenaca kod križa na ušću Vuke u Dunav

Prеdsjednik KUD 
„Joakim Govlja“ 

Mikluševci i donačelnik 
Оpćine Tompojevci 

Slavko Ždinjak
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Vijenci kod spomenika 
braniteljima u Vukovaru

Mješoviti zbor Saveza Rusina RH s dirigenticom Agnetom Timko Mudri

Pozdravni plesVjenčić rusinskih plesova u izvedbi 
KUD „Joakim Hardi“, Petrovci

Minuta šutnje za poginule branitelje 
i stradale civile u Domovinskom ratu
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Otvaranje izložbe u holu 
Hrvatskoga doma Vukovar

S lijeva na desno: župan Božo 
Galić, Vladimir Provči, Marko 
Barun i Petar Kiš na otvaranju 

likovne izložbe Saveza Rusina RH

Župan vukovarsko-srijemski Božo 
Galić i Vladimir Provči, predsjednik 

Društva PGŽ „Rušnjak“

Tamburaški orkestar 
Saveza Rusina RH

Solist na flauti David Mrđanov
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50. рочнїца КУД „Осиф Костелник“ Вуковар

Културно-уметнїцке дружтво „Осиф Костелник“ 
зоз Вуковару основане як Културно-мистецке друж-
тво „Осиф Костелник“ на сновательней схадзки 18. 
фебруара 1968. року. У тедишнїх часох зявела ше 
потреба припаднїкох рускей и українскей национал-
ней меншини, хтори зоз Петровцох, Миклошевцох, 
Пишкуревцох и других валалох 60-тих рокох почали 
масовнєйше насельовац Вуковар, же би зачували и 
розвивали свою традицию, звичаї и културу.

Снованю Дружтва пред-
ходзели културно-забавни 
вечари, бали, хтори орґани-

зовали сами людзе, а нє даяка орґанизация. На балу 
1968. року подзелєни анкетни лїстки на хторих ше люд-
зе вияшнєли же сцу основац руско-українске културне 
дружтво. На основу такого жаданя основани Иници-
ятивни одбор на чолє зоз Владимиром Костелником 
хтори вец поволал людзох на сновательну схадзку. Ре-
ферат о потреби и цильох будуцого здруженя поднєсол 
предсидатель Инициятивного одбору, после чого ше 
розвила богата дискусия. Одобрене снованє, правила и 
програма роботи. Гоч було и други предклади, Дружтво наволане по Осифови 
Костелникови хтори бул руски писатель, есеист, визначни културно-просвитни 
роботнїк, заслужни зазберовач руских народних писньох... Вибрани Управ-
ни одбор, Надпатраци одбор и 11 делеґатох за сновательну схадзку Союзу 
Русинох и Українцох Републики Горватскей. Перши предсидатель Дружтва 
бул Владимир Чакан, подпредсидатель Ярослав Сулема, секретар Мирослав 
Бурчак, а касир Никола Ґача. Члени того одбору були: Михайло Панкович, 
Янко Колбас, Мирко Пап, Митро Сенешин, Антон Ґралюк, Микола Менюк, 
Янко Голик, Любомир Чакан, Еуґен Кисиль, Мирон Страценски, Сиґисмунд 
Баран, Янко Костелник, Владимир Каплун, Иван Намачински, Силвестер 
Дудаш и Янко Емеди.

Перше зазберованє членох Дружтва було 05. априла 1968. року у такволаним 

Осиф Костелник

Владо Костелник
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III блоку, кед зажили велї секциї хтори у своїх рамикох зазберовали активних 
членох. Зоз такима моцами Дружтво швидко

У тих початкових рокох предсидателє дружтва були Данил Канюх, Михайло 
Страценски и Шимко Дудаш.

Дружтво „Злога“
Штредком 70-их рокох прешлого столїтия у Вуковаре дїловали два култур-

но-уметнїцки дружтва, „Осиф Костелник“ и „Младосц“, та пришло до идеї же 
би ше тоти два дружтва зєдинєли до єдного „Злога“. Так и зробене, а у рамикох 
„Злоги“ Руснаци и Українци дїйствовали у Руско-українскей секциї.

Час указал же тото зєдиньованє нє було хасновите за Руснацох и Українцох. 
Пестованє нашей култури почина ше гашиц, а членство осиповац, прето под-
няти мири же би ше дружтво „Осиф Костелник“ знова осамостоєло. Же би ше 
то и витворело найбаржей ше за то завжали Янко Папуґа и Гавриїл Такач. Так 
по балу 1981. року, 21. фебруара була друга сновательна схадзка КМД „Осиф 
Костелник“. На тей схадзки вибране нове руководство, а за предсидателя ви-
брани Мирон Страценски.

КМД „Осиф Косталник“ 80-их рокох було нательо замерковане же було знї-
мане и за Телевизию Заґреб и Беоґрад. Року 1985. Дружтво достало пенєжову 
награду ошлєбодзеня Вуковару хтора ше традицийно додзельовала каждого року 
12. априла з нагоди ошлєбодзеня вуковарскей општини, а приял ю длугорочни 
член Дружтва (танцош и хореоґраф) Янко Папуґа.

Дружтво напредовало и добре робело по войну 1991. року. У тим периодзе 
предсидателє були Силвестер Дороґхази и Роман Вареница.

Воєни часи, вигнанство, мирна реинтеґрация и врацанє до Вуковару
Под час Отечественей вой-

ни векшина активних членох 
Дружтва уходзи до шорох за 
охрану свойого родимого 
городу. Даєдни погинули, 
други одведзени до лаґрох 
по Сербиї, а велї вигнати зоз 
своїх домох. У городу знїчто-
жени нє лєм власни обисца, 
алє и дружтвени просториї, 
а у нїх народне облєчиво, 
инструменти, фотоґрафиї, 
рижни припознаня...Бал у “Панорами“ 1996. року
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Велї Вуковарчанє хтори у вигнанстве жили у Заґребе стретали ше нєдзелями 
на Служби Божей у грекокатолїцкей церкви лєбо штвартками на Долцу у про-
сторийох хторе хасновало заґребске Дружтво. Тоти стретнуца приведли до того 
же КУД „Осиф Костелник“ порушує свою дїялносц на схадзки хтора отримана 
20. авґуста 1992. року. Понеже актуални предсидатель Роман Вареница бул у 
вибеженстве споза гранїци нашей жеми, одвичательна особа постава його за-
менїк Силвестер Дороґхази.

Свою активну дїялносц Дружтво започина 4. фебруара 1994. року зоз схадзку 
Инициятивного одбору за орґанизованє свойого традицийного балу.

Шлїдуюцу сновательну 
и виберанкову Скупшти-
ну Дружтво мало 13. мая 
1995. року. До Управного 
одбору вибрани: Владимир 
Чакан, предсидатель, Гаври-
їл Такач, подпредсидатель, 
Мария Такач, секретарка, 
Владо Гаргай, касир, Йовґен 
Тот, Силвестер Дороґхази, 
Михайло Панкович, Мария 
Блотней и Звонко Панкович, 
члени. Надпатраци одбор: 
Владо Ґача, предсидатель, 
Ґенка Надь и Винко Турин-

ски, члени. З таку водзацу структуру ше врацело до Вуковару после мирней 
реинтеґрациї.

После мирней реинтеґрациї, як ше помали нашо людзе врацаю назад до го-
роду, враца ше и Дружтво. На виберанковей схадзки 29. новембра 2001. року 
за предсидателя вибрани Михайло Панкович. Вон ше вельо закладал же би у 
тих чежких обставинох Дружтво почало нормално робиц. Пре тоти, а и велї 
други заслуги Скупштина Дружва Михайла Панковича 2006. року преглашела 
за почесного предсидателя.

За єдину предсидательку у 50-рочним тирваню Дружтва 01. марца 2003. року 
вибрана Ґема Мудри. То були досц турбулентни часи кед зоз Дружтва вишло 
векше число членох Українцох. Алє живот чече далєй и вше ше може без гевтого 
кого нєт. Предлужело ше зоз роботу.

Концом 2006. року случело ше же Управни одбор „ощербени“ прето же ше 
предсидателька Ґема Мудри одселєла з городу, як и даскельо члени одбору, та 
так 26. новембра 2006. року отримана позарядова, Виберанкова скупштина. На 

Друженє у Ердельових 2008. року у Сотину
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нєй за предсидателя вибрани Зденко Бурчак, як и на шлїдуюцих виберанкох, та 
одробел два мандати.

На скупштини 09. марца 2014. вибрани терашнї предсидатель Владо Русин, 
хтори хвильково окончує тоту длужносц у другим мандату.

Слово-два о секцийох
Дружтво през 50 роки иснованя у своїх рамикох мало вецей секциї, та у шл-

їдуюцих шорикох о каждей повеме по даскельо слова.

Танєчна секция
По снованю перше зазберованє членох Дружтва було 05. априла 1968. року у 

такволаним III блоку. Зишло ше вельке число младих хтори ше вияшнєли же цу буц 
члени танєчней секциї. Танєчна секция 
теди чишлєла коло 30 дзивчата и хлап-
цох, а водзенє истей на себе превжала 
петровска учителька Вира Гудакова.

У тих початкових рокох танци по-
ставял шветово признати професор 
Юрий Шереґий зоз Братислави, а ко-
репетитор му була др Ольга Дудкова 
з Праги. Медзи иншима поствел и 
познати танєц „Гопак“.

Року 1971. длужносц хореоґрафа 
кончи Янко Емеди.

Липовляни 2011. року

Проба дзецинскей танєчней 
секциї 2010. року
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Початком осемдзешатих рокох 
старшу танєчну секцию водзели 
Златко Мудри и Владо Мудри, а з 
дзецми робела Невенка Бесерменї. 
Танєчна секция вше мала барз крас-
ни резултати, та наступали на рижних 
манифестацийох тедишнєй держави, 
а обовязно у Миклошевцох, Петров-
цох и Руским Керестуре.

Познєйше, по Отечествену войну, у 
Дружтве як хореоґрафове робели Си-
лвестер Ґача, Янко Папуґа и Звонко 
Костелник, а як водителє Дубравка Бесерменї и Владо Панкович.

Перша танєчна ґрупа ветеранох основана 1987. року. Видзиц на сцени старших 
людзох як танєчнїкох пооблєканих у руским народним облєчиву за Руснацох 
теди було цошка цалком нове. Танцовали „Руски танци“ у хореоґрафиї Янка 
Папуґового. Як хореоґраф 1989. року спомина ше Михайло Ляхович.

Под час вибеженства о танєчней секциї старала ше Мария Такач хтора тан-
цошох за кажди наступ зазберовала зоз шицких бокох Републики Горватскей. 
Перши хореоґраф хтори у тих вибеженских часох учел дзеци танцовац бул Та-
дей Рифяк зоз України, хтори поволани спред Союзу же би робел по дружтвох. 
Познєйше хореоґрафиї поставял Звонко Костелник хтори у тот час студирал у 
України.

Док нє набавели свойо народне облєчиво, танцошом за наступи було жичане 
зоз других дружтвох членох Союзу, хтори дїловали на подручох дзе нє було 
окупациї.

Под час вибеженства танєчнїки наступали у велїх местох Републики Гор-
ватскей, а тиж так успишно и споза гранїци. Рочнє зазначовали по 17 наступи, 

цо вецей як єден мешач-
но, цо барз успишно спрам 
обставинох у хторим Друж-
тво робело. Спомнєме лєм 
даскельо: були перши пред-
ставителє зоз РГ у Свиднїку 
у Словацкей, на „Лемкивскей 
ватри“ у Ждинї у Польскей, 
як и у Нємецкей, а дома на-
ступали на Медзинародней 
смотри фолклору у Заґребе, 

Дяковски вишивки 2013. року

Танєчници на улїчки Вилєва 2013. року
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„Винковских єшеньох“ у Вин-
ковцох, “Дяковских вишивкох“ у 
Дякове итд.

По врацаню до Вуковару ознова 
ше оформела тенєчна секция, як 
дзецинска так и гевтих старших. 
Хореоґрафиї и надалєй поставял 
проф. Звонко Костелник.

Як руководителє танєчней сек-
циї по врацаню по нєшка ище були 
Любица Гаргай, Ирена Дюдяр, 
Зденко Бурчак и Татяна Алерич, 
хтора у остатнї час поставела и даскельо танци.

Шпивацка секция
Такой по снованю Дружтва 

двацецеро младих ше вияшнєло 
за шпивацку секцию хтору вод-
зел учитель Янко Костелник.

Зоз написох у Новей думки 
зоз 1971. року наиходзиме на 
мена штирох соло шпивачкох, 
а то Ґенка Оросова, Любка 
Папуґова, Любица Костелни-
кова и Ана Сеґедийова. Вони 
наступели на манифестацийох 
у Петровцох, Миклошевцох и 
Руским Керестуре.

Початком осемдзешатих ро-
кох нa єдним зоз балох зявел ше 
хлопски квартет у составе Янко 
Колошняї, Гавриїл Такач, Роман 
Вареница и Михайло Панкович. 
Тот квартет вец прероснул до 
шпивацко-хорскей секциї 
хтора ше потим здружела зоз 
миклошевским хором, а под 
руководзеньом Янка Колошняя. 

Схадзка Управного одбору 2008. року

Петровски дзвон 2007.

Дюрдьов 2007. року
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После нього приходзи Мирослав Шимович зоз Осиєку и вон водзи вуковарски 
хор. Починаю ше зявйовац и нови соло шпиваче дзецинского возросту як цо 
Любка Бесерминї, Олґица Панкович, Владислава Баран и Светлана Салак.

Концом осемдзешатих рокох у Дружтве як квартет наступаю Маряна, Лариса 
и Роман Вареница и Михайло Ляхович.

Вше кед було потреби за тим, на Союзову поволнку приходзели фаховци зоз 
України. Так пред войну єдней жими у Вуковаре бул присутни дириґент Боґдан 
Иванонькив.

У вигнанстве шпивацка секция почала робиц од самого початку роботи Друж-
тва. Од дзецох теди шпивали: Томислав Мудри, Ана, Лариса и Владимир Такач 
и Виктор Филима. Старши шпиваче були: Бисерка Мудри, Блаженка Турински, 
Михайло Панкович, Владимир Крайцар, Блаженка Старчевич и Юлка Петри-
чевич. Дзеци учел шпивац Тарас Стинковий зоз України, а зоз старшима робел 
Янко Чордаш.

По врацаню зоз вигнанства, 2002. року вуковарски шпиваче ше здружую зоз 
миклошевскима и винковскима, та творя єден здружени хор зоз хторим наступаю 
на манифестацийох, а водзела их Агнета Тимко.

Початком 2005. року вуковарски хор почала водзиц Милунка Ґора, настав-
нїца музичней култури, хтора ше з тей нагоди по перши раз стретла зоз руску 
шпиванку. Хор на наступох провадзел оркестер Трецей основней школи дзе панї 
Ґора робела. Школски тамбурови оркестер водзел Руснак, професор Томислав 
Рускай зоз Петровцох. То тирвало дас до рока, а вец хор превжала Агнета Тимко 
зоз Нового Саду. Под єй водзеньом у Дружтве ознова зажило соло шпиванє, та 
ше як солистки зявюю Мария Русин и Едина Бурчак. Тимкова шпивацку секцию 
водзела по 2014. рок, кед ю на даскельо мешаци превжала Ана Бучко, хтора пре 
одход на дальше школованє претаргла з тоту роботу, а водзенє на себа превжала 
Мария Русин, познєйше одана Закалюк. Пошвидко ше зявело вецей дзецинских 
соло шпивачох, а на длугшу драгу ше затримали шестра и

Оркестер
У перших дньох по снованю Друж-

тва основана и музична секция хтору 
водзели учитель Миронь Страценски 
и Янко Емеди.

Штредком седемдзешатих ро-
кох оркестер водзи гудак Владимир 
Лехолат.

Початком осемдзетих рокох ор-
кестер водзел Борис Дороґхази, а у 

Владо Баран, Борис Дороґхази 
и Владо Панкович
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чаше кед бул одсутни тоту роботу кончел Ярослав Блотней.
Под час вигнанства з оркестом руководзели Янко Чордаш и Томислав Доро-

ґхази Ґовльов.
По врацаню до Вуковару Дружтво нє мало анї єдного гудака. То тирвало по 

2011. рок кед оформени дзецински оркестер хторого водзел Александар Ґенчич, 
а потим кратши час водзел Зоран Циковац. Прави оркестер зажил аж кед го 
2014. року почал водзиц длугорочни гудак Владо Русин, котри дїлує по нєшка.

Драмска секция
Перша драма у Дружтве була 

поставена на руским язику, а 
под назву „Хто ма право“, а 
режирал ю Янко Голик. Познєй-
ше, а з нагоди 200. рочнїци од 
народзеня Ивана Котляревско-
го зробени драми „Русалка“ и 
„Наймичка“.

У тих початкових часох 
Дружтво на своїм репертоаре 
мало и два оперети. У жимскей 

сезони 1969./70. року, з инициятиву Союзу и з його финансованьом, на сцену, 
на руским язику поставена народна оперета „Наталка Полтавка“ Ивана Котля-
ревского. Режисер бул шветово познати фаховец, професор Юрий Шереґий зоз 
Братислави, а музичну часц приготовела др Ольга Дудкова зоз Праги. На україн-
ским язику исти дуо Шереґий-Дудкова приготовели оперету „Скаменєти шерца“.

Длуги роки драмска секция була цалком загашена, а вец ожила лєм на два 
заводи и то у дзецинским возросту. Професорка Вера Павлович, и сама длуго-
рочна аматреска ґлумица, на сцену поставела драми „Жика и Мика - у глєданю 
хркомитиса“ хтора премєрно виведзена 23. мая 2009. року и „Єшен, алє най 
будзе интересантне“ з премєру 13. марца 2011. року.

Литературна секция
У початкових часох у Дружтве 

основана и литератруна секция, та 
перша направела дружтвене зазбе-
рованє – литературни вечар. На 
тим вечару читали ше стихи Оси-
фа Костелника, алє и власни твори 
членох секциї. У тот час их було 

Драма Жика и Мика 2009. року

Вечар Осифа Костелника 2008. року
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ровно дзешец на чолє зоз 
тераз уж познату и углядну 
поетесу Ганчу Папандриш, 
познєйше одану Гаргаї.

После мирней реинтеґра-
циї и врацаня до Вуковару 
литературна секция ознова 
почала дихац зоз полнима 
плюцами. Наволана є ли-
тратурно-рецитаторска, бо 
попри писательох вше єст и 
тих хтори сцу и знаю крашнє 
пречитац цудзи текст.

Тота секция орґанизовала рижни литературни стретнуца и промоциї. Лите-
ратурни стретнуца одбували ше кед були даяки окремни нагоди у року лєбо 
рочнїци, та читани тексти руских класикох, а з намиру пестованя и очуваня 
мацеринского язика. Писателє хторим отримани промоциї були: Штефан Гудак, 
Агнетка Костелник Балатинац, Оксана Мартинюк, Любица Гаргай, Блаженка 
Хорват, Меланя Пап и Звонимир Барна. На окремни способ ше здогадуєме гевтих 
цо ше одбули у сотруднїцтве зоз Городску библиотеку Вуковар.

Креативна секция „Прадки“

Наймладша секция у Дружтве основана 16. фебруара 2014. року, а то креативна 
секция „Прадки“. Вона ма за циль провадзиц потреби уж стаємних секцийох. У 
секциї углавним жени, а намагаю ше потримовац потреби Дружтва у вирабяню 
рижних прикраскох, правеня дарункох за госцох, робя ручни роботи, вишиваю... 
Спрам потребох пририхтую руски єдла за рижни презентациї рускей народней 

Промоция кнїжки Дом у шерцу

Нєбо над Вуковаром 2010. року Членїци креативней секциї Прадки
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кухнї. Тиж так намагаю ше научиц робиц и рижни други технїки як то цо ма-
льованє на склу, вирабянє предметох зоз старого паперу, декупаж и подобне.

На тей схадзки за водительку вибрана Олена Поштич.
Зоз своїма виробками и порихтанима рускима деликатесами доказали же їх 

дїялносц Дружтву барз потребна.

Културно-забавни вечари – бали

Як зме уж и споминали, снованю Дружтва предходзели културно-забавни ве-
чари, бали. Перши таки бал бул орґанизовани 1965. року. у 9. блоку (просторийох 
МЗ Стєпан Супанц) хтори орґанизовни спонтано, на самоинициятиву дас дзеше-
церих наших людзох, ентузиястох, 
вельких прихильнїкох култури 
нашей народносци. За трошки при-
рихтованя и орґанизованя нє мало 
ше нїяки дружтвени средстава, алє 
их вони давали сами. Познєйше 
бали орґанизує Дружтво.

У кризи, кед Дружтво исновало 
у рамикох „Злоги“, орґанизацию 
балу у найвекшей часци на себе 
превжал Союз.

Бал 2016. року

Веселе дружтво на балу 2013. року
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У вигнанстве 1992. року нїкому нє було до балу, алє у просторийох Ческей 
беседи у Заґребе отримани комеморативни вечар на хторим участвовали и ви-
гнати члени Дружтва.

Осмого априла 1994. року у Заґребе отримани Културно-забавни вечар у 
ресторану ГВ у Светицих. На тим балу бул присутни и крижевски владика 
Славомир Микловш хтори приходзел и познєйше на други бали, вше кед му то 
обовязки дошлєбодзовали.

Кед у Републики Горватскей установена Амбасада України, на бал приходзели 
як сами амбасадоре, так и други члени амбасади.

Остатнї бал у вигнантве отримани 31. януара 1998. року у ресторану „Ґлобус“ 
на заґребским Велесайму, а уж идуци 23. традицийни бал у Вуковаре, у Велькей 
сали Роботнїцкого дому у Боровим Населєню 30. януара 1999. року. На нїм бул 
присутни амбасадор України Виктор Кирик.

Амбасадор України Олександр Левченко приходзел до Вуковару на вецей 
нашо бали, а остатнї раз бул на 50. ювилейним балу хтори отримани 30. януара 
2016. року.

Традиция ше и надалєй предлужує и то хвильково єдини руски бал за одрос-
нутих у Вуковаре и околїску.

Манифестациї
Перша културна манифестация хтору КУД „Осиф Костелник“ орґанизовало 

була з нагоди преслави 40. рочнїци од снованя. Було то 19. октобра 2008. року, 

Публика на манифестациї Вуковарски мости приятельства 2010. року
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а отримана є у Хижи Лавослава Ру-
жички у Вуковаре. На манифестациї 
наступели осем здруженя.

Друга манифестация отримана 
23. октобра 2010. року под назву 
„Вукварски мости приятельства“, 
алє гоч було жаданя же би обстала, 
отримана є лєм раз и нє зажила.

Зажила аж треца манифестация 
у орґанизациї Дружтва, а то мани-
фестация дзецинскей творчосци 
„Перши аплауз“ хтора перши раз 
отримана 04. новембра 2012. року, та з часом постала традицийна бо ше од 
теди отримує каждого року.

Предсидателє
Од снованя КУД „Осиф Костелник“ по нєшка 

Дружтво мало дзешец предсидательох и єдну 
предсидательку хтори тоту длужносц окончова-
ли єден лєбо вецей мандати. То були: Владимир 
Чакан, Данил Канюх, Михайло Страценски, 
Симеон Дудаш, Мирон Страценски, Силвестер 
Дороґхази, Роман Вареница, Михайло Панко-
вич, Ґема Мудри, Зденко Бурчак и Владо Русин.

Любица Гаргай

Вистава за 40. рочнїцу Дружтва

Члени Дружтва при 
руским столє зоз ґрофом 

Елцом 2014. року
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Зоз путешествия по України

По дражкох наших предкох

Члени КУД „Осиф Костелник“ зоз Вуковару того року мали нагоду путовац до 
України, там наступиц, алє и обисц Ужгород и Мукачево, и ходзиц по дражкох 
своїх предкох. Понеже сом и сама була на тей драги, попробуєм вам о нєй кус 
обширнєйше виприповедац.

На драгу зме ше рушели штварток, 01. новембра, на 22 годзин. На мадярску 
гранїцу зме швидко сцигли и исто так швидко и прешли. Шлїдзело длуге воженє 
през Мадярску, алє по автодраги, та ше и нє мало цо видзиц, а и була ноц и спало 
ше. Кед зме сцигли на українску гранїцу уж ше розвиднєло. Нє чекали зме длуго 
и вошли до України. До Ужгороду зме сцигли дас годзину познєйше и перше о 
чим зме мушели водзиц рахунку то була годзина. Вошли зме до другей часовей 
зони, понамесцали зме годзинки и так зме ше почали и справовац. Змесценє зме 
мали у самим городу нєдалєко од самого центру, так же зме шицко обиходзели 
пешо. Були зме змесцени у хостелу „Пидградский“ на трецим поверху здания.

Ужгород главни город укрїнскей Закарпатскей обласци, змесцени на рики Уж, 
по хторей и достал мено.

Перше цо зме у Ужгородзе обишли була то велька грекокатолїцка катедрала 
Воздзвигнуца Святаго Хреста. През резиденцию нас водзел и о Мукачевскей 
епархиї зоз шедзиском у Ужгородзе бешедовал владика Милан Шашик. Владика 
бешедовал о историї як храму, та так и живей церкви. Найвекши упечаток зохабел 
зоз информациями зоз новшей историї. Представел нам особу владики Теодора 
Ромжи. Владика Ромжа жил у часох после Другей шветовей войни. Тедишнї ко-
мунистични власци сцели же би ше одрекол Ватикану и прешол на православну 
виру. Понеже вон то нє сцел зробиц, перше на ньго нациґанєли же подписал таку 
согласносц. Же би доказал же то нєпрвада, владика обритвел длугоку браду як 
доказ, бо католїцки владикове браду нє маю. Цо надумали то и зробели. Кому-
нистични власци го перше пробовали забиц у транспортним нєщесцу, а кед ше 
им то нє удало вец го забили у больнїци даваюци му отров у смертельней инʼєк-
циї. Було то 01. септембра 1947. року. По його шмерци, идуцуго року пришло 
до присилней ликвидациї грекокатолїцкей церкви, а шицок маєток припаднул 
православней церкви. Грекокатолїцка церква през длуги штерацецєден рок жила 
у „катакомбох“, а леґализована є 1989. року. През тот час без судзеня забито 120 
парохиялних священїкох и 9 монахох и часни шестри, хтори нє сцели прейсц на 
православну виру. Епархия скорей забрани мала 370 священїкох, а кед вишла зоз 
илеґали мала их лєм 63. Мукачевска епрхия зоз шедзиском у Ужгородзе нєшка 
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ма коло 320 000 вирнїкох, цо скоро трецина вкупного жительства того краю. 
Папа Йоан Павло II под час пастирскей нащиви у Львове 2001. року Теодора 
Ромжу преглашел за блаженого.

После обходу резиденциї ишли зме на перши полудзенок у України. Места зме 
нашли у єдним красним ресторанчку у центру Ужгороду. Ресторан змесцени у 
пиньвици, ушорени традицийно українски, а послуговали нас млади конобарки 
облєчени до народнго облєчива. Яке єдло було смачне гутори и податок же ше 
дзепоєдни зоз нашей ґрупи там врацали ище даскельо раз.

Цепли привит мукачевского владики

Розпатранє резиденциї
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После змесцаня до хостелу и крат-
шого одпочивку ишли зме, у особней 
режиї, обиходзиц город и на вечеру.

Так нам прешол други дзень нашого 
путешествия, а перши дзень у України.

Идуцого рана, всоботу 03. новембра, 
на автобусу зме ше рушели по драги до 
Мукачева. Там зме ишли видзиц город 
и замок Паланок. По городзе зме ше 
розошали хто кадзи. Правда, пробова-
ли зме ше тримац у цо векшей ґрупи, 
а поготов ми, хтори зме ше там нашли 
перши раз. То ше нам якошик и уда-
вало док зме нє сцигли на пияц, а вец 
там каждого цикави дацо инше, та зме 
ше так и розпадли на ґрупочки од по 
три-штири особи. Я особнє мала щесце 
буц у дружтве Любици Крезо, народ-
зеней Костелник, хторей то нє було 
перше стретнуце зоз Мукачевом, та ми 
було лєгчейше. Праве Любица ми будзе водителька по тим красним українским 
городзе и замку бо зме водителя нє мали, а хтори по моїм особним думаню на 
таким путаваню барз потребни.

На пияцу нєт чого нєт. То єдно вельке закрите зданиє, а у нїм месово про-
дукти, вайца, паприґа, мед, овоц, желєнява, та дутяни рижних файтох. После 
пияцу прешейтали зме ше по пешацкей зони. Сликовали зме ше на лавочки 
пред театром, коло статуох Кирила и Методия, та найпознатшого мукачевского 
коминяра и його мачку. На тей главней площи мали зме нагоду видзиц як члени 
римокатолїцкей церкви „вишли на улїцу“ и там шпиваю, наказую и танцую, цо 

характеристичне за нeокатекуменски 
рух у Церкви. Окрем паноца там були 
и даскельо вельочислени фамелиї зоз 
малима дзецми.

Шлїдуюца станїца бул нам мука-
чевски замок Паланок. Як сом уж 
скорей надпомла, водителя за опатранє 
зме нє мали, алє зме ше сами през за-
мок шейтали. Я зоз вами подзелїм тото 
цо ми моя цимерка виприповедала, а 

Иконостас грекокатолїцкей 
катедрали у Ужгороду

Крипта ужгородскей катедрали
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мнє то було цикаве. Замок Паланок 
ше находзи на 68 метери високим бре-
гу. Направени є на розкрижох драгох 
же би ше з нього могло контроловац 
тарґовецки и воєни драги хтори вод-
зели зоз Подунайских крайох спрам 
Києвскей Руси. Замок хасновани и за 
защиту гранїци Києвскей Руси. Состої 
ше од трох часцох, горнєй, штреднєй 
и долнєй часци. У найвисшей, горнєй 
часци замку жили владаре, у штреднєй 

слугове, а у найнїзшей було войско хторе замок бранєло од неприятельох.
У дворе замку поставена статуа принца Федора Корятовича. За тоту статуу 

людзе веря же ма чудесну моц, та принца лапаю за палєц и жадаю жаданя. Прето 
тот палєц на статуи ма златну фарбу, бо є од дотхнуцох вичухани.

Иснує и леґенда о студнї хтора ше находзи у дворе замку. Кед принц Федор 
купел замок у нїм нє було води. Воду приношели на маґарцох, а то бул вельки 
проблем кед би замок бул окружени зоз нєприятелями, прето принц надумал у 
замку викопац студню. Студню ше роками копало и викопало глїбоко 85 метери, 
алє вода нє приходзела. Принц бул очайни же и после тельо копаня води нєт. Вец 
му пришол диявол и обецал же до студнї приведзе воду кед му принц за тото да 
мех злата. Принц пристал. Вода пришла до студнї, а приц дияволови дал мещок 
у хторим були два златнїки и потолковал же ше о валькосци меха нє радзели. Кед 
диябол видзел же є спреведнути, скочел до студнї...“ и кед осторожно слухаце, 
можеце и нєшка чуц як зоз студнї дудре“.

Ище єдна позната особа жила у Паланку. Була то Илона лєбо Єлена Зрински. 
Оцец єй бул горватски бан Петро Зрински, а мац Катарина, народзена Франко-
пан. Илона Зрински запаметана по окремней краси и по вельким образованю. 
Кед мала седемнац роки одала ше за Франю I Ракоция. Борела ше зоз угорским 
племстом за ошлєбодзенє од бечского 
двору. Мали тройо дзеци, а єден з нїх, 
Франьо II, постал национални герой у 
борби за мадярску нєзависносц. По-
сле шмерци свойого мужа одава ше 
за мадярского княза Мирка Текелия и 
предлужує зоз борбу. Окремно позна-
та постала по тророчней охрани хтору 
як жена водзела у замку у Мукачеве. 
После трох рокох мушела подписац 

Розпатранє Ужгороду

Перши полудзенок у України
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пораженє, а сама була загарештова-
на. После даскельо рокох у черанки 
зараброваних врацена є свойому му-
жови. Тота окремна жена ноши наслов 
„Найшмелша жена Европи“.

Концом 18. солїтия Паланок бул 
претворени до гарешту за политичних 
гарештанцох. У совєтских часох Па-
ланок постал музей, а и нєшка є єдна 
од главних знаменїтосцох Закарпатя.

После обходу Мукачева врацели зме 
ше до Ужгороду на вечеру и заслужени одпочивок.

Рано швидко пришло. Спаковали зме ше и пошли на Службу Божу до греко-
католїцкей катедрали Воздзвигнуца Святаго Хреста. Служба Божа почала на пол 
дзевятей. Велї з нас мали чувство же там людзе побожнєйши, же ше баржей и 
моцнєйше модля од нас. Гоч богослуженє исте, заж лєм єст дробни розлики. През 
Службу Божу вирни ше вецей раз жегнаю як ми, а и клєкаю три раз, док ше у 
нас клєчанє скроз вируцело. Зоз домашнїм паноцом Службу Божу сослужовали 
нашо двоме паноцове о. Владимир Маґоч и о. Олеґ Закалюк. Вирнїком потолко-
ване хто госцински паноцове и же пришли ту зоз ґрупу людзох хтори им после 
Служби Божей на площи опрез катедрали виведу културно-уметнїцку програму.

Так и було. После Служби Божей остало вельке число людзох опатриц нас 
зоз Горватскей, та зоз нами на концу и зашивали писню „Червена ружа трояка“ 
хтору занаю шицки Русанци гоч у хторим куцику жемовей кулї биваю.

После тей програми и рушаня назад дому, тей нєдзелї, 04. новембра, оста-
ло ище тельо часу за обисц и замок у Ужгородзе. И тот замок ма тисячрочну 

Рика Уж

Перше стретнуце зоз Мукачевом
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историю. Замок настал даґдзе 
у 9. столїтию, а бул направени 
древени. Нєшкайши замок на-
стал у 15. столїтию. Змесцени 
є на брегу. Могли бизме повесц 
же то єден класични замок ок-
ружени зоз ярком. У замку 
етноґрафска збирка, уметнїцка 
ґалерия и музей флори и фауни 
того краю. Нажаль, пре нєдо-
статок часу през замок зме лєм 
пребегли, а до древеного вала-
лу нєдалєко од замку анї зме 
нє сцигли. Нїч ше нє случує случайно, та можебуц тот нєдостаток часу праве 
поволанка же би ше до Ужгороду ище дакеди пошло.

Дому зме рушели коло поладня. Обчековали зме же шицко прейдзе глатко як 
и шицко потераз, алє нажаль нє було так. На укрїнско-мадярскей гранїци була 
барз длуга колона. Понеже зме у колони були єдини автобус, заобишли зме 
громаду автох и, на щесце, нїхто ше пре тото нє нагнївал. На преход зме чекали 
добри штири годзини. Вец кед зме думали же глатко прейдземе през сушедну 
нам Мадярску и то нє було так. На автодраги ше случело якешик транспортне 
нєщесце, та зме дас годзину ишли шлїмаковим крочайом док ше шицко нє роз-
чисцело. До Вуковару зме сцигли вельо познєйше як цо зме плановали, после 
даскельо днї зме на тот напор забули, а у памяткох зачували лєм гевто цо красне 
и вредне паметаня.

Любица Гаргай

Статуа Кирила и Методия

Драга до замку ПаланокУлїчни гудак
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Наступ вуковарского Дружтва

Часц музею у ужгородским замку

Вуковарски гудаци Римокатолїки на площи 
у Мукачеве

Часц музею
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Вельочислена публика

Задовольни члени после успишного наступу
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Зоз роботи КУД „Осиф Костелник“ Вуковар

Рижнородни активносци

Блїзко конєц ище єдного календарского року, та ше огляднєме и розпатриме 
яки вон бул за членох вуковарского Дружтва. През рок були велї активносци як 
у власней орґанизациї, та так и у наступох у госцох.

Перше повеме даскельо слова о збувньох хтори були у орґанизациї лєбо со-
орґанизациї Дружтва. Уж 06. януара, на Трокралї, у сотруднїцтве зоз Союзом 
Русинох Републики Горватскей орґанизоване друге Новорочне стретнуце Рус-
нацох городу Вуковару. То постало єдна красна традиция зазберованя шицких 
Руснацох зоз городу, а нє лєм членох Дружтва. На тим стретнуцу ше коло по-
лного стола бешедує, шпива та и затанцує. Окремни госц того пополадня бул 
Михайло Панкович, длугорочни член и почесни предсидатель Дружтва хтори 
тераз жиє у Пишкуревцох.

О двацец днї, 27. януара, Дружтво орґанизовало традицийни 52. вечар Русна-
цох городу Вуковару, бал. Бал почал зоз културно-уметнїцку програму у хторей 
участвовали члани Дружтва. Отримани є на Саймишту, у святочней В&С сали. 
Красну атмосферу рускей шпиванки и танцу отримовали гудаци, госци зоз 
Руского Керестура. На балу було коло 180 людзох, а цикаве же медзи нїма були 
аж штирме грекокатолїцки паноцове.

З нагоди Дня мацеринского язика, 25. фебруара, тиж у сотруднїцве зоз Сою-
зом Русинох Републики Горватскей, орґанизовани Днї Союзу и Дружтва. Була 
то окремна нагода бо и Союз и Дружтво того року преславйовали 50. рочнїцу 

Члени Дружтва зоз учашнїками тогорочней Лєтней школи
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снованя. За тоту нагоду реферати порухтали Звонко Костелник, Вера Павлович, 
Любица Гаргай и Мануела Дудаш. Зоз шпивацкима точками окрем вуковарского 
наступело и винковске дружтво Руснацох.

Штредком юния у ресторану „Нада“ на Лушцу святочно означена 50-рочнїца 
снованя Дружтва, хторе 1968. року наволане Културно-мистецке дружтво „Осиф 
Костелник“ Вуковар (познєйше прикметнїк мистецке меня ше на уметнїцке). 
Окрем членох на означованю були присутни и госци зоз културного, политичного 
и духовного живота. Пречитани реферат о снованю Дружтва, отримана кратка 
литературно-музична програма, а предсидателька Союзу, Дубравка Рашлянин, 
Дружтву уручела припознанє з нагоди 50-рочнїци Союзу.

Друге „Осифовске“ стретнуце отримало ше у просторийох Дружтва 11. ав-
ґуста предвечаром. З тей ше нагоди зишли бувши и терашнї члени Дружтва на 
єдно красне друженє. Окрем бувших 
членох хтори жию у рижних местох 
красней нашей, була ту и малженска 
пара Панкович зоз далєкей Австра-
лиї. Стретнуце плановане у кратким 
чаше, алє ше роздумує о тим же би 
таки стретнуца постали традицийни и 
одредзеного дня у року, та би так могли 
и велї други бувши члени розошати по 
рижних жемох Европи и других кон-
тинетнтох плановац рочни одпочивок 
и присц.

Наступ на Дню Русинох РГ

Промоция кнїжкох - Владо Провчи, 
Любица Гаргай, Вера Павлович и 

Агнетка Костелник Балатинац
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„Перши аплауз” - 7. манифестацию дзецинскей творчосци Дружтво орґа-
низовало 29. септембра у Хижи Лавослава Ружички. У програми наступели 
дзецински ансамбли шлїдуюцих дружтвох: КУД „Яким Ґовля” Миклошевци, 
КУД „Яким Гарди” Петровци, КУД „Осиф Костелник” Вуковар, Дружтво „Рус-
нак” Петровци, госцуюци горватски КУД „Зора” Пишкуревци и ГКПД „Єлачич“ 
Петроварадин, зоз Войводини.

Дружтво зоз своїма секциями наступело на рижних манифестацийох як цо 
„Вельконоцни концерт“, „Майске древо“, „Петровски дзвончок“, „Петровски 
дзвон“ шицко у Петровцох, Лєтна школа у Ораховици, „Вечар полеснякох“ у 
Нашициох, Филм фестивал у Вуковаре, „Винковски єшенї“ у Винковцох, Дзень 
Руснацох Городу Заґребу у Заґребе, Дзень Руснацох Републики Горватскей у Ву-
коваре. Дружтво наступело на представяню Руснацох зоз Републики Горватскей 
у Ужгородзе, у України, на Манифестациї „Звичаї нашого народу“ у Райовим 
Селу, на Културним вечару Руснацох у Заґребе и „Дравских габох“ у Осиєку.

Од шицких тих рижних збуваньох даскельо слова вецей повеме о участвованю 
зоз нашу руску кухню на Филм фести-
валу. То єдна красна традиция у нашим 
городу на хтору ше члени Дружтва вше 
дзечнє одволую. Розлика того року була 
лєм у тим же Филм фестивал тирвал 
кратше, та ше по два национални кухнї 
презентовали источашнє. Руснаци сво-
йо национални єдла презентовали зоз 
Мадярами, пияток, 24. авґуста.

На руских столох були понукнути 

Клара Миклош Кристиян Миклош Мария Закалюк

Виберанкова скупштина
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череґи, ґоргелї, рейтеши, кифлочки, резанки, кромплянїки, поґачики, капущанїки, 
белюши, куґлоф... Приготовели их вредни руки вуковарских ґаздиньох Младенки 
Русин, Наталиї Барна, Олени Поштич, Сениби Ґрафина, Ружи Пранїч и Любици 
Гаргай. Нєзаобиходну палєнку и з тей нагоди принєсол Звонимир Барна. Мадяре 
на своїх столох понукли печену колбадсу, дювеч и полнєни палачинки з месом. 
Же би тото шицко нє було у цихосци остарал ше оркестер КУД „Осиф Костелник“ 
Вуковар хтори под водзеньом Влади Русина виводзел руски народни шпиванки.

Вшелїяк же треба здогаднуц и на красну инициятиву Городу Вуковару. Концом 
фебруара орґанизована здружена роботна акция у садзеню младїкох у парк-лєше 
Адица. Посадзени 1125 младнїки древкох, а у акциї участвовало 530 гражданох, 
як дзецох так и одроснутих. Медзи другима здруженями до акциї ше уключели 
и члени КУД „Осиф Костелник“ Вуковар.

Вуковарске Дружтво ма и тото щесце же ма живу литеретурну секцию. Тройо 
члени активно пишу поезию та маю и видани збирки поезиї. Так концом рока 
зоз друку вишла кнїжка дзецинскей поезиї под назву „Чаривна лабдочка“ Лю-
бици Гаргайовей. Промоцию тей кнїжки, як и збирки поезиї „Ґомбуля“ Агнетки 
Костелник Балатинац у априлу, у Заґребе орґанизовал Представитель рускей 
националней меншини Городу Заґребу Ириней Мудри. Окрем поетеси Гарга-
йовей хтора бешедовала о себе и збирки, и читала свойо стихи, на тим вечару 
участвовали и гудаци Дружтва зоз своїма музичнима точками. Тиж так члени 
литературней секциї каждого року наступаю на Литературно-музичним вечару 
у Петровцох хтори ше отримує у рамикох „Петровского дзвона“.

За остаток зме охабели можебуц и найзначнєйшу подїю того року, а то Ви-
беранкова скупштина. Скупштина отримана 20. мая у просторийох Союзу. На 
Скупштини були присутни 22 особи, а медзи нїма бул и Звонко Костелник, член 
Совиту за национални меншини РГ. У Роботним предсидательстве були Владо 

Учашнїки 7. Першого аплаузу
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Русин предсидатель, Зденко Бурчак – член и Любица Гаргай – записнїчарка. У 
Верификацийней комисиї були Татяна Алерич и Владо Мудри, а оверйоваче 
записнїку Наталия Барна и Младенка Русин.

После пречитаних и прилапених звитох прешло ше на виберанкову часц 
Скупштини. Члени верификацийней 
комисиї були и члени виберанковей 
комисиї, значи Алерич и Мудри. Напра-
вена лїстина на хторей було 14 особи, 
а до Одбору ше виберало 12 особи. 
По пречитаних гласох до Управного 
одбору вошли: Владо Русин, Зденко 
Бурчак, Любица Гаргай, Звонимир 
Барна, Татяна Алерич, Вера Павло-
вич, Олена Поштич, Любица Крезо, 
Мирко Дорокази, а до Надпатрацого: 
Йоаким Дудаш, Звонко Гайдук и Мария 
Закалюк.

За предсидателя єдногласно на други 
мандат вибрани Владо Русин. За за-
менїка предсидателя ознова вибрани 
Зденко Бурчак, за секретарку Любица 
Гаргай и за касира Звонимир Барна. За 
предсидателя Надпатрацого одбору ви-
брани Йоаким Дудаш.

Понеже достате нове руководи-
тельство Дружтва, стари Одбор 
розпущени, а нови предлужел зоз ро-
боту там дзе стари Одбор станул.

Любица Гаргай

Вуковарски хор на 
тогорочним балу

Руски деликатеси 
швидко розобрани

Филм фестивал - оркестер под 
руководзеньом Влади Русина

Танєчни пар 
Алетич-Бурчак
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Стари фотоґрафиї

Зоз фотоґрафию през 50 роки дїлованя

Стари фотоґрафиї вше цикави, поготов кед их препатраю гевти особи цо су 
на нїх, лєбо їх мили и познати. Тиж цикави и фотоґрафиї околїскох, улїцох, 
дильовох, зданийох... А кельо би роки требала мац даєдна фотоґрафия же би 
була „стара“? На тото питанє сом достала одвит же 30 и вецей роки. Рихтаюци 
моноґрафию за 50 роки Дружтва „Осиф Костелник“ наишла сом на велї цикави 
стари фотоґрафиї. Нажаль, велї до моноґрафиї войсц нє могли.

Дружтво основане 1968. року, алє, нажаль, зоз сноветельней схадзки нє нашла 
сом анї єдну фотоґрафию. Найстарши фотоґрафиї достала сом од Любици Крезо, 
народзеней Костелник. На нїх ше находза члени вуковарского Дружтва 1970. 
року. Слики на скениранє дали ми и Звонко Гайдук, Олена Поштич народзена 
Папуґа, Мария Такач и Лидия Страценски Пеша, а єдна часц зоз фундусу Союзу 
Русинох РГ.

Други рок по снованю - Бал у Борове 1969. року

Танєчнїки на „Винковских єшеньох“ 1970. року у дефилеу през Винковци
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У Миклошевцох 1970. року: Олена Папуґа, Златко Мудри, 
Весна Хайни, Желько Мудри, Невенка Бесерменї, Владо 

Кираль, Оленка Сеґеди, Ана Сеґеди, Кирил Гайнал, Маня 
Канюх, Любка Папуґа, Звонко Гайдук и Саво Арсич.

Єлаш 1970.

Єлаш 1970. – Владо Кираль, Ана Сеґеди, Любица 
Костелник, Звонко Гайдук, ?, ?,
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Невенка Бесерменї, Желько Мудри и 
Любица Костелник, Винковци 1970. рок

Ана Сеґеди, Любица Костелник, Оленка Сеґеди, Невенка 
Бесерменї, Маня Канюх и Любка Папуґа 1971. рок

Олена и Янко Папуґа на 
балу у Борове 1971. року

Ана Дудаш, Йоаким Дудаш, 
Олена Папуґа, Томислав Дудаш, 
Мирослав Папуґа, Янко Папуґа 

и Наташа Дудаш 1971. року
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Ана Дудаш, Иринка Дудаш, Ана, Олена и Янко Папуґа 1971. року у 
дворе Папуґових у тедишнєй улїчки Светозара Марковича. Спочатку 

Дружтво нє мало народне облєчиво, та ше мушело зошиц. Медзи иншим 
и вишивани кошулї. Теди жени кошулї вишивали задармо, а медзи нїма 

були, як цо видзиме на тей фотоґрафиї, Иринка Дудаш и Ана Папуґа.

Кишпечо, Звонко Гайдук, Оленка Сеґеди, Ана Сеґеди, Ґенка Орос, 
Весна Дудаш, Маня Канюх, Невенка Бесерменї, Марча Лїкар, 

Златко Мудри, Любка Папуґа, Данил Канюх, Никола Ґача, ?, Йовґен 
Тот, ?, Янко ?, Янко Папуґа, Желько Мудри, Зденко Еделински, 

?,?, Томислав Кираль, Владо Кираль и Саво Арсич. Фотоґрафия 
настала у Чаковцох 1971. року на отвераню Дома култури.
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Наступ у сали „Истра“ у Заґребе концом 1972. року

Любица Костелник на 
„Червеней ружи“ у Руским 

Керестуре 1972. року

Ана Сеґеди у Миклошевцох 
1972. року

Гудаци 70-их рокох, Звонко 
Рускай, Владимир Лехолат 
и Силво Медєши
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З лїва на право стоя: Томислав Кираль, Андєлка Сеґеди, 
Звонко Гайдук, Оленка Сеґеди, Йоаким Миклош, ? ; шедза: 
Владимир Кираль, Невенка Бесерменї и Желимир Чакан.

Фотоґрафия настала на балу 1975. року

Невенка Джуджар, Дубравка 
Бесерменї, Ясна Чавич, Блаженка 

Дудаш и Татяна Миклош

Квартет Роман Вареница, 
Михайло Панкович, Гавриїл 

Такач и Янко Колошняї

Роман Вареница, Мирослав Дудаш, Сиґисмунд Баран, Михайло 
Панкович, Гавриїл Такач и Янко Колошняї, Борис Дороґхази 

и Звонко Еделински - бал у Борове початок 80-их рокох
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Любка 
Бесерминї на 
„Петровским 

дзвончку“

Танєчнїки зоз хореоґрафом Звонком Костелником и 
корепетитором Звонком Еделинским початком 80-их рокох

Дзецинска танєчна секция под 
руководзеньом Янка Папуґи
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Силво Медєши, Владо Панкович и Ярослав Блотней

Бал у Борове 26. януара 1985. року

Олґица и Владо Панкович
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Дзецинска танєчна секция концом 80-их рокох на балу у Борове

Наймладши шпивачки Лидия Страценски и Наташа Турински

Злата Папуґа, Олена Поштич и Мирела 
Папуґа 19. децембра 1987. року у тедишнїм 
театре, а нєшкайшим Горватским доме

Любица Гаргай
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Подобово колониї - искуствa КД „Рушняк“

Подобово колониї значни 
фактор културней, уметнїцкей и 
общей творчосци єдного краю, 
реґиї або националней менши-
ни, а окреме шедзиска у хтрим 
ше отримує збуванє. Подобово 
уметнїки и учашнїки колонийох 
баржей обрацени ґу своєй влас-
ней роботи и нє провадза роботу 
других бо им значне затримац 
индивидуалносц. 

Колониї на одредзени способ 
стретнуца и нагода за черанє искуствох и збогацованє индивидуалносци. През 
розлични уметнїцки концепциї творя ше нови квалитетни роботи, пробую ше 
ниви технїки, цо шицко вєдно доприноши розвою уметносци. Штредок у хто-
рим ше одбува подобова колония збогацує власни културни живот, а достава 
нову културну димензию през орґанизованє виставох на хторих ше пред очми 
патрачох отвера краса дожита з оком маляра, нє лєм на самей подобовей колониї, 
алє и ширше. Так ше твори директна вяза медзи творительом и патрачом хтора 
ше може розвивац, алє и претаргнуц, зависно од афинитету того хтори понука 
и того хтори прима понукнуте уметнїцке искуство. Же вяза медзи творительом 
дїла и патрачом значна нє треба окреме наглашовац, бо патрач дава конєчну 
оцену и валоризує роботу уметнїка.

Културне дружтво Руснацох и Українцох Приморско-ґоранскей жупаниї „Руш-
няк“ орґанизує подобово колониї и вистави малюнкох ище од 2007. року, кед 
медзи першима госцами була малженска пара Лукач, академски маляре зоз 
України, зоз чим розпочате и уметнїцке сотруднїцтво медзи Горватску и Україну. 

Шлїдуюца подобова колония була з госцами з Нового Саду, тиж так составена 
зоз акдемских малярох хторих предводзел Владимир Дороґхази. Нажаль, тота 
вяза ше нє отримала. Вяза з Україну ше предлужела на вецей роки, так влонї 
було седем, а того року пейц малярох. Розумлїве же ше на колониї зявюю и нашо 
домашнї, риєцки маляре, алє вони цеком збуваня приходза рано, а дому одходза 
попладню, так же обовязки коло госцох з України хтори у нас оставаю по осем 
днї векши и обсяжнєйши.
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З оглядом же на колониї уметнїки вєдно робя, розумлїве же то можлївосц 
чераня искуства и спатранє на исти мотиви з другого угла. Цеком наших по-
добових колонийох могли зме вельо научиц о мальованю, а сотруднїцтво мож 
предлужиц и у будучносци. Роботи указани на виставох, а госцуюцим маляром 
окреме цикаве то же ше колония отримує у Матульох при Опатиї, на морю, та 
годни вихасновац и чаривносц моря док пребуваю на колониї. Термини звичайно 
у юнию и то уж час кед сезона купаня почина, та им оможлївене купанє у морю 
и уживанє у чаривносци Oпатийскей ривиєри. На тот способ уметнїки повязую 
роботу и розвагу, а вечарами ше шедзи длуго на широких терaсох змесценя зоз 
писню, а часто и зоз танцом. Таки можлївосци окреме прицагуюци українским 
уметнїком, а потримовку дал у Ужгородски завод за културу. На подобових 
колонийох у нашей орґанизациї першенство маю припаднїки националних 
меншинох, понеже ше и манифестация службово вола „Подобова колония на-
ционалних меншинох Горватского приморя“, цо нє значи же ше нє уключую и 
Горвати хтори маю даяку вязу з Руснацами прейґ своїх предкох (бабох, дїдох, 
можебуц єдно од родичох припаднїк меншини и тому подобне) цо збогацує 
колонию з розличносцами.

Нашо орґанизаторски искуства шлїдуюци:
- розвиваю ше малярски, общи, а и животни искуства
- збогацую ше малярски технїки
- технїчно ше указує способ виражованя 
- понукаю ше руски национални єдла, указую ше руски народни звичаї
- роби ше у приємней домашнєй атмосфери у приватним змесценю коло моря
- упознава ше наш приморски край прейґ самостойних и колективних вилєтох
- одпочива ше при морю
- медзинародного значеня, призната у жемох откадз учашнїки приходза
- чераю ше маляре
- преноша други файти култури
- збогацую ше медзинародни контакти
- остава одредзене число малюнкох
- отвераю ше вистави у ґалерийох у околїску
- медиї пишу о колонийох
- то афирмованє нашей култури

З огладом на шицко начишлєне зацикавенсц за учасц на наших подобових 
колонийох рошнє, а красни нови роботи краша мури рижних ґалерийох после 
отримованя подобовей колониї хтору софинансую Совит за национални меншини 
РГ и Приморско-ґоранска жупания.� Владимир Провчи
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Барз успишни рок КУД-а  
„Яким Ґовля“ Mиклошевци

На едукативним семинару котри ше концом рока у Заґребе отримовал у ор-
ґанизациї Совиту за национални меншини, було констатоване же попри своєй 
малочисленосци, Руснаци маю барз активни дружтвени живот, цо потвердзую 
роботи наших културно-уметнїцких дружтвох. Медзи нїма и КУД „Яким Ґовля“ 
зоз Миклошевцох, котре отримує длугорочни континуитет роботи и, попри опа-
даня числа членох, роби активно, та и того року зазначело красне число наступох.

Дружтво роби у трох секцийох: танєчней, рецитаторскей и шпивацкей. Танєч-
на ґрупа од прешлого року подзелєна на младшу и старшу дзецинску. Водителька 
танєчней ґрупи Виолета Гирйовати намага ше каждого року младих фолклорашох 
научиц єден чи два нови танци. Того року наймладши танєчнїки научели „Пас-
тирски танєц“ (у хореоґрафиї Звонка Костелника), а старша ґрупа „Земплински 
чардаш“ и по тераз на репертоару маю три, односно штири танци. Младша 
дзецинска ґрупа остварела дешец наступи, док старша чишлї два вецей. З на-
годи означованя Дня мацеринского язика нашо наймладши члени наступели на 
програми котра ше отримовала у ОШ Чаковци и ПШ Миклошевци, дзе ше пред-
ставели зоз танцами и шпиванками. У Миклошевцох з тей нагоди була отримана 
и промоция кнїжки дзецинских писньох вуковарскей поетеси Любици Гаргай.
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На „Петровским дзвончку“ миклошевске Дружтво пре обєктивни причини 
представели лєм вокалисти, Владимир Мишлєнович и Анастасия Николич. 
Иншак, попри танцох, фолклораше уча и шпиванки зоз учительку Лесю Мудри, 
та часто свойо наступи надополнюю и зоз вокалнима точками. Найактивнєйши 
млади шпиваче то Николина Бучко, Анастасия Николич, Ива Чордаш и Владимир 
Мишлєнович. У красней памятки наймладшим остали наступи на тогорочним 
„Пупчецу“ у Руским Керестуре, „Веселинки“ у Новим Садзе, Жупанийскей 
смотри дзецинского фолклору у Церни, у Ораховици, на „Коцурскей жатви“ у 
Коцуре и велї други. Окреме ше наймладшим попачел наступ на Дзецинским 
фолклорним фестивалу националних меншинох у Светей Неделї, прето же то 
була нагода за упознаванє нових местох и людзох. Накратко ше застановело и у 
Самоборе котри на дзеци и їх родичох охабел барз приємни упечатки.

Женска шпивацка ґрупа миклошевского Дружтва, котра того року означує 
дзешац роки од свойого снованя, тиж робела активно. Шпивацки проби отримую 
ше найменєй раз тижньово, а того року Миклошевчанки зазначели коло двацец 
наступи. Цеком року миклошевски шпивачки наступели на наших традицийних 
манифестацийох и културних програмох як цо то „Петровски дзвон“, „Червена 
ружа“, „Кед голубица лєцела“ у Петровцох, у Райовим селу, на балу у Заґребе, 
на Дравских габох у Осиєку, на академийох з нагоди означованя Дня Руснацох 
у Вуковаре и Заґребе, пейдзешатей рочнїци Союзу Русинох.

Попри того, миклошевски културни аматере, як шпиваче, так и танєчнїки, 
представяли Руснацох на Дньох националних меншинох у Ґунї и Мецох при 
Дарди, участвовали на манифестациї „Отоцка яр“, на ювилейней преслави 
рочнїци приятельского дружтва „Младосц“ зоз Водїнцох, на отвераню вистави 
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иконох о. М. Гардия у Заґребе. Наступи на програмох такей файти барз важни, 
бо на таки способ, през писню и танєц, презентацию руских єдлох и ручних 
роботох, народного облєчива, язика и традициї Руснацох Миклошевчанє даваю 
свойо доприношенє популаризациї своєй националней меншини.

За традицийни фестивал жридлового шпиваня „Най ше нє забудзе“ котри ше 
отримує у Дюрдьове, шпивацка ґрупа вше ше рихта озбильно. То єдини руски 
фестивал такей файти, участвованє на котрим ше доказує квалитету Дружтва. 
Каждого року наступ Миклошевчанкох у Дюрдьове бул замерковани як з боку 
публики, так и жирия, и вше добил позитивни критики. Того року миклошевски 
шпивачки освоєли першу награду фахового жирия, зоз чим потвердзели длуго-
рочну озбильну роботу.

Миклошевска традицийна културна манифестация „Миклошевци 2018.“ того 
року отримана по трицец треци раз, а од першей програми под тоту назву прешло 
ровно пейдзешат роки. Свидоми того, миклошевски културни аматере нама-
гаю ше отримовац традицию, гоч, нажаль, мушиме констатовац же часто тота 
робота остава на малей гарсцочки ентузиястох. Алє, и попри того публики на 
тогорочней манифестациї була понукнута рижнородна и богата програма котра 
уключовала промоцию кнїжки „Ґомбуля“ Миклошевчанки Агнетки Костелник 
Балатинац, цаловечарши концерт Руского културного центру з Нового Саду и 
нєдзельову традицийну Смотру фолклору. Окремносц тей Смотри була у тим же 
попри Руснацох на нєй участвовали ище три национални меншини: мадярска, 
бошняцка и ромска. Програму миклошевскей манифестациї збогацела и вистава 
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вишиваних заглавчкох котри за тоту нагоду дзечнє пожичели миклошевски ґаз-
динї, а виставу ушорели члени Дружтва.

Єден од найуспишнєйших тогорочних наступох члени миклошевского КУД-а 
зазначели пред конєц рока, 10. новембра, кед старши танєчнїки и шпивачки зоз 
полгодзинову програму наступели на Рочним концерту КУД-а „Дюра Киш“ у 
Шидзе. Зоз тим наступом танєчна ґрупа указала вельке напредованє у своєй 
роботи. Шпивачки ше у Шидзе представели як у ґрупним, так и у соло шпиваню.

Конєц рока у миклошевским Дружтве узвичаєно преходзи у предкрачунским 
духу. То нагода за научиц даєдну нову коляду чи винчованку и повториц стари, 
же би ше концом рока зоз Рочним крачунским концертом повинчовало Крачун 
свойому валалу, Миклошевцом.

Леся Мудри
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Танєчна ґрупа Дружтва

Червене пупче
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Културна розличиносц, Меце

Дзень Руснацох у РГ 
Водителька Сабина Ждиняк

Дует Ива Чордаш и 
Владимир Мишлєнович

Вистава вишиваних заглавчкохДзень националних 
меншинох ВСЖ
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Зєдинєни у розличитосци

Петровски дзвончок. Дует 
Владимир Мишлєнович и 

Анастасия Николич Промоция кнїжки А.Балатинац

Петровски дзвон Петровски дзвон
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Коцурска жатва 2018.

1.3.2018. Вистава иконох у ЗаґребеЧервена ружа 2018.

Розшпивованє пред наступом. Дюрдьов  Най ше нє забудзе
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Лєтна школа, Ораховица

Наступ у Водїнцох Николина Бучко

Миклошевски мушкетире
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Добра руска душичка чи славянска наївносц

Векшина нас на тих просторох, на людзох з „другого боку бари“ патри як на 
даяких суперменох у шицких обласцох. Маме упечаток же су мудрейши од нас, 
їх фаховосц нє преверюєме, вериме же цо лєм поведза, шицко правда и шицко 
понад наших досягогох.

Нєдавно сом мала нагоду стретнуц єдного академика зоз Сиверней Америки, 
а у нас би ше поведло з Канади. Но звучнєйша назва „Сиверна Америка“. А 
Америка, знаце то гевта держава дзе шицко „мед и млєко“, дзе ше робота плаци 
зоз самим златом и кажде хто там пойдзе, богатство му предодредзене. Ище 
вше так думаю дзепоєдни з наших просторох. На людзох з такей Америки ми 
патриме як на даяких з другей планети, бо вони маю демокрацию од споконвику, 
технолоґийно су розвити понад мири. Од индустриї, прейґ школства та по високу 
политику анї задумац нє можеме яки права и шлєбоди маю. З отворенима уста-
ми слухаме приповедки тих з Америки кед маме щесце стретнуц ше з даским.

Но Канада, то лєм єдна жем котра „прелїґла“ велїх Керестурцох, дзе жимно, 
а нашо людзе робя роботи хтори би у своїм краю нїґда нє прилапели, алє хтори 
заш лєм солидно плацени та мож з нїма вижиц аж так добре же ше може и стари 
край нащивиц, а знаме же и попри рижних тунїх авионских картох, то нє вше 
ТАКЕ тунє. Е, тот пан академик, вон з Канади.

Заш лєм, док зме го нє упознали дакус лєпше, патрели зме на ньго як на да-
якого супермена, окреме кед почал бешедовац о Руснацох, односно Русинох.

Видзело нам ше же праве вон риши шицки нашо дилеми, помири гевтих 
котри о Руснацох думаю єдно и гевтих котри думаю друге. Вон тот котри пове 
правду бо є з тих крайох дзе бешедовац правду значи мац поза себе арґументи, 
материялни докази котри нєпобиваюци.

Стретли ше нашо людзе з нїм раз, два раз, уж и вецей як 10 раз, а кажде нове 
стретнуце приношело питанє: „Хто тота особа“?

Приходзел до державох бувшей Югославиї, алє и до Европи, до Словацкей, 
Мадярскей и индзей дзе нашол плодне тло за свойо теориї о Руснацох/Русинох, 
а ми го, як сом уж скорей написала, слухали з отворенима устами перши раз, 
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други раз, а вец нам ше якошик отворели очи, та зме перше обачели материялну 
смужку котра провадзела рижни тоти наступи. Друга ствар, особна афирмация, 
лємцо нє шветових розмирох, а вец нам ше помали далєй отверали очи.

Праве мнє ше дотични академик питал чи ми Горвати у Горватскей, осло-
вююци ме же сом Горваткиня, Шокцох припознали як окремну националну 
меншину? Вон, широта, гоч зме ше вельо раз стретли, нє запаметал же я Рускиня 
а нє Горваткиня, гоч одлично бешедуєм горватски язик, праве як и Руснаци у 
Сербиї сербски, лєбо Русини у Словацкей словацки.

Правда, то ше случело кед сом як Представителька рускей националней 
меншини Осєцко-бараньскей жупаниї прияла єдну делеґацию у Скупштини 
Осєцко-бараньскей жупаниї, та пан озда дацо нєдобре порозумел.

Гуторела сом му же нє, бо тота назва у Горватскей подрозумює назву за припад-
нїкох горватского народу и то нє прето же би их дахто уквильовал и примушовал 
же би були часц горватского народу, алє то од споконвику так. Були рижни 
пробованя през историю же би ше потупела свидомосц о припадносци ґу гор-
ватскому народу, алє таки намаганя препадли. Но то уж баржей политичне, а 
менєй историйне питанє. Шокци углавним биваю на востоку Горватскей. Анї 
єден Шокец нє ма жаданє буц окремна национална меншина, алє ше чувствує и 
вияшнює як Горват, праве як ше кажди Шумадинєц вироятнє вияшнює як Серб. 
Дотични пан на тото ми гуторел же „ми“ (причишлююци ме знова ґу Горватом, 
гоч би требал знац же сом Рускиня) исти як и Українци бо нє припознаваме Шок-
цох за окремну националну меншину, як цо Українци нє припознаваю Русинох. 
Бидни челєднїк, а бидни и ми котри зме на ньго патрели як на Богом дани глас з 
нєба, кед зме подумали же праве вон, академик з другого боку океану, розриши 
нашо славянски звади. Попатрели зме єдни на других и подумали: „Боже мой, 
кед тот академик дума же Русини у України тото цо и Шокци у Горватскей, вец 
зме справди у велькей „ґабули“. Ша ми вше твердзиме же зме окремни народ а 
палє ниа, тот академик твердзи же Русини исте як и Шокци“!

Заключела сом же ми, славянски душички, часто наївно вериме шицкому цо 
нам приповеда дахто з далєка бо, нїби, вон зна лєпше як ми, ша озда є з Америки! 
Тиж зоз свою уродзену нїтку стародавней култури справованя и госцолюбивосцу 
спрам других, прихильни зме пущиц най нам приповедаю цо сцу, а ми ше нє 
спроцивюєме, алє шорово слухаме, а познєйше медзи собу прекоментаруєме 
– лєм най вон приповеда, видно же пришол з крайох котри нє маю поняца о 
Европи, а окреме нє о нас, Руснацох з Панонскей ровнїни!
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И на концу, мушиме припознац сами себе же нє кажди тот хтори ходзи по 
наших местох, а пришол з даєдней далєкей держави лєбо зоз иножемства, як 
наволуєме шицки держави окрем своєй, добренамирни и благонаклони ґу нам 
„нєупуценим“ до историї своїх предкох. Скорей бим поведла же у своїм краю 
таки особи нє можу нїч значнєйше зробиц за Руснацох та приходза „муциц 
воду“ у нас. Патьце, ниа, кельо би лєм роботи мал академик з Канади праве у 
Канади дзе ше виселєло значне число Руснацох з Керестура и других местох, 
а там цошка, медзи нашима людзми, о нїм нїч нє чуц, анї го нїґдзе нє видно.

Нє кажди странєц Айнштайн, анї нє кажди академик фаховец за Руснацох.

Агнетка Балатинац
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Duhovni totalitarizam

Mi živimo u svijetu jedne lažne, umjetne, virtualne, iskrivljene vrijednosti, a još 
uvijek nismo izgubili povijesno pamćenje, sposobnost razmišljanja svojom glavom, 
pa naš život funkcionira na više razina:

1)  na razini usmene predaje i povijesnog pamćenja;
2)  na razini svoje istine do koje smo promišljanjem došli;
3)  na razini naučenih istina koje se konfrontiraju;
4)  na razini grube stvarnosti s kojom nismo zadovoljni;
5) � na razini fantazije kojoj se utječemo da ne poludimo od zbilje koja nam se 

nudi, fantazije spontano ili medikamentozno (drogom) izazvane koja nas ba-
rem prolazno oslobađa strahova pred vremenom koje će doći. Ta je fantazija 
kao pjesma sirena, lijepa dok traje, ali s kostima na obali kad pjesma prestane.

Taj je život na više razina dezintegracija, nesnalaženje, zbunjenost, podijeljene loj-
alnosti i mnogih drugih frustracija, pa se takav čovjek osamljuje, postaje prijetvoran, 
isforsiran ili neprirodan, misleći kako to drugi neće opaziti. I što je najgore, drugi to 
vrlo često zaista ne opažaju, ne zato što su bedasti, nego naprosto zato što ih čovjek 
ne zanima, bez obzira kakav on bio. Kakav jeste, sebi jeste.

Važna je dinamika. Mi danas živimo u jednom prijelaznom vremenu. Ono ne može 
ostati takvo. Ono će krenuti ili prema boljem ili prema gorem uređenju svijeta. Ako 
krene prema boljem, onda nema problema. Svijet će biti dobro uređen, a ljudi će 
popravljati jedni druge. Tim će ljudima život biti lakši nego nama. Ako krene prema 
gorem, opet će tim ljudima život biti lakši nego nama jer će oni poznavati samo jednu 
razinu, samo jednu istinu za koju neće znati da je iskrivljena, virtualna, nestvarna, pa 
će s njom biti zadovoljni, sretni i veseli, ako se u to vrijeme bude uspjelo isključiti 
mogućnost vlastitog promišljanja. Ako se to ne uspije, ti dekorticirani, „zombizirani“ 
ljudi bit će sretniji od nas, a ako se u tome ne uspije, oni će biti ne samo nesretniji, 
nego će sve učiniti da izmjene takav poredak i takvu stvarnost.

U tome prijelaznom vremenu, vremenu polumraka i bljeskova obojene svjetlosti 
najteže se snaći mladim ljudima koji pobunjeni protiv očevog autoriteta u kući odmah 
se utječu nekom novofabriciranom, uspješnom, mladom, bogatom, ležernom, šarman-
tnom „autoritetu“ koji su stvorili masmediji, o kome ne znaju ništa, a vjeruju mu sve.

Jednoga dana kada isti ti masmediji objave kako je taj uzor zapravo morbidan tip, 
mladi će napustiti svog idola i okrenuti se nekom drugom, od masmedija sugeriranom 
„autoritetu“.
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Kovači novoga doba najradije se obraćaju mladima jer:
1)  to je dugoročna investicija;
2)  velika je prijemčivost (zbog velike potrebe za autoritetom);
3)  slab je otpor prema nepoznatom;
4)  manja je kritičnost i podozrivost;
5)  neizgrađeni su estetski i filozofski kriteriji pa su
6)  manji zahtjevi s obzirom na ponudu, zbog čega i loša ponuda može proći.

Tako depersoniziran, unificiran, uniforman mladi čovjek postaje pasivni član jed-
nog duhovnog totalitarizma, gdje je netko drugi unaprijed odredio pravila ponašanja 
(„danas svi mladi tako rade“), gdje pojedinačnog izjašnjavanja nije bilo, stavovi nisu 
prodiskutirani, a ljudima je podvaljena demokratska priča.

Tako zarana prepariran mlad čovjek, odgojen da voli ono što vole svi, a svi vole 
ono što je neka medijska zvijezda (u nečijoj službi) rekla bit će u budućnosti:

1)  dobar potrošač opsjednut kupnjom;
2)  dobar radnik i proizvođač koji će puno raditi da bi mogao kupovati;
3)  dobar i pedantan službenik kompjuterske duše zagledan u ekran čitave dane;
4) � tih, miran, strpljiv „socijalni slučaj“ koji će objektivno u svemu oskudijevati, 

ali će imati novaca za TV pretplatu koja će mu za uzvrat svakodnevno nuditi 
sve blagodati nestvarnog, virtualnog svijeta;

5) � dobar i disciplinirani vojnik spreman sve učiniti, zaista sve, da svoja materi-
jalna dobra (ili svoj virtualni svijet bez dobara) sačuva, a tuđi osvoji.

U doslovnom, klasičnom totalitarizmu represivni režim fizički zlostavlja ljude. 
Tamo se ne može reći ljudima da su to sami izabrali.

Nasuprot tome, u duhovnom totalitarizmu neiskusan, površan, nemisleći čovjek 
dobrovoljno izabire obmanu kao svoju stvarnost pa služi obmani, živi s njom i spre-
man je poginuti za nju. A kroz sveprisutno nasilje pojedinci fizički zlostavljaju jedni 
druge. (Nasilje se masmedijski glorificira kao jakost).

Situacija je groteskna i glupa do bola. Tu glupu situaciju stvorili su pametni (ali zli) 
ljudi s ciljem zgrtanja novca, malo modificiranom metodologijom prodavanja iluzija 
i pozivanjem (ne više radničku klasu, nego) na hedonistu – potrošača i konzumenta 
svih užitaka.

Tomislav Mišir
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Kako je mladić slomio ruku

Godina je 1969. U garnizonsku ambulantu aerodroma Zemunik došao je vojnik 
sa slomljenom rukom. Možda se povrijedio na vojnoj vježbi, maršu, padu s užeta ili 
osmatračnice...? Možda je skakao s padobranom pa krivo odskočio?

Liječnik, po činu kapetan, čovjek od kojih 45 godina, upita vojnika gdje je slomio 
ruku, a ovaj odgovori: „Išao sam preko zaleđene piste kod zemljaka po „Čik“ pa sam 
pao i slomio ruku.

Liječnik-kapetan u čudu zanijemio, a onda odgovori: „Idi, bre…, da si bar slomio 
ruku za nešto pametno, a ne za „Čik“.

Što reći? Za one koji ne znaju ili su zaboravili treba pojasniti kontekst. „Čik“ su 
novine s malo teksta i mnogo slika golišavih ljepotica.

Što se zapravo događa? Vojnik shvaća stvari doslovno. On vidi samo svoju slo-
mljenu ruku i došao je liječniku tražiti pomoć, a umjesto pomoći dobio je prijekor 
i moralnu pouku. Kapetan gleda stvari u nekom širem kontekstu. On je prepoznao 
neki drugi problem.

Vojnik je Albanac s Kosova, mladić s nezavršenom osnovnom školom koji se nije 
nikada maknuo iz svoga sela. Sada je učinio prvi izlet u nepoznato i loše je prošao. 
Da je ostao u svome selu, to mu se možda ne bi dogodilo.

U njegovom selu djevojke žive u svojim dvorištima iza visokih zidova, a ako izađu 
na ulicu hodaju u pratnji starijih žena s maramom na glavi, dugih rukava i u dugim 
širokim haljinama.

Ovdje u bijelom svijetu nije tako. Tu se djevojke skidaju i hodaju i slikaju polugole. 
Zato vojnici i kupuju te novine. Tekstovi su glupi, ali tekstove nitko ne čita. Kaže 
se da je Bog najbolje podijelio pamet. Svatko misli da je ima dovoljno. Nitko glupe 
tekstove ne osjeća kao problem. Eto, tek sada je kapetan upozorio na njih. I to u prilici 
kada čovjeku treba pomoći. Vojnik je slomio ruku.

Što reći? „Svaka luda ima svoje veselje. Svaka radost ima svoju cijenu“.
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Situacija je „glupa do neba“ za one koje „tuđa rana ne boli“. Za neke od takvih ljudi 
problem je prizeman, banalan i glup, a tko voli sagledavati probleme transplanetarno 
i on ima priliku postaviti stotinu glupih pitanja.

Može li ljudska glupost biti transplanetarna? Je li ona opće zlo ili, pak, osim nje 
ima i većih zala? Je li tu djelovao Bog ili đavao? Kaže se da je Bog dobar i da on 
ne kažnjava, međutim, zašto bi đavao kaznio onoga tko je tek odlučio sagriješiti 
prije nego li je uopće uspio sagriješiti? Ako je listanje “Čika-a“ uopće grijeh. „Ako 
te ruka tvoja navodi na grijeh, odsijeci je!“ Mladić je nije namjerno odsjekao, nego 
nenamjerno slomio. Da stvar bude gora, mladić je čiste, nevine duše, kao da je kip 
na oltaru sišao među ljude. Ali, s druge strane priča se da su najveća iskušenja imali 
upravo sveci i da Bog najviše iskušava one koji mogu najviše podnijeti. Zašto u svemu 
gledati nešto drugo? Zašto ne gledaš ono što vidiš? Zašto ne vjeruješ svojim očima? 
Možda u svemu tome nema nikakve pouke ni poruke. Zašto komentira novine čovjek 
koji je plaćen da pomaže bolesnima i unesrećenima?

Nisu novinari nagovarali mladića da ide preko zaleđene piste. Golišave ljepotice ga 
nisu pjesmom dozivale kao sirene Odiseja. Išao je sam, ali ne s namjerom da strada. 
„Sam pao, sam se ubio“. Da ide još jednom, drugu ruku možda ne bi ni slomio.

U to vrijeme još nije postojao izraz „rizično ponašanje“. On će nastati tek tride-
stak godina kasnije. Je li se vojnik rizično ponašao? Ha…čuuuj…! Sve ti je u vojsci 
rizično.

Treba li uopće postavljati pitanja? Pa, što ja znam. Tko hoće, može. Tko neće, ne 
mora. Kapetan je pitao. Ja nisam.

Tomislav Mišir
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***

Любов,
у якейшик моєй,

дилетантскей перспективи,
цошка подобне як Вербас.
Лєгко ше до ньго уходзи,
алє спреведлїви улїчки

и ище спреведлївши драгокази
приводза чловека до гистериї.
Я пренашол заобиходну драгу,

гоч прицагує ище вше
вилєцованє з драги

на єдней зоз тих круцинох.

***

Задумуєм це, бейбе,
и правим якиш фоторобот Тебе

у своєй шалєней, розпущеней глави.
Нє идзе найлєпше, алє дойдзем озда

до даякого конєчного ришеня.
Под єден, мушим ци мено дац.

Най ци мено будзе без очиглядного смисла,
Санела, Мирела, лєбо таке дацо.

Лєм ше нє волай
так як ше наисце и волаш.

Випатрай так як и випатраш,
лєм нє нош гевту сукню з кветовим дезеном,

бо ме од квеца млосц обнїма
ище од дзецинства.

Ша, випатрай, моя ти, и волай ше
лєм гибай

и зашпивай ми, слава Тебе,
Алилуя!
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***
Ище у утроби своєй мацери

пречитал сом свой перши детективски роман.
Озда ше там и народзела тота шалєна идея
константно правиц мистерию од живота,
ґлумиц таїнственого мистика з паланки

цо шедзи осамени за шанком
випиваюци “Заєчарске” з ґайби

и чекаюци дармо же би го дорога
одорвала од того барского карсцелю.

Увод то за єден тунї роман паперових рамикох
пожовкнути од слунка цо го напада
през роки цо стої у валалскей будки

без реалней перспективи
же би го дахто и купел.

Исто як и мнє.

***
У тих хвилькох модлїм ше
лєм за єдну, єдину ствар –
врациц ше лєтнeй хвилї,
краю дзе сом вироснул,

змерканю на Безданскей драги,
паху горяцей тракторскей ґуми,
шмердзацей желєнкастей води

облюбеней рики Мостонґи
цо уж давно жиє живот после шмерци,

старим познатим, малициозним ошмихом.
Праве-правучке чудо и парадиґма

як дахто могол мац щешлїве дзецинство
у таких преклятих обставинох.

А воно було таке.
Поставям себе питанє:

Нач я праве тераз крачам ознова
на театралну бину своєй покус

бизарней предисториї?
Давам себе и одвит:
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Глєдам у нєортодоксних причинох
дакедишнього щесца свойого
початне слово, початни стих
за духовни диялоґ зоз Ню,

цо нє зна за Мостонґу,
за Безданску драгу, анї за Бездан,

можебуц,
анї за мнє уствари,

голєм нє за такого яки сом поправдзе.
Глєдам,

звичайно правяци звичайни гришки
совершени початок

за свою найкрасшу писню.

Саша Сабадош
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Литературне стретнуце

Здогадованє на Силва Ерделя

Скорей як цо почнєме писац о Силвови Ердельови Маслейовому, треба од-
ступиц од жаданя же би ше за школску годзину приказал живот и дїло Силва 
Еределя. Тот чловек зоз своїм животом и роботу нє годзен стануц до рамикох 
єдней школскей годзини, та ше затримаме на приказованю його поетского опусу 
и то лєм у кнїжки „У лєшику при валалє“, а других димензийох його особносци 
ше дотхнєме ту и там медзи шориками.

Скорей як цо ше долапиме бешеди о його кнїжки, мушиме ше запитац цо то 
уметносц, хто бул Силво Ерделї, яка була його поезия, цо од його дїла остало 
по нєшка и цо останє после сто рокох...

Цо то уметносц?
Исную велї дефинициї уметносци. Но, як цо ше каждому чловекови найбержей 

пачи праве його жена, так ше и мнє найбаржей пачи дефиниция уметносци котру 
дала моя жена, а то же „уметносц гевто цо остава после сто рокох“ - „Pokoljenja 
djela sude.“

Добре праве то же будуци ґенерациї пресудзую. Велї поетове, сликаре, ком-
позиторе и други уметнїки помарли забути, запущени, под мостом або цудзим 
плотом, за живота нєпризнати од службових арбитрох критичарох, високо по-
зиционованих людзох хтори високо вредновали дакого хто им бул блїзки. Прето 
за уметносц значна ревалоризация.

Владимир Маяковски у социялистичним швеце тримани за першого поета 
револуциї, цо наисце и бул. Писал анґажовану поезию, идеолоґийно пребарз 
червено офарбену. Його поезия ма уметнїцки уровень, револуционарне полєценє, 
може ше повесц же ма и шерца, алє... револуция прешла, охабела мертвих на 
каждим крочаю, чловечество ю пробує забуц кельо лєм може, та так швет забува 
и Маяковского. Нєшка ридко хто чул за ньго, як цо гутори Краньчевич „Mrijeti 
ti ćeš kad počneš sam u svoje ideale sumnjati“. Так то було и з Маяковским у хто-
рому перше умарла вира до револуциї и своїх идеалох, а вец умар и вон сам. 
Забил ше. Любел погришну ствар. Комсомолки ше самозабивали кед його цело 
ношели през Червену площу. Тот час прешол. Гоч мала уровень, його поезия 
нє прежила сто роки. Його писнї нє надʼжили час хтори прешол и нє дочекали 
нови час хтори пришол. Вон пошол до забуца. Иво Андрич гутори: „Од забуца 
до подполней шмерци нїхто ше нє спашел“.

Концом 19. и початком 20. вику, Иван Трнски тримани за найвекшого поета 
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у Горватскей. Його поезия нє прежила сто роки. Нєшка за ньго ридко хто чул, а 
його писнї нєпознати анї тим цо чули за ньго.

Велї етабилирани поетове после своєй шмерци умарли и литарарно. Нє мож 
их шицких анї начишлїц. Найдзеце их лєм у старих кнїжкох, ридки гевти котри 
пожили сто роки.

Бул єден сучашнїк Маяковского за хторого нєшка зна кажде дзеко. То Серґей 
Єсенїн. И вон у даскелїох писньох славел револуцию и Ленїна, алє тоти писнї без 
души, як по наруджби, нє маю уметнїцкей вредносци, то писнї без шерца, нєдо-
жити и гоч их Єсенїн писал нєшка су чежки за читанє, а таки и останю навше. 
Чловекови придзе же би ше запитал: „Нач му то требало?“. Тоти писнї осудзени 
на забуце и маю лєм документарну вредносц як шведкове єдного чежкого часу.

О тих часох и тих авторох дало би ше вецей бешедовац, алє то би була ище 
єдна диґресия. Треба лєм надпомнуц же ше и Єсенїн сам забил. Обешел ше. И 
о тим би ше дало вецей бешедовац, алє нє на вечару Силва Маслейового. Треба 
ше лєм питац чом чловечество єдного автора забуло, а за другого зна кажде 
дзецко и после сто рокох? Исную паралели и диверґенциї, дорушуюци точки и 
розиходзеня.

Одвит може буц же ше нєшка лєгко каждому идентификовац зоз Єсенїном бо 
вон написал озда найкрасши писнї на швеце о своїм валалє, о лєшикох, польох 
коло свойого валалу, о своєй мацери, о парастох, псох, брезох и себе. А ту ше 
заш врацаме на Силва Ерделя.

Хто бул Силво Ерделї?
Силво Ерделї народзени 1930., а умар 1996. року. Тераз, 22 роки од його шмер-

ци можебуц маме достоточну часову дистанцу же бизме кельо тельо обєктивно 
вредновли автора и його дїло.

Бачи Силво бул сушед, Петровчань, автентични параст, традицоналист, поет, 
лирик, Руснак старей файти, страдалнїк за обще добро, єден зоз сновательох 
етноґрафскей збирки, чловек твардих дланьох и мегкей души, чловек финих ви-
брацийох од вецей животох хторих ше нє нажил, та жиє у наших здогадованьох 
и после шмерци.

Силво Ерделї автор хторого зме познали и хтори пошол нєпрепознати. Вон 
декларовани Руснак, национално свидоми и чувар националного идентитету и 
толковач наших чувствох хтори шведочел зоз животом.

З оглядом же, цо далєй, вше єст менєй таких людзох. Силво Ерделї авторитет 
и памятнїк хторому ше будземе врацац и дуб под хторим ше будземе сходзиц.

Здогадаме ше як богач после шмерци пришол пред Бога и Бог му гварел: „Ти 
свою плацу достал на жеми“.

Силво свою плацу нє достал на жеми. Кед бизме поведли же Силво за живота 
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нєдостаточно вредновани, то би була лєм наполи правда. Цала правда же Си-
лво за живота вредновани погришно. „Уджобли ме“ и повредзели слова Дюри 
Латяка же Силво зашпивал „нє так схопно як школовани поет“. Нє складам ше 
зоз таку квалификацию.

Нїґдзе на швеце нє иснує школа за поетох. Поет ше або родзи, або нє. Нє може 
ше вельо учиц и зоз интелектуалним напредованьом постац поет. Кед чловек зоз 
родзеньом достал дар поезиї, вон муши знац же то бул Божи дарунок, та муши 
буц скромни и цихи знаюци же то нє його. Таки бул Силво Ерделї.

Нє може ше зоз звекшаним интелектуалним обтерхованьом написац писня. 
Нє може чловек повесц же тераз ма штири годзини шлєбодно, шлєбодни єден 
лєбо два днї, та напише писню. На тот способ нє напише нїч. Писня як даяка 
дзивка. Кед ю найбаржей жадаш, вона од тебе сцека, а кед на ню нє думаш, вона 
придзе ґу тебе. Писня нє придзе поетови теди кед вон сце, алє му придзе теди 
кед вон нє сце.

Писнї Силва Ерделя
Силво Ерделї Маслейов и його писнї преплєцени. Яки були скорей, таки су 

и тераз. Чежко бешедовац о єдному без другого. Силво Ерделї поет сримскей 
ровнїни и сензора язику на хторим ше бешедує. И Силвови писня приходзи 
теди кед вон нє сце:

„Писнї мойо, стищки мили,
пишем вас роками,

ви животна моя драга,
я жиєм зоз вами.

Я вас пишем у радосци,
часто и у болю,

а найвецей я вас пишем
кед робим на полю...“

Силвова писня ноши пах польох:
„Птичка мила кед зашпива

то писня висоти,
розквитнути древка, квеце,

то писня карсоти...“

Єсенїн написал свою биоґрафию на двох бокох, а вец гварел же ше други 
автобиоґрафски податки находза у його писньох. Тиж так и Силвова биоґрафия 
у кнїжки кратка, а предлужує ше у його писньох хтори глїбоко автобиоґрафски:
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„Пишем писнї о любови,
младосци, розходу,

родзени сом син параста
и руского роду.

Писнї мойо, стищки мили.
щешлїва вам доля,

бо вас любим шерцом щирим
як и нашо поля.“

У тих двох строфох кондензовано, густо, дефиницийно ше сциснул цали 
живот Силва Ерделя.

Же би ше розумела монументалносц тих стихох треба одредзиц контекст. 
Кнїжка видана 1977. року, а даскельо роки або дзешецрочя парасти предавали 
и напущали свою жем и одходзели до варошох робиц у фабрикох дзе ше поча-
ли возношиц, дистанцовац од шицкого парастского, та и од своєй народносци. 
Людзе ше одрекали своїх кореньох и пошли глєдац нови идентитет, думаюци 
же буду лєпше прияти у новим штредку.

Медзитим, проблем ше указал у тим же и нови штредок мал и тримал свойо 
традицийни вредносци. Нови штредок знал же:

„Tko se lako od svoga odmeće,
ni tuđinu dobar biti ne će“.

У тих часох траценя националного и социялного идентитету Силво Ерделї 
Маслейов шпива: „Родзени сом син параста и руского роду“, святочно и воз-
дзвигнуто як кед бизме слухали гимну.

Силво свидоми же його писнї лєм почали жиц и жада им „...щешлїва вам 
доля...“, нє знаюци, як и други поетове, кому писнї приду до рукох и як буду 
вредновани. Тото цо було святе Силвови, нє бизовно же другому будзе.

Писнї Силва Ерделя лирични, колористични, цепли и ономатопейски кед 
шпива о яри, а стих му чече лєгко як поточок през поля:

„Зоз приходом яри и красних дньох
слунко нас цепле вита,

поточок весело чече
и шуща гай желїни
и поля обробени,

птички шпиваю, квеце розквита...“
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Кед ше „син параста и руского роду“ нашол на сримским полю хторе пахнє 
медзи лєшиками и тащками, нє чудує же му писня приходзела праве теди, теди 
кеди вон нє сцел. Знало ше же бачи Силво теди нє мал при сбе паперик и клайбас, 
та записал писню зоз гвоздом на бочкори же би нє старцел фину нїтку хтора 
вяже поета зоз гевтобочним (onostranim). То може випарац анеґдотално, алє и 
то гутори о авторови и його дїлу.

У своєй кнїжки „У лєшику при валалє“ Силво Ерделї обявел 57 писнї под-
зелїни до двох циклусох, нє цалком тематски, алє озда так як писнї наствали.

Тематика углавим любовна, домолюбна або социялна зоз прекрасним до-
жицом сримского паейзажу коло Силвового валалу. Нє можу ше цалком оддзелїц 
любовни писнї од домолюбних, социялних або пейзажно-описових, бо ше най-
частейше у єдней писнї преплєтаю любов ґу дзивчини, свойому валалу и народу 
у сримским пейзажу хтори шицко облапя.

Исную ту и дзешац писнї зоз партизанску и югославянску тематику, умет-
нїцки досц нїзшого уровня хтори барз осцилую у своїм кавлитету ,,уметнїцки 
нє дожити“.

Як цо ше чловек родзи у больох цела, так ше и писня родзи у больох души. 
Прето тоти партизански писнї нєшка дїйствую анахроно, превладано, нєсучас-
но и требало би их цо скорей забуц, а кед кнїжка дожиє друге виданє, вец их 
вецей нє треба друковац. Тоти писнї нє прежили анї двацец роки, та бизовно нє 
прежию анї сто роки.

На мнє особно найглїбши упечаток зохабели писнї з домолюбну тематику. 
Єст их осем. У нїх ше руске мено спомина 36 раз. Од того у писнї „Руснакова 
мац“ 8 раз у 7 строфох, у писнї „Ой задуй витре“ 7 раз у 12 строфох, у писнї 
„Червеней ружи“ 4 раз у 6 строфох итд.

Таки густи национални чувства, а теке високе полєценє до националного, 
источасно зоз високу уметнїцку перфекцию нє пречитал сом нїґдзе по тераз. 
Поетове хтори писали таку поезию звичайно нє витримали у тим висиком тону 
по конєц писнї, та маю паданє концентрациї або паданє емоцийох у остатнєй 
строфи, або у остатнїм стиху. У Силвових писньох того нєт.

Националне чуство за Силва Ерделя Маслейового святиня хторей служи, 
хторей ше жертвує, за хтору жиє и о хторей шнїє.

Силвова поезия национална, алє нє националистична, национално-любовна 
спрам свойого народу, а нє национално мержительска спрам других народох. 
Домолюбна писня Силва Ерделя толерантна, чловеколюбна и боголюбна, глїбоко 
дожита, люби свойо, а нїкого нє руша, дава жиц каждому и каждаму дава мож-
лївосц же би любел свойо. Маслейова домолюбна писня жива, часто навязана 
на даяку живу особу як цо Руснакова мац, руска дзивка итд. Вона святочна як 



112

MISLI S DUNAVA 20

гимна, пошвецена рускей дзивки и рускей мацери, бо єдино прейґ мацери швет 
обстава або препада.

Зоз Силвом пошол помалючки источасно, кус скорей, або кус познєйше и єден 
романтични и геройски швет и возрост сримских Руснацох хтори чувствовали 
пах жеми и бешеду польох, швет Руснакових мацерох хтори худобни наднїча-
рели и мали вельо дзеци, швет руских дзивчатох чистого шерца, хторих Силво 
метафорично приказує як билу лелию.

Можебуц то нєшка випатра нєвироятно, алє таки швет наисце исновал. Ище 
жию людзе хтори го паметаю. И сам сом дожил и паметам тот швет, ношим го 
и нєшка у себе, алє я то нє знам так виповесц як цо то виповедол Силво Ерделї 
Маслейов. Прето Силвово писнї маю и документарну вредносц. Бачи Силво 
документовано пошведочел свой час.

Писня Силва Ерделя найчастейше стилски фуґурално худобна зоз цалком 
ридкима стилскима фиґурами, або без нїх, алє вона фине тканє зоз ценку нїтку 
чистих емоцийох, по чим заш асоцира на Єсенїна. На приклад, у Єсенїновей 
писнї мацери, у єдней строфи:

„ Jesi l živa staričice moja,
sin tvoj živi i pozdrav ti šalje,

neka samo nad kolibom tvojom
ona čudna svjetlost sja i dalje“,

нє находзим анї єдну стилску фиґуру, алє то писня виткана зоз чистих чув-
ствох у хторей читатель може почувствовац єй цеплоту. Якошик на тот способ 
и Ерделї шпива:

„Руснакова мац то мац велїх дзецох
хтори прешлосц чесну и барз славну маю,
любя шицко руске: писню, причту, слово,

почитую свойо, цудзе нє рушаю.“

Ту находзиме лєм асиндетин у трецим и контарст у штвартим стуху, алє то 
вецей винїмок зоз афиґуралного способу на хторим шпива Силво Ерделї. Дору-
шуюци точки медзи Ердельом и Єсенїном єст барз вельо и нє мож их шицких 
почитац. Исную и розлики. Єсенїн шпива о брезох, Силво о топольох, Єсенїн 
у городу церпел за своїм валалом, алє ше му нє врацел, а Ерделї знал же би у 
городу церпел, та з валалу анї нє пошол, алє остал церпиц у влалє горди же є 
параст, остал дошлїдно шведочиц свою животну любов.

Прето нє чудує же ше Єсенїн забил, а Силво дочекал свою природну шмерц. 
Окрем того, вони обидвоме шпивали о карчмох, алє Єсенїн то робел депресивно, 
а Ерделї хедонистично, дионизийски.
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На валалє, дошлїдно вязани за жем, Силво Ерделї як даяки сучасни Антей, 
хторому у греческей митолоґиї мац Ґеа даровала моц у борби з обєктивно моц-
нєйшим Геркулом, хторому ше поспишело забиц го аж теди кед го оддзелел од 
жеми и тримаюци у воздуху задавел. То модел по хторим Єсенїн оддзелєни од 
жеми умар од своєй руки у вельким городу. То тиж так модел по хторим умераю 
народи. Народи ше родза у валалох, а умераю у вельких городох зоз шицким 
гевтим цо город приноши.

Проза ше пише, писатель ше єй враца, виправя ю и злєпшує. За розлику од нєй, 
писня ше вишпивує тераз, того часу кед придзе и одразу, и кед ю поет запише 
вона ту. Кед ю нє запише, вона пошла, нєт єй вецей. У думкох останє ясна идея 
и змист, алє сама писня, формулация навше прешла. Писнї ше, гоч є записна, 
нє мож врацац и дорабяц ю.

Силвова писня мегка, чувствительна и мелодиозна. Читатель чувствує же 
вона нє писна, алє вишпивана ище кед наставала, та нє чудує же велї Силвово 
писнї музично обробени и же их людзе шпиваю. Чудує то же нїхто по тераз нє 
замерковал же шицки Силвово писнї нательо шпивлїви же ше ария сама понука 
и вони и далєй чекаю свойого музичного уметнїка и музични обробок.

Шицки писнї Силва Ерделя автобиоґрафски. Тота автобиоґрафия почина зоз 
писню „Писнї мойо“, а зкончує зоз писню „Тераз“.

У писнї „Тераз“ шпива ше о тим як старосц пришла на дзвери. Алє, старосц 
нє була Силвов конєц. Пришла и хорота. Силвиво ноги були одняти. Алє и тота 
хорота нє була Силвов конєц. Силво Ерделї бул циха вода хтора брег ронї и овоц 
хтора касно дозрева. У Отечественей войни бачи Силво дожил валянє свойого 
здравя и валянє швета хтори вон у себе и других витворйовал.

У чаше окупациї Петровцох, кед плячкани велї културни и материялни добра, 
Силво Ерделї замодлєл свойого сушеда Дюру Боднара най го, такого хорого, на 
фурику одвеже же би ище раз видзел етноґрафску збирку до хторей Силво уткал 
вельо своєй любови и особносци.

Дюро Боднар то направел, Силво ше одпитал од своєй и нашей збирки и 
нєодлуга потим змирено умар. Так бачи Силво вошол до леґенди.

Цо од Силва Ерделя Маслейового осатнє после сто рокох?
Одвит на тото питанє чежки, алє го пробуєме одповесц по даяких налоґийох.
Перше ше мушиме опитац: „Цо Силво за живота добил од свойого валала и 

своїх людзох?“
Вельки чловек - Силво Ерделї Маслейов по власним виборе жил у малим 

штредку же би тот штредок злєпшал и унапредзел. Тот го мали штредок часто 
нє могол зрозумиц и провадзиц у його задумкох. Алє, Силва нїхто нє спреведол. 
Силво знал же то так будзе. Так помалючки, з витром до першох напредовал 
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Силво Ерделї Маслейов. Силво вше бул даяк присутни у културней роботи, 
робел и як новинар, алє вше менєй добивал як цо давал. Могли бизме повесц 
же робел людзом на хасен, Богу на славу.

Людзе го почитовали як чловека, сушеда и пайташа, алє мало их було хтори 
го шлїдзели на його нєпрофитабилней драги.

Седемдзешатих рокох 20. столїтия, кед людзе одруцовали, а Циґанє и тарґов-
ци розношели нашо етноґрафске богатство, предложел сом бачикови Силвови 
най збераме експонати за етноґрафску збирку у Петровцох. Бачи Силво тот 
предклад дораз прилапел и дораз о тидзень почали зме складац експонати до 
паноца Кирила Планчака под конк. Наиходзели зме на потримовку, алє тиж 
так и на нєпорозуменє, чудованє и подшмих, а то требало витримац. Нєодлуга 
потим придружел нам ше и културни аматерски роботнїк и фотодокументарист 
Силво Кетелеш. Давали зме и свойо експонати, а часто зме и зоз своїм пенєжом 
куповали дацо цо ше нє могло зробиц задармо. Робели зме нєдзелями, одробели 
зме коло сто роботни днї, а вецка ше я одселєл, а Силво Кетелеш престал, так 
же у вкупней роботи найвекша часц Силва Ерделя. Кед Союз купел хижу за 
етноґрафску збирку, Силво Ерделї бул перши домар тей збирки. Можебуц бисце 
нє верели, алє теди му найбаржей замерали же госцох дочекує у бочкорох.

Параст традиционалист у традицийним амбиєнту як автентични шведок єд-
ного часу дочекує госцох у бочкорох. Тото виреченє баржей о тима хтори го 
виповедли, як о Силвови самому. Цо повесц? Озда их требал дочекац у билей 
кошулї, кравати и лаґованих ципелох.

Теди почали и бешеди же збирку основал Союз. То так як кед ше хлопи шаля 
зоз дзецком же го родзел оцец.

Почали велї пригварки, огварянє, обрацаня фактох, дезинформираня и иґноро-
ваня, а то шицко процив чловека хтори задармо зробел вельку роботу и поднєсол 
жертву. Могло ше случиц же Силво за свою риботу нїч нє достанє. Кед почал 
робиц, вон то и обчековал. Медзитим, вон за свою роботу достал зли слова и 
зли дїла. Силво гуторел: „Нє даме да ше дахто квици з нашим пирком“ и робел 
як домар задрамо. Чим вон престал, шлїдуюцим домаром то було плацене. И 
тераз у будинку збирки ище вше нє пише хто ю позберал и основал.

Заключно могли бизме повесц же бачи Силво прешол як пророк у своїм валалє. 
Дзе ґод було дацо нєпрофитабилне, то робел Силво Ерделї Маслейов. Цо вецей 
робел, то горши, бридкейши слова добивал.

А як штредок вредновал Силва Ерделя як поета? Людзе знали же Силво 
пише, дахто то почитовал, дахто ше тримал дистанцовано и о тим нїч нє думал, 
а з оглядом же други нє писали, верим же нїхто нє бул завидни. Силво бул яґод 
тащок хтори вишпивує писню хтору други ноша у себе, алє ю нє знаю виповесц. 
Прето верим же Силвово писнї людзе чувстовали як свойо.
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Бачи Силво почитовал жем по хторей ходзи. Од жеми жил, алє нє брал од нєй 
гамишно бо му будзе требац и нарок. Робел як муляр, алє ше нє влапел цалком 
до ремесла же би нє охабел цалком жем зоз хторей жиє и хторей обецал же ше 
єй враци. Прето його писнї маю ономатопейски елементи. Исновала на наших 
просторох єдна ґенерация парастох хтора жем доживйовла митолоґийно як ма-
цер, як живе єство, як святиню од чиєй дзеки завишиме. Остатнї припаднїк тей 
ґенерациї бул Силво Ерделї Маслейов. Тота ґенерация вимарла зоз нїм.

Мой дїдо пошол орац, попрагал конї до плуга, та клєкол и помодлєл ше, а 
вецка почал орац шпиваюци за плугом.

Нє знаме як то робел бачи Силво, алє його чувство якошик таке. Поправдзе 
поведзене, чловек може видзиц Бога и кед патри до жеми.

У терашнїм чаше людзе жем беру гамишно, так же ше уж чує глас науковцох 
хтори бешедую о опустошованю Славониї.

Силво надроснул штредок у хторим жил и шицки омаловажованя, и криви 
вреднованя хтори цали живот добивал нє зламали го. Найвекше омаловажованє 
достал теди кед найвецей дал, кед ше у предслове у його кнїжки „У лєшику при 
валалє“ гутори же зашпивал нє так схопно як школовани поет. На єден шмишни 
и траґични способ автор у предслове гварел сам о себе. Прето велька обовязка 
нас хтори оставаме пробовац правдиво вредновац поезию бачика Силва.

Поезия бачика Силва кондензат єдного богатого, каризматского чловека, 
филантропа хтори любел швет на свой способ. Прето место Силва Ерделя Масле-
йового нє може завжац нїхто други.

Цо останє после сто рокох од Силва Ерделя? Останю його любовни писнї 
музично обробени хтори народ прилапел и шпива их. И останю його домолюбни 
писнї грац душу його народу кед народа будзе, а кед нє будзе, останє чудованє 
швета як могол вимрец єден народ хтори мал поетох такого моцного национал-
ного чувства и питанє „Чи їх слова нїкого нє порушали?“.

Томислав Мишир
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10 hrvatskih književnika koje morate 
pročitati barem jednom u životu

Vrlo često više pozornosti posvećujemo stranim književnicima, pratimo svjetsku 
književnu scenu, a rijetko posežemo za onim najboljim što nudi hrvatska književnost. 
Čitanje Krleže ili Ujevića ne mora prestati izlaskom iz srednjoškolske klupe niti se 
trebamo bojati zagrebati ispod površine poplave brojnih hrvatskih književnika te sami 
kritički procijeniti što je to uistinu vrhunska književnost.

Kako je uvijek najbolje krenuti od početka, ovaj popis započet ćemo s velikanima 
naše književnosti, a završiti s najboljim suvremenim književnicima.

Treba napomenuti da su na ovom popisu izdvojeni samo neki od najboljih, a da 
su svakako vrijedni spomena i brojni drugi poput oca hrvatske književnosti Marka 
Marulića, Marina Držića, Ante Kovačića, Janka Leskovara, Antuna Gustva Matoša, 
Antuna Branka Šimića, Ranka Marinkovića i brojnih drugih.

Vjenceslav Novak
Vjenceslav Novak, književnik realizma, širem je čitateljstvu poznat po svome epo-

halnom romanu „Posljednji Stipančići“, koji je dio srednjoškolske lektire. No, on je 
bio mnogo više od toga. Štoviše, za svoga života bio je najugledniji književnik realiz-
ma te je nazivan i hrvatskim Balzacom, ali unatoč tome, živio je u velikoj neimaštini.

Pisao je romane, feljtone, pripovijetke i kritike, a u svemu tome okrenuo se malom 
čovjeku. Značajan je po tome što je prvi u hrvatsku književnost unio malog čovjeka, 
sa svim njegovim problemima, slabostima i nadanjima. Prikazivao je pravu sliku 
hrvatskog siromaštva, propadanja patricija, ali i nezavidan položaj žena.

Osim „Posljednjih Stipančića“, preporučujem i romane „Tito Dorčić“, „Dva svije-
ta“ i pripovijetke „Iz velegradskog podzemlja“ te „Nezasitnost i bijeda“.

Miroslav Krleža
Sažeti Krležino stvaralaštvo u svega nekoliko rečenica nije nimalo jednostavno. 

Njegove se drame smatraju najboljima u hrvatskoj književnosti, Glembajevi su postali 
svojevrsno nacionalno blago, po njemu je nazvan današnji Leksikografski zavod te po-
stoji i velika enciklopedija posvećena njegovom životu i djelu nazvana „Krležijana“.

Jedan od najboljih književnika svih vremena hrvatske književnosti pisao je pjesme, 
novele, drame, romane, putopise, eseje i polemike. Progovarao je o sukobu čovjeka 
i Boga, o besmislenosti rata i o njegovom pravom licu koje deformira ljudskost, o 
društvenoj nepravdi, staležima i složenim međuljudskim odnosima.
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Uz „Glembajeve“ svakako treba pročitati i zbirku novela „Hrvatski bog Mars,“, 
prvi moderni hrvatski roman „Povratak Filipa Latinovicza“ i dijalektalnu liriku u 
„Baladama Petrice Kerempuha“.

Dragutin Tadijanović
U vrijeme intelektualiziranja i pokušaja da se poezija što više „kiti“, unio je dašak 

svježine. Jednostavnim lirskim govorom u poeziju je donio iznimnu količinu emocija, 
stvarnih i životnih, ali na toliko jednostavan način, razumljiv i djetetu.

Svakako zavirite u njegove zbirke „Sunce nad oranicama“, „Dani djetinjstva“, 
„Svjetiljka ljubavi“, „Sabrane pjesme“ itd. Koju god njegovu zbirku uzeli s police, 
nećete požaliti.

Tin Ujević
Ujevića pamtimo kao jednog od najaktivnijih hrvatskih pjesnika koji je svoja opa-

žanja o svijetu, borbi pojedinca sa samim sobom, traženju smisla u suvremenome 
svijetu otuđenih ljudi pretočio u antologijske stihove. Prošao je put od traženja uzora 
u Matošu pa sve do Baudelairea i barokonih motiva, da bi se najbolje našao upravo u 
spomenutoj tematici. Oštro je odbijao pisati poeziju u funkciji patetičnog rodoljublja.

Njegova najbolja djela mogu se naći u zbirkama „Lelek sebra“, „Kolajna“, „Oja-
đeno zvono“, „Ljudi za vratima gostionice“ i drugima. Koliko je bio značajan za 
našu književnosti, govori i to što je danas prema njemu nazvana i najveća pjesnička 
nagrada.

Ivo Andrić
Hrvatsko-srpsko-bosanskohercegovački književnik i ujedno jedini nobelovac s 

ovih prostora, Ivo Andrić, ušao je u književnost pjesmama objavljenima u „Hrvat-
skoj mladoj lirici“, čime se odredio kao jedan od posljednjih sljedbenika hrvatske 
moderne. Teške godine koje je proveo u zatvoru opisao je u svojoj zbirci „Ex ponto“, 
a nakon konzultantske karijere i završetka Drugog svjetskog rata potpuno se posvetio 
književnosti. Tada su i nastala njegova najveća djela kao što su „Prokleta avlija“ i 
povijesni roman „Na Drini ćuprija“, za koji je i primio Nobelovu nagradu. Nemojte 
propustiti pročitati barem potonji roman.

Ivana Brlić Mažuranić
Prva hrvatska književnica koja je postala članica JAZU, napisala je prave bisere 

dječje književnosti. „Priče iz davnine“ i „Čudnovate zgode šegrta Hlapića“ bile su 
neizostavan dio brojnih djetinjstava. U njihovom je pisanju autorica tražila spas od 
depresije od koje je bolovala, a ujedno i snažno djelovala na razvoj hrvatske dječje 
književnosti. Putem dječjih likova progovorila je o odnosima muškaraca i žena te 
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napuštenoj djeci, a koliko je njezin doprinos zaista bitan, govori i to što naši najbolji 
književni teoretičari poput Jože Skoka i Stjepana Hranjeca „Hlapića“ nazivaju kame-
nom temeljcem hrvatske dječje književnosti.

Jednaki uspjeh postigle su i “Priče iz davnine”, koje su proglašene najboljom hr-
vatskom zbirkom umjetničkih bajki svih vremena. Dok u njima kombinira slavensku 
mitologiju i andersenovske elemente, obrađuje važne teme majčinstva, prirode, žetve, 
religije, ljudskih odnosa i pronalaska samog sebe koristeći u gotovo svakoj svojoj 
bajci, baš kao i u “Hlapiću”, element putovanja.

Pisala je i basne i pjesme u koje također vrijedi zaviriti.

Marija Jurić Zagorka
Ivanina suvremenica, prva hrvatska novinarka i najčitanija hrvatska književnica 

svih vremena, također se morala nositi s brojnim poteškoćama na svome putu. Dok je 
Ivana patila od depresije, Marija je nailazila na brojne prepreke na svom karijernom 
putu, i to samo zato što je bila žena. Zato je pokrenula i Ženski list, prvi hrvatski 
ženski časopis, te neumorno radila na svojim djelima. Pisala je komedije, jednočinke 
i satire, no najpoznatija je po svojim povijesnim romanima kao što su „Gordana“, 
„Grička vještica“, „Kći Lotrščaka“, „Kraljica Hrvata“…

Iako su se neki književnici poput Matoša i Gjalskog bunili protiv nje i govorili da 
piše „šund za kravarice“, činjenica je da im samo nije bila po volji jer je žena. Bila je 
daleko ispred svog vremena i to joj mnogi „velikani“ nisu mogli oprostiti.

U njezinom stanu na zagrebačkom Dolcu danas se nalazi Centar za ženske studije 
koji održava Zagorkinu ostavštinu i utječe na percepciju žena u kulturi i svakodnev-
nom životu.

Vesna Parun
Pjesnikinja, esejistica i dramska autorica Druge moderne koju se često označavalo 

kao „žensku“ pjesnikinju, čime ju se opet nastojalo degradirati, svojim je radom poka-
zala da je itekako jedna od najboljih koje je naša književnost imala. Pišući o snažnim 
osjećajima svojstvenim snažnoj ženi, razmišljanjima o vječnim zagonetkama života 
i smrti, smislu postojanja, ali i prirodi, razvila je široku lepezu motiva.

Ipak, do danas je ostala najupamćenija po svojoj ljubavnoj poeziji, a posebno po 
pjesmi „Ti koja imaš nevinije ruke“. No, koju god njezinu pjesmu primite u ruke, 
nećete požaliti.

Kristian Novak
Prvi suvremeni književnik na našoj listi ujedno je i trenutno najčitaniji hrvatski 

autor. Mnogi ga prozivaju i novim Krležom, iako sam za sebe kaže da se baš nikada 
ne bi usporedio s njime. Ne samo da niže uspjeh za uspjehom, da za njegove naslove 
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postoje liste čekanja u knjižnicama te da je gotovo nemoguće doći do karata za pred-
stave napravljene prema njegovim romanima, nego se prema njegovim predlošcima 
snimaju i filmovi i radio-drame.

No, što je toliko magično u njegovim djelima?
Prije svega, Novak piše o onome što i sam poznaje. I u „Črnoj mati zemli“ i u „Ci-

ganinu, ali najljepšem“ aktualizira međimurski kraj, svoj zavičaj, te daje realan pogled 
u kajkavsko društvo i suživot s Romima, bez uljepšavanja. Istodobno spretno upliće 
obične ljudske sudbine, ponekad potresne, no uvijek humane. Spretno kombinira 
različite pripovjedačke tehnike, kajkavštinu i hrvatski standardni jezik. Iza njegovih 
romana stoje godine istraživanja jer čitateljima ne želi pružiti ništa manje nego ono 
najbolje što im može dati u danom trenutku.

Slavenka Drakulić
Istaknuta feministica, ujedno i autorica kultne knjige hrvatskog feminizma „Smrt-

ni grijesi feminizma“, često se okreće ženi kao središnjem motivu, kombinirajući 
fikciju s autobiografskim elementima. No, također poseže i za ratnim motivima, ali 
i ličnostima slavnih žena. Primjerice, njezini romani „Frida ili o boli“ te najnoviji 
„Mileva Einstein: teorija tuge“ dat će vam potpuno novi pogled na ove iznimne žene 
i pokazati koliku snagu krije naizgled krhki ženski duh i tijelo.

Andreja Magoč, prof.
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Нови кнїжки
Любица Гаргай

Нємирни погляд

Ридко ше случує же би єдан автор друковал аж два поетски збирки у истим 
календарским року як цо ше то случело зоз поезию Любици Гаргайовей, хто-
рей бизовно 2018. рок будзе найуспишнєйши у уметнїцким смислу, понеже єй 
концом того року у виданю Союзу Русинох РГ зоз финансийну потримовку 
Совиту за национални меншини РГ зоз друку вишла кнїжка поезиї Нємирни 
погляд, написана двоязично, на руским язику зоз прешпивом на горватски язик.

Збирка чишлї коло седемдзешат писнї на руским язику прешпиваних на гор-
ватски, хтори наставали цеком дзешецрочя од виходу єй першей поетскей кнїжки 
„Рускей писнї“. На початку ше отвера швет валалу у котрим одрастала и зоз 
хторого однєсла шицко значне за руску свидомосц, од дожица яри прейґ паху 
дильовох до предзваняня по хторим ше и на найоддалєншей часци валала знало 
же дахто умар, а по претаргованю ше знало чи хлоп чи жена. Ту нєзаобиходна и 
социялна тематика, алє тиж так и вира и стретнуце зоз Святу жему и Исусовим 
гробом хторе ше глїбоко укоренює до души поетеси.

Красну и цеплу рецензию за кнїж-
ку написала проф. горватского язика 
Нина Салатович, хтора свою рецен-
зию наволала „История єдней души“. 
Салатовичова толкує же полисемичне 
занченє слова нємир фундаментални 
мотив цалей збирки, то тиж так и слово 
хторе поезию ислуструє експресиони-
стично, а виражує и еґзистенциялну 
знємиренсц сучасного чловека хтори 
глєда смисел живота.

Пред нами богата емоционална и 
цепла поетска кнїжка чию часц по 
руски лекторовала Мария Вулич, а 
часц по горватски Андрея Маґоч, док 
илустрациї вибрала сама авторка зоз 
власного фундусу фотоґрафийох зоз 
нащиви Святей жеми и зоз своїх милих 
Петровцох.� Вера Павлович
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Нови кнїжки

„Чаривна лабдочка“ 
Любица Гаргай

Початком 2018. року зоз друку вишла 
друга кнїжка дзецинскей поезиї на руским 
язику на сримским просторе.

Авторка „Чаривней лабдочки“ уж позна-
та рускей читательней публики як поетеса 
родимого краю през першу кнїжку поезиї 
„Рускей писнї“, хтору у виданю Союзу Ру-
синох обявела 2008. року. Поезию за дзеци 
Гаргайова ридше писла, а обявйовала ю найчастейше у нашим часопису за дзеци 
„Венчик“. Авторка рецензиї Леся Мудри пише „дахто би повед же нє чежко писац 
за дзеци, два-три стищки ше кус римую и, ниа, готова писня. Алє, особи котри 
робя з дзецми, чи и сами родителє поведза же дзеци найстрогши критичаре. У 
кнїжкох глєдаю чудесни приповедки, сказки, радосц.“

Поезия за дзеци Любици Гаргайовей наставала перидично през вецей роки 
и так позберна вошла до „Чаривней лабдочки“. Кнїжка подзелєна на даскельо 
циклуси. Перши циклус „Уникатне змаганє“ чишлї 19 писнї хтори описую швет 
животиньох хтори блїзки велїм дзецом, ту и пчолка, блиха, мотиль, пшичок, 
ластовичка, ґовля та и шлїмак... Други циклус „Принц Мижо“ чишлї 13 писнї 
и провадзи швет перших залюбйованьох, стретнуце зоз школярскима бриґами 
и одрастньом вообще. Треца часц под назву „Чаривна лабдочка“ чишлї 5 писнї 
хтори углавним о школских бригох и чеканю же би школа закончела и же би 
ше могло вецей бавиц. У штвартим циклусу „Ярня идила“ провадзиме часци 
рока и дзецински радосци вязани за природу и єй премнки, а у остатнїм циклусу 
„Чловек жеми“ поетеса прегваря родолюбиво, зоз руским народним єством хторе 
укоренєне до руского валалу и плодних сримских польох.

Илустрациї за „Чаривну лабдочку“ порихтала Лидия Юрак, млада мац хтора 
зачирена до дзецинского швета прейґ одрсатнє власного потомка, а поезию 
лекторовала Мария Вулич. На 104 бокох пред читателями ше пресцера богати 
дзецински швет спатрени з очми нашей поетеси Любици Гаргай, та ше можеме 
наздавац же предлужи писац таки стищки за найщирших критичарох.

Теба надпомуц же кнїжка вишла у виданю Союзу Русонох РГ, а же друкованє 
финансийно оможлївел Представитель рускей националней меншини Городу 
Заґребу Ириней Мудри.� Вера Павлович
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Nove knjige
Dr. sc. Filip Škiljan

Rusinska obitelj u 
istočnoj Slavoniji i 
zapadnom Srijemu

Mladi znanstvenik dr. sc. Filip Škiljan, koji 
na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu 
predaje nekoliko kolegija vezanih za povijest 
XX. stoljeća, bavi se nacionalnim manjinama 
u Hrvatskoj i poviješću Drugog svjetskog rata. 
Autor je znanstvene studije „Rusinska obitelj u istočnoj Slavoniji i zapadnom Sri-
jemu“ s podnaslovom – Svakodnevni život rusinske obitelji u istočnoj Slavoniji i 
zapadnom Srijemu u dvadesetom stoljeću i čuvanje rusinskog nacionalnog identiteta.

Nakon kratkoga uvoda o malobrojnosti rusinske nacionalne manjine u RH, autor 
se bavi poviješću preseljavanja Rusina na područje Srijema i Bačke prije više od 250 
godina, te naseljavanja Rusina u Hrvatsku Posavinu u Rajevo Selo, Đuriće, Gunju, ali 
i diljem istočne Slavonije oko Vinkovaca i Vukovara početkom XX. stoljeća. Slijedi 
opis odnosa u obitelji i brojnosti obitelji, odnosi između djece i roditelja, školovanje 
djece i dječji poslovi. Rusini su školovali i žensku i mušku djecu još u XIX. stoljeću. 
Studija dalje prati druženje mladih, prošnju, vjenčanja, opis rada na srijemskom selu, 
zanati, trgovina, sajmovi, prehrana, rusinski etnički identitet i međunacionalni odnosi, 
grkokatolička vjeroispovijest, liječenje i bolesti, higijena, starost i smrt, odnos između 
Petrovčana i Mikluševčana. Pred kraj, studija se bavi jezikom kao obilježjem etnič-
koga identiteta Rusina i očuvanjem rusinskoga jezika te strukturalnoj asimilaciji zbog 
velikoga broja mješovitih brakova, a na kraju i tabelama popisa stanovništva između 
1880. i 2011. Kao dodatak na nekoliko su stranica tiskani eksponati iz Etnografske 
zbirke Rusina u Petrovcima, na koricama je obiteljska fotografija obitelji Bučko iz 
Petrovaca s početka XX. stoljeća, a na posljednjoj stranici korica također eksponat 
iz Etnografske zbirke Rusina, Petrovci.

Recenzent je ove znanstvene studije viši znanstveni suradnik na Filozofskom fakul-
tetu u Zagrebu mr. Krešimir Regan, a studija završava opsežnim popisom znanstvene 
literature.

Djelo je izašlo iz tiska početkom 2018. godine u nakladi Saveza Rusina RH s 
cjelovitom financijskom potporom predstavnika rusinske nacionalne manjine Grada 
Zagreba mr. Irineja Mudroga.� Vera Pavlović
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Писменосц предхристиянских Русинох

На одредзеним ступню розвою, у одредзеним чаше, при каждей ґрупи людзох 
ше зявює потреба тирвацо зазначиц даяку подїю зоз знаком лєбо символом чийо 
значенє буду розумиц и други члени тей ґрупи.

Найстарши писани тексти настали коло 8.000 роки пред нову еру и одноша 
ше на продукцию и тарґовину.

Медзисобно нєзависни системи записованя цеком историї ше зявели перше 
у Месопотамиї, Єгипту, Стреднєй Америки и Китаю, а отамаль ше преширели 
у рижних модификацийох по цалей планети.

У Месопотамиї, на глїняних таблїчкох зоз клїнковим писмом записовани 
податки о тарґовини и продукциї.

У Єгипту, розвити гиєроґлифи зоз хторима ше записовали подїї медзи вла-
даюцу елиту, як и вирски тексти.

У Стреднєй Америки видумана система записованя дзе ше символи цо пред-
ставяли идеї, думки и концепти урезовали звичайно до каменя, а тиж ше розвила 
и система рахованя зоз числами у форми смужкох и точкох. Тексти и числа ше 
одношели нa кральовски подїї и календарски системи.

У Китаю ше розвила компликована система записох зоз знаками (лоґоґрафами) 
о пожертвох, дарох, гарачох, подїйох медзи владаюцу елиту итд.

Шицки тоти системи зазначовали даяки идеї и нє були у вязи зоз звуками 
одредзеного язика, нє були азбука.

Першу азбуку, т.є. знаки хтори представяю фонеми (основни звуки у єдним 
язику), спрам єдних видумали Греки, док спрам других то були заходни Семити, 
т.є. народи хтори жили на територийох нєшкайшей Сириї, Палестини, Израелу, 
Либанону и Йордану. Їх азбука мала лєм консонанти (як наприклад б, в, ґ, д, 
п, р, с, т итд). Тоти народи Греки волали Феничанє и єст теориї же Феничанє 
превжали 24 модификовани знаки од Єгипчаньох хтори, у ствари, «видумали» 
першобутну азбуку. Греки од Феничаньох превжали букви и модификовали их 
до свойого алфабету, так же до ньго уложели и вокали (а, о, е, и, у).

Гречески алфабет ше преширел на италиянске полуострово дзе ше на основу 
нього розвили даскелї системи писаня, алє ше по нєшка хаснує лєм латински 
алфабет, познати як «латинка» и розширени є лєм цо нє по цалим швеце.

Руни, азбука хтора ше настала на териториї нєшкайшого Исланду, Шведскей, 
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Норвешкей, Данскей, Нємецкей и других сиверно-европских жемох, наста-
ли на основи латинки хтора ше преширела до тих крайох вєдно зоз римским 
освойованьом.

При Славянох исновали два розлични системи азбуки. Єдна то «глаголїца» 
хтора ше вецей нє хаснує, а друга «кирилка» хтора у рижних вариянтох и нєшка 
иснує медзи Славянами; наприклад медзи Українцами, Русами, Билорусами, 
Сербами, Болгарами, Македонцами, Русинами, Чарногорцами итд., як и медзи 
народами хтри историйно були под вплївом царскей Русиї (Монґолия, Казахстан, 
Кирґистан и Таджикистан).

Длуго при фаховцох були подзелєни думаня же хтора од тих двох азбукох 
настала скорей. Превагло думанє на основи историйних документох же у дзе-
вятим вику перше настала глаголїца, створел ю св. Кирил, а була хаснована за 
прекладанє библийских текстох зоз греческого на старославянски язик у Велькей 
Моравскей. Кирилка створена познєйше и найвироятнєйше ю створели студенти 
Переславскей кнїжовней школи тиж у дзевятим вику у Болгарскей и преширена 
є на други славянски жеми.

Интересантне надпомнуц же у папскей були (писму Industriae tuae) хтору 
написал папа Йоан VIII (John VIII) 880. року, и у хторим ше дошлєбодзує хасно-
ванє старославянского язика у церкви, спомнути Константин Филозоф як творец 
азбуки (Константин було мено св. Кирила). З того мож заключиц же по тедишнї 
час Славянє нє мали виразно свою азбуку, а глаголїца и кирилка ше ширели по 
славянских жемох вєдно зоз ширеньом християнства.

Кед же правда же Славянє нє мали свою азбуку, мож ше запитац же як ше 
одвивала комуникация у славянских жемох, насампредз у Києвскей Русьи пред 
прилапйованьом християнства хторе ше одбуло медзи 980. и 990. роком? Зна ше 
же и у вельо примитивнєйших стредкох исновали писани знаки, та би ше спрам 
того и у Києвскей Русьи мушел хасновац даяка система записованя, поготов же 
то була орґанизована держава, а функционованє и стабилносц єдней держави 
нїґда нє було можлїве без писаних документох. Приклади хтори то потвердзую 
єст вельо у историї як цо то Китай, Индия, Єгипет, Римске Царство, Греческа... 
Аж и таки номадски народи як Монґоли и Татаре, водзели преписку зоз влада-
рами сушедних жемох.

Єст думаня же ше писменосц медзи Славянами зявела «одразу» 862. року 
як пошлїдок роботох Кирила и Методия, док ше медзи Русинами у Києвскей 
Русьи вона преширела познєйше, аж 988. року и то зоз Болгарскей дзе азбука 
достала свою конєчну форму. Медзитим, догварки хтори подписали Византия и 
Русь старшого датуму (907., 911., 945. и 971. року) и ясно указую же писменосц 
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исновала у Києвскей Русьи и пред 988. роком. Таки догварки ше у тедишнїм чаше 
писали на язикох учашнїкох у догварки, з тим же греческа копия була однєшена 
до Русьи, а копия по руски оставала у Византиї. Випатра же писатель «Повѣсть 
времяньныхъ лѣтъ» мал при руки тоти догварки бо дакеди споминал таки деталї 
хтори би нє знал кед би нє видзел ориґинални документи.

Болгарски монах познати як Черноризец Храбър з початку X вику написал 
трактат „Сказание о писменех“ у хторим описує периодизацию у розвою славян-
скей писменосци у трох етапох: «Прежде убо Словинi не имiаху книг, чертами и 
ризами чьтеаху i гатааху, погани суще». Черти и ризи вироятно були идеоґрами 
урезани до древа лєбо каменя, а служели при зачитованю хорому (чьтац) лєбо 
при врачаню (гатац). Од толмаченя идеоґрамох и числох настало поняце «читац» 
хторе познєйше добило конєчни смисел хтори ше затримал и по нєшка. Можебуц 
и наш вираз «очитац дакому букву» ма коренї у тих часох.

У другей етапи, спрам Черноризца Храбъра, Славянє почали хасновац гречески 
и латински алфабет, алє без буквох хтори би одвитовали славянскей фонетики, цо 
представяло проблем кед требало записац даяке слово зоз славянскима звуками, 
а зоз греческу азбуку. На приклад, за гласи «ж», «ч» , «з», лєбо «ш» нє исновали 
одвитуюци гречески букви бо Греки нє хасную тоти звуки у своїм язику.

Тот проблем ришели Кирил и Методий кед створели глаголїцу и кирилку, и 
то була треца етапа у розвою славянскей писменосци. Зоз їх просвитительску 
роботу нє почала писменосц при Славянох, алє финализовани процес у розвою 
азбуки специфичней за Славянох, хтори почал вельо скорей.

Початки писменосци на славянских жемох мож найсц у археолоґийних ви-
копинох ище з периоду бронзи. Русийски науковец Александр Александрович 
Формозов визначни познаватель археолоґиї каменого и бронзового вику, на 
рижних локалитетох нашол знаки на глїняних судзинох зоз позного бронзово-
го вику хтори без сумнїву представяю єдну файту идеоґрамох (1), т.є. писаних 
знакох хтори представяю идею, без звукох хтори би то описовали. Приклад за 
идеоґрами то числа хтори ше и нєшка хасную. Значенє найдзених идеоґрамох 
зоз бронзового вику по нєшка нє одгаднуте.
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Идеоґрами найдзени у України на глїняних судзинох 
з бронзового вику стари вецей як 3.000 роки.

Пробованє толкованя идеоґрамох зробел казахтански писатель, историчар 
и линґвиста Олжас Омарович Сулейманов (7) хтори на нєортодоксни способ, 
прейґ идеоґрамох найдзених на рижних локалитетох, указал же першобутни 
людзе хасновали подобни знаки за исти природни зявеня як цо то наприклад 
Слунко хторе ше вшадзи у першобутних заєднїцох представя зоз знаком круга.

У седмим вику пред нову еру у Европи ше зявели Скити за хторих по тераз нєт 
докази же хасновали даяке писмо. То ище нє значи же го нє мали, баржей значи 
же писани знаки, цо би ше могли им приписац, ище нє найдзени у количестве 
хторе би то потвердзело.

Сармати познєйше подполно поциснули Скитох у трецим вику пред нову еру. 
Вони насельовали територию нєшкайшей України, южни часци Русиї, Балканске 
полуострово, Молдавию и єден час ше пресцерали од Висли и Волґи по Чарне и 
Каспийске морйо. Зохабели велї писани шлїди од хторих ше єдна часц находзи 
у Одеси, у Музею дружтва историї и антики (2).
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Сарматски знаки з початку новей ери (3).

Цикаве то же дзепоєдни знаки зоз глаголїци визуално здабу на сарматски 
знаки и на основи того дзепоєдни авторе створели гипотезу же то у ствари 
прото-глаголїчне писмо, мишанїна идеоґрамох, фонетских знакох и символох. 
Така гипотеза нє прилапена и наишла на оштри критики.

Глаголїца.

Даєдни авторе пробовали поровнац сарматски знаки зоз рунским писмом (4) 
и обачели подобносц дзепоєдних рунох зоз глаголїчнима буквами, и так настала 
теория же глаголїца настала на основи рунох хтори хасновали Ґерманє.

Тота теория була широко прилапена и потримована з боку нємецких науковцох, 
медзитим цеком часу є напущена.
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Рунске писмо.

Сармати щезли зоз историї у штвартим вику новей ери, кед ше на їх месце 
зоз Азиї зявели Гуни и Ґоти хтори нє мали писмо.

Києвска Русь спрам такволаней «Норманскей теориї» настала як держава 
882. року кед викинґ Олег, тедишнї владар Новгороду, завжал Києв и уєдинєл 
локалних Славянох и Финцох до єдней держави. Нєт толкованя же од кого вон 
завжал Києв, чом нє уведол рунске писмо хторе хасновали Норманє тедишнього 
часу, чом ше їх верховни бог вола Один цо ище нєшка по русийски значи «єден», 
чом даєден од скандинавских язикох нє постал доминантни у Русьи, алє то бул 
славянски, т.є русински итд...

Мож ше на тим месце запитац же хто там жил у тих часох? Факт стої же 
Києв уж пред забераньом з боку Олега исновал як орґанизоване и ушорене ме-
сто хторе настало як єдна файта мултиетнїчного тарґовинского центру дзе ше 
розменьовали добра медзи уґро-финскима ловарами и зазберовачами, славян-
скима землєдїлцами и норманскима и хазарскима тарґовцами, од хторих лєм 
землєдїлци були способни стаєнмо ше затримовац на єдним месце и основац 
стаємне населєнє. Вироятно же кажда ґрупа хтора дочасово лєбо стаємно пре-
бувала у Києве, хасновала свойо писмо, о чим шведочи и такволане «Києвске 
писмо» (сл.5) писане коло 930. року на єврейским язику зоз призначку при дну 
написану на хазарским язику. То єдини зачувани писани документ на тим язи-
ку хтори указує и з яку азбуку ше Хазаре служели. Други хазарски написи ше 
находза урезани на глїняних судзинох лєбо каменю.

Хазарски знаки на «Києвским писму» зоз такволанима 
турскима писанима буквами у значеню «Пречитане».
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Фински (карелиянски) напис зоз кирилку на брезовей 
скори зоз 12. вику найдзени коло Новгороду.

Новгород бул по 882. рок главни город Русьи и нє чудне же праве там найдзени 
велї писани документи на нукашнїм боку брезових скорох. Змист тих докумен-
тох ше одноши на узвичаєни, каждодньво роботи, бриґи, совити, та аж и лаца и 
«масни» жарти. Писмо хторе ше хасновало була кирилка ище вше под моцним 
вплївом греческого алфабету.

Вчасна кирилка яка хаснована у Києвскей Русьи. Буква «омеґа» 
ше ище вше хасновала место букви «О» (длугоки глас «о»).

Вчасна кирилка и глаголїца на такволаним «Munich abecedarium» (6)



132

MISLI S DUNAVA 20

Потерашнї розпатрани артефакти як свидоцтва писменосци на териториї 
Русьи преважно ше одноша на єй сиверни часци. На югу таки реликти найдзени 
у барз малим чишлє, насампредз на глїняних судзинох. Спрам єдних думаньох, 
причина тому же ше за писанє хасновали таблїчки зоз слойом воску з єдного 
боку на хторим ше писало, подобнє як у Риме, хаснуюци металну, древену лєбо 
косцову заоштрену палїчку (stylus). Розумлїве же таки написи нєтирваци.

Друге жридло написох зоз предхристиянских часох Русьи то глїняни судзини 
хтори правени по методи лїпеня з руку нє хаснуюци колєсо за їх виробок, т.є. 
правени су на самим месце дзе ше и хасновали, значи нє увежени су з далєка. 
Найдзени гречески написи на таких судзинох у викопинох коло Львова и Харкова, 
док у терашнєй Молдавиї найдзени написи з истого периоду алє писани з латинку.

Таки археолоґийни находи потвердзую слова Черноризца Храбъра хтори 
твердзел же ше на Русьи подєднак хасновали «сирови», ориґинални гречески 
и латински букви, и же у тих алфабетох нє исновали букви за дзепоєдни гласи 
хтори хасную Славянє у бешеди, як цо уж спомнуте.

Спрам потерашнїх спознаньох заснованих на документох и археолоґийних 
находох, писменосц Русинох пред прилапйованьом християнства ше почала 
розвивац, як и при шицких других народох, на основи лоґоґрафох (идеоґрамох, 
пиктоґрамох, гиєроґлифох итд.). Слїдуюци крочай у розвою писма то зявенє 
складовного писма, дзе з єдним знаком представени склади єдного слова. Шлїди 
такого записованя при Славянох, а з тим и при Русинох, и нєшка присутни у 
такволаних дифтонґох дзе єден знак представя два звуки, як на приклад ю, я, є, 
ї и ë (йо). Природни розвой автохтоного русинского писма у Києвскей Русьи од 
лоґоґрафох прейґ складового писма по алфабет бул претаргнути зоз зявеньом 
греческого и латинского алфабету хтори прилапени и модификовани спрам ло-
калних язичних специфичносцох. Так у крайох дзе пре тарґовину и войни були 
присутни Римянє значни вплїв латинки, док у крайох виложених греческому 
вплїву присутни ориґинални, а познєйше и модификовани гречески алфабет 
познати як кирилка.

Понеже Русини ище у предхристиянскей Києвскей Русьи, як народ землєдїлцох, 
будовали стаємни населєня, а познати факт у розвою людскей цивилизациї же 
праве землєдїлци, а нє ловарско-зазберовацки заєднїци могли розвивац и уна-
предзовац културу, єст основу твердзиц же праве русински язик у Києвскей 
Русьи тедишнього часу бул официйни язик и на нїм були записовани державни 
документи з кирилку, а винїмково и зоз латинку, подобно як цо то бул случай 
у Польско-Литванским князовстве вельо познєйше, дзе тиж русински язик и 
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кирилка з початку були у официйним хаснованю. Други народи хтори пребували 
на Русьи, у препискох хасновали свой язик, алє кед нє мали свойо писмо, писали 
на своїм язику з буквами хтори Русини прилапели як официйни. Приклад за таку 
ситуацию то и Фински (карелиянски) напис на сл.6.

Зоз прилапйованьом християнства процес формованя русинского алфабету 
нє почал, як цо то твердза велї авторе, алє ше з нїм закончел.

Мож твердзиц же Русини у историї Европи були ношителє култури и писме-
носци у шицких часох и на шицких територийох дзе пребували, о чим исную 
вше вельочисленши докази.

Пририхтал
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Дакеди було

Черанка

У єдним обисцу жили оцец и син. Оцец бул уж стари та робел цо могол поро-
биц по обисцу, а син ишол зоз їх конїчком цо требало помали поробиц по полю.

Кед син накончел осемнац роки, як таки мал уж и бизовну дзивку при себе, 
та го оцец як такого пошвидко и оженєл.

Оцец и надалєй робел роботи по обисцу. Млада жена пошвидко по свадзби 
народзела дзецко хторе дома пильновала и обисце отримовала, а вон, оцов син, 
а єй муж и надалєй ишол на польо зоз конїчком, а нєодлуга и зоз двома поряднє 
обрабяц жем.

Добре му тото ишло, та нєодлуга мал и три конї зоз хторима упрагнутима у 
кочу пишно каждодньово ишол на польо.

Роки им швидко преходзели, та му єдного дня оцец пошол по драги у єдним 
напряме, там дзе кажде з нас єдного дня пойдзе, а то на споведз ґу Святому 
Петрови.

Жена му по оцовей шмерци превжала старосц и о цалим обисцу, а вон и на-
далєй ишол робиц по польо.

До валалу у тот час пришла и нова мода, та людзе нагло почали предавац 
свойо конї и место нїх куповац нови трактори.

Нє сцел анї вон буц окрем швета, та и вон попредал конї и купел трактор.
Понеже после оцовей шмерци постал, як людзе знаю повесц, сам свой ґазда, 

без оцового надпатраня, так ше и справовал, ґаздовски. Кед одходзел на польо, 
преходзаци коло обисца дзе вше було добрей и смачней палєнки, зашол би себе 
наполнїц пинтовку и тото плацел зоз динарчками хтори му вше черчали по ки-
шенкох. Так зробел раз, други раз, треци раз и так шором покля му у кишенки 
динарчки нє пресушели.

Кед му динарчки у кишенки пресушели, даскельо раз зашол купиц палєнки 
на борґ, аж по теди док му гевти там нє престали давац палєнки на борґ. Кед му 
там престали давац палєнки и питали од нього направене длуство, почал зао-
биходзиц тоту хижу у надїї же дойдзе даяк до пенєжу, тото длуство виплаци, та 
там и надалєй предлужи заходзиц и полнїц свою вше празну пинтовку.

Шицко то було крашнє задумане зоз його боку, медзитим нїяк же би у його 
кишенки динарчки ознова зачерчали, а палєнки би ше пило.

Єдного дня преходзаци тамаль подумал, понеже и тот ґазда цо палєнку преда-
вал нєдавно купел трактор, же би могол понукнуц длуство виплациц зоз горивом 
зоз свойого трактора. Подумал же трактор тото нїкому нє вивола же чи гориво 
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вишло през авспух, чи през чепево до канистеру и потим до другого трактора.
Зашол вон так там и по догварки зоз ґаздом цо му предавал палєнку так 

справди и виплацел свойо длуство. Идуци раз кед ишол орац, принєсол полну 
фляшу горива, и понеже теди литра горива коштала кельо и деца палєнки, кельо 
литри горива принєсол тельо достал палєнки и задовольни пошол на польо орац.

Прешла так єшень и настала жима.
Єдного жимского дня до валалскей польопривредней задруґи пришли людзе 

и камиони поодкупйовац и одвесц з валалу викармени шудови. Зишли ше там 
шицки хтори шудови на предай мали. Док там чекали шора, тот цо любел пиц 
палєнки розпочал бешеду о тим же уж и бул шор же би ше тоти шудови зоз 
кармикох попредало бо у обисцу покус пенєжи понєстава, а треба уж купиц и 
нафти за до трактора, а и кишенки зоз дробнима за палєнку уж давно пресушели. 
Чловек люби и пиє палєнку, а нє нафту як його трактор, та же би ше зоз трактора 
и вон нафти напил та мир.

Тоту бешеду з далєка, споза його хрибта слухал и провадзел гевтот цо палєнку 
предавал, та ше у себе ошмихнул и себе спод носа прежубротал коментар „Та 
пиєш ти нафту и то ище як, лєм ши того нєсвидоми, пиєш ю вше теди кед до 
мойого трактора усипеме нафту зоз твойого трактора же би ши попил у мнє 
палєнку“.

Тоту приповедку виприповедал ми тот цо палєнку теди предавал, а я ю запа-
метал и тераз сом ю виприповедал шицким вам после прейдзених велїх рокох.

Тераз тото шицко можем виприповедац прето же вони обидвоме пошли по 
гевтей драги хтора идзе лєм у єдним напряме, зоз хторей ше ґу нам нїхто ище 
нїґда нє врацел. А то драга ґу Святому Петрови на остатню власну споведз и 
приманє заслуженей награди лєбо кари, каждому спрам власних заслугох, за-
служених на тим швеце.

Ґралї

Од кеди паметам за себе бивам у тей истей хижи, ту у истей улїчки, ту у Долу 
на брегу. У тей улїчки по Другей шветовей войни векшином бивали худобни Рус-
наци. Як роки преходзели, так и тоти худобни Руснаци у Долу поставали часточно 
богатши, та кед ше до Петровцох почали присельовац Українци зоз Босни, вец 
тоти Руснаци зоз Долу тим Українцом предавали свoйо хижи, а сами ше пресе-
льовали до валалу, купуюци хижи од Сербох хтори ше до варошу пресельовали.

У бависку зме зоз українскима дзецми, хтори теди барз крашнє по українски 
бешедовали, а по руски чечно бешедовац баш и нє знали, обидва тоти язики 
мишали и так нєсвидомо през бависко и язики, хто кельо могол, єдни од других 
учели.
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После велїх рокох, уж кед сом вироснул и школу закончел, ми Долянє, достали 
зме дошлєбодзенє од валалу же бизме поваляли и очисцели баґреняк у нашей 
улїчки и на тим месце посадзели млади ядловци, же бизме жили у ище красшим 
окруженю, як цо то по тераз було.

Док ми там так робели и пораєли, и медзи собу бешедовали, Українци ше на-
магали бешедовац по руски, а при тим часто помишали и українски и горватски 
слова, поготов прето же велї Українци були часто у Руснацох наднїчаре, та ше 
там намагали по руски и бешедовац.

Мушим спомнуц и тото же велї Руснаци зоз Українцами бешедовали по гор-
ватски прето же, як сами тоти Руснаци гварели, же по українски нє розумя.

Я ше як мали зоз їх дзецми часто бавел и намагал сом ше их и розумиц, а з 
тим дацо нове и научиц.

Так и тераз, кед зме нашу улїчку вєдно пораєли, а було нас там и младих и 
цалком старих, та ше там и вшелїяки бешеди чуло.

Дїло Лищуков ше ми нараз озвал зоз помишану руско-українску бешеду и 
замодлєл ме, же чи бим, понеже сом млади, пошол до ньго дому и од його баби 
опитал „ґралї“ и принєсол их му.

Мнє тото нє було чежко, гварел сом же идзем такой. Бежаци спрам його хижи 
по Долу пришло ми на розум же я идзем до ньго и же сом го шицко розумел, 
окрем того цо бим му мал принєсц, бо сом слово „ґралї“ теди перши раз у жи-
воце чул.

Дринґаци спрам його хижи роздумовал сом же чи би ше ми врациц и опитац 
ше му же цо то у ствари тоти „ґралї“, а вец сом ше предумал и здумал же лєм 
нє шмем забуц же як то вон тото слово точно гуторел, та кед то точно пренєшем 
його баби, ша вона будзе розумиц, та ми вец да тото цо йому треба. Вошол сом 
до двора, а потим и до кухнї, и там баби гварел, же ме єй дїдо послал по „ґралї“. 
Вона тото зрозумела, вишла зо мну на двор, а сама потим пошла до хлїва и зоз 
хлїва вишла зоз видлами у рукох и дала ми их же бим их однєсол єй дїдови.

Бул сом щешлїви же сом сушеда послухал и послужел го, а окреме же сом 
цошка нове научел. И так, тото ми остало и по нєшка, и на велїх местох дзе сом 
ше стретал зоз їх бешеду, цешел сом ше же и я их розумим.

Предаванє хлєба

Од кеди швета и вика людзе вше хлєба єдли. Хлєба єдли, алє нє вше єднак 
до того каждодньового хлєба доходзели. Спочатку го жени за своїх домашнїх 
пекли дома зоз муки зомлєтей зоз житаркох змесцених на пойдох и у гамбарох 
обисца. Кус модернєйше було теди кед ше по валалох почали отверац пекарнї 
за печенє хлєба. Так було и у нашим валалє. Було три хижи у хторих ше на 
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змену отверали и заверали пекарнї. То було у Семановей хижки обок на дворе, 
потим у Янових и у центре валала у, як людзе теди гварели, „рацкей парохиї“ 
або „рацкей школи“. Там ше пекол хлєб за потреби цалого валала, а могло ше 
го окрем за пенєж купиц и за муку принєшену зоз дому.

Так тирвало даскельо роки, покля тедишнї ПИК „Вуковар“ нє збудовал вель-
ку сучасну пекарню и теди по околних валалох були зоз прецихним декретом 
позаверани велї пекарнї, та так було и у Петровцох.

Почало ше спочатку вожиц и предавац хлєб у самопослуги у центре вала-
ла. Крашнє то тото випатрало, крашнє по паньски, лєм кед би тото нє мало и 
нєдостатки. Як перше, нашо людзе хтори ишли робиц на польо, на польо часто 
пожнєли прето же хлєб позно сциговал до валалу, та ше го часто требало чекац 
и до поладня, а слунко за тим нє чекало, та ше воно гнєтка попендрало барз 
високо. Тото велїм парастом нє одвитовало та жубротали.

Потим тарґовец писал каждому хлєб напредок за тидзень, же кому як будзе 
идуцого тижня требац у обисцу хлєба. И тото нє було даяке добре ришенє, бо 
чловек дакеди поє вецей, дакеди менєй хлєба, ґу тому ма дакеди и госцох и тому 
подобне. Ґу тому, єдней нєдзелї пополадню, там дзешка 1976. або 1977. року 
нєсподзивано у валалє згорел цали „Дом култури“ у валалє, а зоз нїм и дутян. 
Цали валал мушел ше опрец лєм на тот мали дутянчик у Планчаковей хижи. Од 
теди ше там куповало шицко цо людзом у валалє було потребне, та так и хлєб, 
кельо було потребне цалому валалу.

Списки за хлєб и далєй правел тарґовец и по нїх каждодньово предавал хлєб. 
Вельо раз ше случовало же у познєйших годзинох дачий хлєб и предал думаю-
ци же тот уж нє придзе, а кед би ше тот по хлєб заш лєм зявел, було там вец и 
звади и гнїву.

Роки преходзели, та так и я дороснул же бим пошол за дацо учиц и виучиц. 
Учел сом ше у Винковцох за тарґовца. У школи, а так исто и на практичней 
обуки старши ме учели же кажда роба ма свою цену, свойого купца и предава 
ше ю на шлєбодно, за пенєжи. Гнєтка кед сом бул у дутяну и кед би дахто при-
шол по хлєб, бачи Софрон, теди тарґовец у дутяну, опитал би ше „А хторе ши 
число?“. Мнє то барз парало уха прето же я патраци филми видзел же у филмох 
по числу були преволовани лєм гарештанци, а я нє бул гарештанєц, та ми то 
барз завадзало. Лєм ми тото нє було нїґда ясне прецо ше у Петровцох хлєб нє 
предава на шлєбодно, за хторого ше аж и у молитви гутори же є наш насущни.

Так раз, кед сом и сам пошол кус познєйше до дутяну по хлєб, и мнє гуторене 
же сом запожнєл и же хлєб попредани, на тото сом бурно реаґовал и после того 
сом даскельо роки ишол хлєба куповац два раз до тижня до сушедних Старих 
Янковцох, до пекарнї дзе ше ми нїґда нїхто нє питал анї хторе сом число, анї як 
ми мено. Послужели би ме зоз швижим цеплим хлєбом, наплацели би ми го, цо 
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и нормалне, бо кажди нормални чловек нє идзе дацо купиц без пенєжу.
Предаванє хлєба у Петровцох на список тирвало аж покля до Петровцох за 

шефа дутяну нє пришол шеф Мирко хтори истого дня подар список и числа по 
хторих ше предавал хлеб, та ше од теди и у Петровцох хлєб предава шлєбодно 
за пенєж як и шицка друга роба у каждим другим нормалним дутяну.

Воспитованє

У дакедишнїх часох дзеци ше иншак воспитовало як нєшка и учело ше их 
шора през цали рок, за кажди дзень у року як ше справовац и тото справованє 
требало през цали рок поряднє отримовац.

Кед би ше им у живоце дацо вимкло и пошло по тим як тому нє бул шор, 
вецка би тото за дакого од тедишнїх старих була траґедия. Так наприклад, у 
гевти часи єдно пейцрочне дзивче на Кирбай пополадню, по полудзенку вишло 
нє питаюци ше своїм родичом и пошло ше до сушеда ґу сушедовим дзецом ба-
виц. Родичи мали надосц госцох та длуго нє обачели же дзивчеца нєт дома. Кед 
то обачели, такой почали свойо дзивче глєдац. Глєдали го прето же ше злєкли 
же чи го Циґанє, хторих вше през кирбайски днї у валалє було надосц, нє дай 
Боже нє украдли, бо ше таке у тедишнї часи часто случовало. Циґанє би вец тоти 
украднути дзеци гонєли же би по варошу жобрали и крадли за нїх.

Кед го нашли у сушеда як ше там спокойно бави зоз сушедовима дзецми и зоз 
дзецми цо були у сушеда госцински, одлєгчало им при шерцу же им дзивче нє 
украднуте. Оцови старого воспитного кову тото нє було досц. Гоч дзивче було 
ище вше мале, було му нєправо же го вон нє воспитал так як цо його воспитали 
його родичи. А то було тото же дзивчецу пред Кирбайом нє наказал як цо то 
йому наказали його родичи кед бул цалком мали, же ше на таки вельки швета як 
цо Кирбай, Крачун и Велька ноц, кед у сушедових и шицких других хижох по 
валалє єст вельо госцоц зоз других местох, нє одходзи бавиц по сушестве, алє 
же ше дома дочекує госцох и кед ше уж дзеци сцу бавиц, най ше вец бавя дома 
у дворе зоз госцинскима дзецми. У тих шветочних дньох шицки людзе у валалє 
маю своїх госцох и думки як их вигосциц и цо и як зоз госцами поприповедац. 
За дзецински бависка єст ище вельо днї през цали рок.

Тото исте дзивче родичи раз на посне швето зохабели у прамбаби и прамдїда 
же би им го вони причували, а вони двойо сами пошли кадзишик на госцину. 
Кед ше уж приблїжовало поладнє и баба зоз пеца виняла вельку рибу на тепши 
зоз пеца и положела ю на стол, дзивче дало баби заувагу. Заувага була тота же, 
як дзивче баби гварело, же єй мац на швето окрем шветочного полудзенку вше 
упече и даяки колачи. Гоч баба знала же колачи нє зготовела прето же швето 
було посне, а колачи ше на посни швета нє пекло бо були масни и зоз вайцом. 
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Же би баба дзивче, єй праунучку зоз тим нє обтерховйовала и толковала же чом 
нє упекла того дня колача, часом розтрепала даскельо вайца до муки и млєка и 
направела даскельо палачинки. Дзивче було щешлїве же будзе после печеней 
риби и колача. Дзивче було прещешлїве, алє прето баба зобрала од дїда. И то 
прето же ше зоз ню вивадзел же чи вона тельо остарела и здурела, кед на посне 
швето напражела палачинки на швиньскей масци, место того требало же би їх 
малу праунучку поучела же тото нєшкайше швето посне, а же ше на посне швето 
у їх обисцу нє пече колача.

Судьба двох фамелийох

Єден млади чловек после законченей основней школи закончел и ремесло 
хторе барз любел и хторе жадал през цали свой живот робиц. Оженєл ше, мал 
и двойо дзеци и у власней хижи отворел мигель.

Попри виученого ремесла, од своїх родичох после оцовей шмерци при дзелєню 
маєтку достал и свою часц жеми, а мал и свойого конїчка и коч.

Понеже свойо ремесло барз любел, жем робел лєм так попри ремесла. Ремесло 
му було приявене, та на тото плацел и порцию. Порцию му держава посилала 
поряднє и то так наспрам того кельо людзох жило у тим валалє. Його услуги нє 
хасновала анї штварцина того валала, та окрем того же нє мал роботи, нє мал 
анї заробку, та анї пенєжи же би держави плацел порцию.

Пре тот стан пошвидко ше и задлужел, та нє могол плациц анї порцию, анї 
свою фамелию витримовац. Зоз того нєдоброго зачарованого кругу требало му 
даяк висц, врациц длуство, а попри того и свою фамелию витримовац, а и хижу, 
хтора грожела же ше поваля, требало даяк спашиц.

Думал, думал и здумал же муши и вон зохабиц фамелию як цо то зробели и 
дзепоєдни други людзе пред нїм и пойсц до иножемства робиц и заробиц себе и 
фамелиї, жени и дзецом за лєпши живот. Пошол до Нємецкей, там вредно робел 
и шпоровал и посилал заробени пенєжи дому. Жена у догварки зоз нїм пенєж 
трошела на будовательни материял и инше потребне за їх нову хижу. После 
штирох рокох кед ше до новей хижи уселєли и вон ше врацел дому.

За тоти штири роки ше и у валалє велї пременки случели. Єдна од нїх була и 
тота же баш през тоти штири роки людзе у валалє масовно предавали конї зоз 
креви и меса и за достати пенєж почали масовно куповац „конї“ справени зоз 
челїку, односно трактори. Кед ше после штирох рокох надумал цалком врациц 
зоз далєкого швета дому, дзепоєдни го там у далєким швеце радзели же най ше 
нїзач нє враца дому без трактора, бо же го дома без трактора час преґажи. Вон ше 
тому спочатку спроцивйовал, же би на концу пристал и купел половни трактор 
и покус другей опреми, и врацел ше дому ґу своєй жени и дзецом.
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Дома вон, гоч мал свойо виучене ремесло и гоч го барз любел, дзекеди го и 
робел зоз гобию, нїґда вецей власцом нє подношел вимогу же би го робел про-
фесийно як мигель. Опредзелєл ше же окрем своєй будзе робиц и мацерову и 
братову жем з поли и же будзе од того жиц зоз свою фамелию. Як себе здумал, 
так и зробел, и тото так було добре, за його фамелию найлєпше.

Кед през цали рок робел на полю, на польо би ридко одходзел сам, вше би 
лєбо жену лєбо даєдно од дзецох брал зоз собу. Раз так, кед достал очисцац 
себе сухари у лєше гет при Барбин долу, вон и його жена додня рано, ище по-
цме станули, понамиряли, потим побудзели дзеци и рушели шицки до лєса на 
трактору и прикочу.

Кед сцигли там дзе требало древа за огриву очисцац, зоз трактором и прикочом 
зишол зоз дильова и загашел трактор. Вон и жена потим пошли до лєса очисцац 
сухарки и зоз нїма правиц громаду. Хлапец, понеже бул старши, тиж сцел пойсц 
до лєса очисцац сухарки, алє му родичи тото нє допущели, та му гуторели же 
муши хтошка чувац трактор и прикоч, а и малу шестричку под прикочом, хтора 
ше под нїм бавела. Гоч без дзеки, хлапец ше зоз тим мушел зложиц. Поготов 
прето же гоч ше тамаль пресцерала боса лєтна драга, вона була главна терховна 
драга спрам Церитю и потим спрам Винковцох, та була и транспортна, а нїґда 
ше нє зна хто и зоз яку намиру тадзи преходзи.

Понеже праве того дня бул лєбо дзешати лєбо двацец треци у мешацу, кед ше 
на тоти два датуми каждого мешаца отримовал вашар у Винковцох, коло трактора 
и прикоча преходзело вельо людзох и на тракторох и прикочох, а и зоз коньми и 
на кочох на вашар, дахто дацо ишол купиц, дахто дацо попредац.

Док ше там под прикочим брацик и шестричка бавели, почали ше и перши 
людзе хтори покончели роботу на вашаре врацац дому. З далєка ше чуло и кви-
чанє прашатох, гоч ше чуло и гурчанє трактора, заш лєм квичанє прашатох було 
моцнєйше. Помали, помали та и тот трактор пришол и прешол коло нїх. Трактор 
вожел єден бачи зоз валалу, єден зоз перших у валалє хтори мал направени вельки 
кармики, та там и викармйовал по вецей стотки прашата нараз у турнусу. Вон 
исто бул на вашаре, та накупел полни прикоч прашата, накладол их до прикоча 
так же дзепоєдни єдно по другим ґазловали, а понеже нє були купени од истого 
ґазди и нє були зоз истого кармика, и нє познали ше, та ше и гризли медзи собу 
и квичали же ше их надалєко чуло.

Док гевтот перши ґазда цо зберал у лєше древа мал обичай вше зоз собу брац 
свою жену або даєдно од дзецох хтори вец мерковали на шицко тото цо вон нє 
могол видзиц лєбо чуц, та му тото явели, а тот други, понеже бул сам у кабини, 
та анї нє чул же ше його таки дас од петнац до двацец пейц килох прашата у 
прикочу грижу и квича.
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Кед прешол коло паркираного трактора и пошол од нього даскельо дзешатки 
метери, прашата у лївим преднїм углє ше так гризли же ше єдно од болю так 
старгло же прескочело предню драбинку и як спадло, так го перше преднє, а 
потим и заднє лїве колєсо преґажело же анї заквичац нє засцигло.

Бачи и далєй гонєл трактор и анї раз ше нє огляднул на прикоч же би видзел 
же як там прашатом! Пошол спрам Петровцох, а на тото там преґажене праше 
нєодлуга пришли дзвиняци мухи и ище днями на ньго шедали, а и лєсово птич-
ки го розцаговали. Тот бачи тото праше нє глєдал, хто зна чи и обачел же му у 
прикочу хибело.

Иншак, тот бачи дома мал жену хтора зоз нїм нїґда на польо и нїґдзе нє ходзела 
як гевта цо була там у лєше, прето же, як вон часто знал повесц, вона ма и дома 
надосц роботи. Справди и мала, прето же мерковала на його хорих родичох, а 
ховала и їх два дзивчата. Ґу тому мерковала на вельки кармик зоз пар стотками 
шудовох, билєла, райбала и у обисцу о шицким шора водзела, аж и тото же би 
у облакох у широких облашнїцох квитли и пахли рижнофарбово мушкатли.

Вецей раз би, кед була сама дома, запратала до роботи и даєдно од дзивчатох 
же би єй дацо помогли, док раз тото єй чловек нє видзел же наказала же би дзивче 
швиньом води наношело, та ю вигандровал же тото вона нє треба же би робела 
прето же ше ю будзе чуц за швинями кед пойдзе до валалу.

У роботи им так прешли роки живота. Перше поховали його оца, потим и 
мацер. Дзивчата ше поодавали и пошли зоз обисца до нових обисцох, а нєодлу-
га зоз своїма парами и своїма малючкима дзецми и до иножемства бориц ше и 
зарабяц за добро своїх дзецох. У таким вельким обисцу остали лєм вони двойо, 
док ше єдного дня нє похорел и вон, оцец, нєодлуга и умар. За нїм остал трактор 
на штред двора, а и вельки празни обори у хторих дакеди кармели шудови. Мац 
остала сама. У таким вельким обисцу нє могла вельо койчого зробиц. Могла лєм 
залївац мушкатли у облакох и тужиц и плакац як за своїма покойнима, та так и 
за своїма живима у далєким швеце док и єй єного дня дзвони нє предзвонєли. 
После хованя замкнута капурка.

Так там у тим обисцу уж роками, позамикане, а и у облакох дакеди красни и 
порозквитани мушкатли ище вше стоя, алє одавна цалком зосушени, бо их уж 
роками нєт хто позалївац.

Желько Гаргаї



142

MISLI S DUNAVA 20

Михал І

Єдна з моїх найвчаснєйших памяткох хтори ми, за тераз нєуспишно, пробую 
одгаднуц шицки загадки мойого дзецинства, хтори и за мнє хвильково нєриши-
ви без огляду на факт же тото дзецинство мойо и нє припада абсолутно нїкому 
другому, поправдзе єден звичайни фраґмент. Паметам глас своєй баби благо 
посипани з дробнима заренками писку хтори гутори якушик риму, чи писньочку, 
чи хто зна цо друге, уж сом шицко позабувал. Шицко, окрем презвиска и мена 
у тей рими – Кетелеш Михал. Хто спомнути Михал бул, кеди жил, зоз чим ше 
занїмал, и яки чловек бул – наисце нє знам. Нє знам аж чи му мено наисце було 
Михал, чи то моя власна конструкция у служби симулациї нєзабуца. Алє Кетелеш 
напевно бул. А бул и Михал, бо ше ми лєм так пачи, без огляду на евентуалну 
нєточносц мойого твердзеня. Народна творчосц нє памета такого протаґонисту, 
вироятнє якогошик валалского гунцута хтори напевно дацо нєдобре зробел, так 
же правда найвироятнєйше лєжи дзешка у давно забутих огваряньох керестур-
ских Лейох, Куртого шора, лєбо якогошик другого топониму чийо тайни уж мало 
хто може виприповедац. Хто зна, можебуц я заш вишпивам, лєбо ознова видумам 
тоту писньочку, лєбо риму, лєбо гоч цо є уж, можебуц уж на концу того запису.

Кетелеш Михал найзвичайнєйше презвиско и мено, нїч вецей од того. На око 
ше анї кус його значносц, лєбо беззначносц, нє розликує од уж скоро 230 роки 
старого запису хтори, преложене з латинского, гвари: „Ґдовец, Сабадош Михал, 
стари 26 роки, повинчал ше зоз дзивку Ану Дудаш, дня 8. януара 1789. року“. 
А обидвоме ше находза на якимшик початку. Други на початку фамелийней 
лози, як дїдо з вельким числом „чукунох“ хторих уж нє вредзи анї читац, мено 
записане у якейшик стародавней кнїжки, зошицким забуте там дзешка у хто зна 
хторим стратуме керестурскей прешлосци док сом го, пре хто зна хтору причи-
ну, вицагнул и указал минималному числу людзох хтори би евентуално могли 
буц зацикавени, а перши ше находзи на самих початкох паметаня дзе забера 
почесне место, гоч є єдна дробна отрушинка, гоч таки чловек можебуц нїґда анї 
нє исновал, алє саме здогадованє на тото презвиско и мено ознова враца тото 
автентичне чувство, автентични ошмих и автентични дотик хтори у физичним 
смислу уж давно преселєни дзешка далєко, до просторох до хторих єдного дня 
шицки сцигнєме. Мож повесц же Сабадош представя тото цо записане, а Кетелеш 
тото цо дожите. Найвекша траґедия же тото цо дожите часто зна щезнуц – кед 
же ше го нє запише.

Саша Сабадош
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По руским шоре бундава пахла

Нєшкайши модерни швет чловека цалком пременєл, нє маме вельо шлєбодного 
часу, вше зме у якимшик понагляню, маме вельо роботи и обовязки и вше цошка 
нє сцигуєме. Родзину и пайташох ридко кеди видзиме, а и кед ше стретнєме 
вше то нашвидко бо нас чекаю други обовязки. Aлє зато, кед маме часу, кажду 
шлєбодну хвильку вихаснуєме за дурканє по мобителох або компютерох. Скорей 
дознаме цо нам ше у сушедстве случує прейґ Фейсу и Твитеру як цо бизме ше зоз 
сушедом порозгваряли на драже або прейґ плотa. Нєт вецей розгварки чловека 
зоз чловеком, сушеда зоз сушеду нє ма часу претресц анї найновши валалски 
вистки и нє лєм у сушедстве, алє и медзи домашнїма.

Накеди зме пришли дому з роботи нє сце нам ше анї полудзенок порихтац бо 
зме вистати, углавним закукуєме по фрижидера або даяке полуготове єдло доко-
нчиме у микрогабовей, нашвидко ше налапкаме и беж пред шкатулу, уж кажде 
по своїм виборе: компютер, телевизор, лаптоп, таблет або уж як ше вола тота 
шкатула хтора нас водзи до якогошик нєстварного, як ше то тераз по модерним 
гвари, виртуалного швета. Вона превжала вельку улогу у наших животох, алє 
дакеди и добре придзе, поготов у нєшкайших часох кед велї з нашей родзини и 
пайташох поодходзели по швеце глєдаюци векши заробок и лєпши и лєгчейши 
живот за себе и свойо дзеци. Охабели свойо обисца и розишли ше по велїх 
жемох, свойо огнїска погашели, дзвери и капурки позамикали и най чекаю, га 
можебуц ше враца док дойду до пензийох. Нам хтори зме ище за тераз ту добре 
ше нє пише, хто зна чи сцигнєме достац пензиї и чи нам их будзе хто заробиц, 
найпрактичнєйше будзе робиц до шмерци, а вец гайд такой на теметов, та нє 
будзе нїкому на трошок, а и ушпоруєме держави без обгляду кельо зме роки 
робели и уплацовали же бизме у мире и без бриґи дочекали свою старосц. И док 
нам ше младосц розходзи по швеце и валали, а боме и вароши пражня, нашо 
политичаре жию у своїм идеалним имаґинарним швеце котри за звичайного 
чловека параста и роботнїка насправди нєрозумлїви и нєдосцигуюци. Та так, 
дзекуюци тей машини, можеме ше чуц и видзиц зоз своїма, побешедовац о но-
восцох котри ше у валалє случели, алє и о часох котри прешли. Так зме ше єден 
вечар дали до розгварки о жими котра ше помали прицагує пред нашо дзвери, 
гоч кус нєзвичайно позна єшень суха и без дижджу, а и вельо цеплєйше за тоту 
часц рока, можебуц жима прейдзе без шнїгу котри у рокох нашого дзецинства 
у тот час углавним уж нападал и затримовал ше, так повесц, цалу жиму. Kельо 
нам лєм радосци спричинєл, бависка алє и змачани ноги и змарзнути пальци, 
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кед нам зашло за нохци од жими, а вец звечара, таки змарзнути, зогривали зме 
ше при цеплих натопених пецох коло лакоткох котри през дзень мац або баба 
порихтали. Та так, у бешеди, здогадли зме ше єдней нєшка уж призабутей ла-
котки, печеней бундави, хтору баба часто пекла и то у руским пецу, а вец кед 
бундава була готова и отворел ше пец, запах тей печеней лакотки розширел ше 
по цалим обисцу.

Бундава (cucurbita) походзи зоз фамелиї тиковкох (cucurbitoideale), а сцигла 
нам з нового швета, з Америки, нутритивно є богата з витаминами А, Ц, Е, як 
и з витаминами Б ґрупи, у себе ма шейсц раз вецей пектину од яблука, тиж ма 
векше количесво калиюмовей солї и желєза. Єст осемнац основни файти, а 
кажда файта ма вецей сорти тей рошлїни. Нє чежко ю продуковац, рошнє на 
векшини наших польох зоз минималнима аґротехнїчнима мирами, люби гноєнє 
зоз хлївовим гнойом, а яка велька нарошнє досц завиши о количества влаги. 
Єст файти од сто, двасто ґрами, та аж и прейґ штиристо кили, цо видзиме на 
змаганьох у велїх местох у котрих ше сце указац значносц бундави и врациц ю 
назад на сримски и славонски поля.

Бундава як заградкова рошлїна од давна присутна у загради каждей Рускинї 
и у прешлих часох мала вельке значенє у костираню людзох, а тиж так и стат-
ку. Як поживу мож ю хасновац на рижни способи, лєм ю розрежце, очисце од 
маґочкох и положце до рерни нарезану на векши фалати и дас за годзину маце 
лєм таку лакотку! Жени у прешлих часох правели рижни пити зоз бундави, 
ґоргелї, рейтеши, мож зоз нєй справиц юшку, рижни файти пиреа и подобне. 
Маґочки ше дакеди виберало и з нїх цадзел олєй, аж зме мали олєярню у валалє 
до хторей ше маґочки ношели и цадзели, а олєй хасновал у кухньох. Бундаву 
ше хасновало и за покарму статку, швижу або уварену на котлє зоз отрубу або 
зомлєту кукурицу, цо статок дзечнє єдол и добре од такей покарми напредовал. 
Тиж ту и файти котри ше хасную як прикраса, рижних су випатрункох и у риж-
нородних фарбох, такволани тиковки як и сорта котра зоз своїм длугим карком 
служела за вицагованє вина и палєнки зоз гордова, а тиж и за прикрасу. Остатнї 
двацец-трицец роки бундава як заградкова рошлїна була досц занєдзбана, а на 
польох ше ю так повесц нє могло анї видзиц. Вше баржей виходзела зоз кухнї, 
а за покарму статку ридко ю хто хасновал, бо лєгчейше пойсц до тарґовини и 
купиц готову «смeсу», як мац тельо роботи зоз бундаву.

Домашнього вина уж длуго нє маме бо нєт винїци, та ше гордови розсушели, 
а пиньвици празни, палєнку тримаме у склєняних фляшох, бо кед будземе мац 
вецей як 50 литри будземе плациц порцию, та нам гевта файта зоз длугим карком 
анї нє треба, тото кус вицагнєме и зоз ґумовим черевом.

Цо ше дотика лакоткох и ту бундава страцела свойо значенє бо ґоргелї або 
пити и рейтеши уж ридко хто пече, а треба то и знац. Ище, з яри, ту и там даєдна 
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ґаздиня полнї бундавки з месом або их похує як лакотку. Младим єдло зоз бун-
дави углавним фуй бо ту пици, гамбурґери, сендвичи и подобне.

На щесце, найновши часи при людзох принєсли прешвеченє о потреби кости-
раня здравей поживи, а медзи тоту здраву поживу свойо место нашла и покус 
забута бундава. Знова ше вари юшка зоз бундави, прави пире и койдзеяки но-
вотни лакотки, а олєй зоз бундави постал права деликатеса и ма шумну цену 
на тарґовищу, та ше так бундави помали враца єй значносц як поживи у кухнї 
каждей добрей кресцанки.

Так, ниа, на нєзвичайни способ тото чудо од технїки може розгварку зоз 
своїма у далєких крайох одвесц до часох дзецинства и кельо фалаток печеней 
бундави у руским пецу и єй пах ма моци врациц чловека до найкрасшей часци 
його живота. И гоч час лєци и нєт кеди, и шицки бежа за роботу и заробком и 
лєпшим животом, можебуц найду часу присц на свойо огнїско голєм на рочни 
одпочивок обисц тих котри ище ту, як и гевтих котри нє медзи нами, бо гоч яки 
чуда технїки маме, до дзецинства и прешлосци може нас врациц лєм здогадо-
ванє. У надїї же ми котри зме тераз ище ту, ту и останєме и у наиходзацих часох 
нє будземе мушиц глєдац лєпши живот дзешка у ширим швеце, и же можеме 
буц бизовни же дочекаме статочну старосц и нє пойдземе зоз роботи такой на 
теметов, жичим шицким щешлїви нови 2019. рок.

Томислав Рац
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Iz duhovnog života 

Зоз духовного живота
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ОСОБНЕ ЗДОГАДОВАНЄ НА О. ТОМИСЛАВА ДУДАША

Як паноцец Томислав Дудаш 
закончел у шидским гарешту?

Паноцец Томислав Дудаш - Семанов бул мой братняк. Його оцец Дюра и моя 
мац Леона були брат и шестра. По шести рок наших животох жили зме у истим 
валалє – у Петровцох, и у истей улїчки – на Ґрабику. Вєдно зме ше бавели од рана 
до вечара, найчастейше у Семановим дворе або на улїчки, пред Семанову хижу.

ВЕЛЬКИ ОГЕНЬ НА ҐРАБИКУ
Звичайни людзе зоз Петровцох и Вуковару паноца Томислава найбаржей па-

метаю по двох нєзвичайних здобуцох, а вязани су за огень и гарештованє. Влєце 
1961. року, по оконченей тлачидби жита у Семановим дворе, кед ше роботнїки 
(по оконченей роботи и полудзенку) розишли до своїх домох, 5-рочни Томислав 
запалєл сламу! На яки способ пейцрочни хлапчик вообще дошол до ширкох, 
котри ше у Семановим обисце вше находзели и чували на високим месце, и як 
вообще пришол до нагоди запалїц сламу – нїґда ше нє дознало, прето же То-
мислав о тим нїґда нє сцел повесц анї єдно єдине слово! Медзитим, зна ше же 
ше огень случел под час витровитого пополадня и же на концу горели плєвнїки, 
копи слами и шена у аж коло 20 обисцох на Ґрабику! Чкода була велька и о тим 
огню аж писали и тедишнї винковски „Новосци“, котарски новини!

Нєодлуга потим Дюра и Ирина (народзена Папуґа) предали хижу у Петровцох 
и за достати пенєж у улїчки Светозара Марковича (нєшкайша улїчка Републики 
Австриї) у Вуковаре купели фалат жеми и будовательни материял за будуцу 
хижу. Першого мая 1962. року браца Дюра и Владо, муляре, як и наймладши 
брат Силво, котри бул будовательни инжинєр, почали будовац хижу, а помагала 
и Папуґова, Саболова и Пушкашова родзина. Истей єшенї хижа закрита и оспо-
собени два просториї за биванє, та родичи Дюра и Ирина, и дзеци Яким, Ганча 
и Томислав нєодлуга преселєли до новей хижи.

ТОМИСЛАВОВО ШКОЛОВАНЄ
У септембру 1963. року Томислав рушел до першей класи Подручней осно-

вней школи „Владимир Назор“, котра ше находзела на ткв. „Петровскей драги“. 
Од першей по штварту класу учитель му бул Янко Костелник, Руснак, цо було 
барз добре, прето же Томислав теди бешедовал лєм по руски! Горватски язик 
звладал зоз помоцу оца Дюри, та на концу бул аж и одлични школяр! Од пиятей 
по седму класу ходзел до матичней Основней школи „Владимир Назор“, котра 
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ше находзела у ткв. „Мадярскей школи“, а нєшка ше у тим будинку находзи 
горватска полиция. Осму класу ишол до новей Основней школи „Други конґрес 
КПЮ“, до котрей ходзели и школяре висших класох зоз Петровцох.

Вєшенї 1971. року Томислав ше уписал до Українскей папскей малей се-
минариї св. Йосафата у Риме. Там пошол на препорученє паноца Славомира 
Микловша, котри у тедишнї час бул на замени у вуковарскей грекокатолїцкей 
церкви, а познєйше бул и владика. Уписал ше до першей класи, а за даскельо 
мешаци преруцели го до другей класи! Тота школа, односно ґимназия, иншак 
тирвала шейсц роки. У Українскей семинариї у Риме школовали ше леґинє зоз 
цалого швета, насампредз було вельо леґиньох з Руского Керестура, котри були 
барз добри школяре. Школа була чежка, учело ше українски, италиянски, ла-
тински и гречески язик, алє и математику, физику, историю и инше, а селекция 
барз велька и на концу коло два трецини школярох анї нє закончели школу!

Року 1976. Томислав закончел ґимназию у Риме и вєдно зоз Владимиром 
Маґочом зоз Коцура, познєйше петровским и вуковарским парохом, уписал 
Боґословни факултет у Заґребе. Предполадньом ходзел на преподаваня, попо-
ладню на семинари, а у шлєбодним чаше грал ґитару, вожел бициґлу по Заґребе 
и бавел фодбал на Пантовчаку. Року 1982. владика Сеґеди пошвецел Томислава 
за диякона, рок познєйше закончел Богословни факултет, а вец го Славомир 
Микловш, у тот час новоменовани владика Крижевского владичества, пошвецел 
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за священика. Було то на Квитну нєдзелю 1983. року у Вуковаре. Треба повесц 
же Томислав и його старши брат Йоаким перши священїки котри походза з 
вуковарскей парохиї.

ТОМИСЛАВОВА СВЯЩЕНЇЦКА СЛУЖБА И ПОЧАТОК ВОЙНИ
Вєшенї 1983. року владика Микловш меновал о. Томислава Дудаша за капелана 

до грекокатолїцкей церкви Преображеня Господнього у Шидзе, при парохови 
Кирилови Бесерминьовому. Там ше затримал єден рок, а вец є вєшенї 1984. 
року меновани за пароха у Беркасове, у чиїм ше составе находзи и Бикич Дол. 
Там бул по юлий 1991. року и за тот час, з допомогу Владичества и вирнїкох з 
валалу, обновени парохиялни дом у Беркасове, поставени електрични дзвони на 
церкви у Беркасове и провизорни иконостаси до церквох у Беркасове и Бикичу. 
Обнавянє церкви у Бикич Долу започате, алє пре войну було претаргнуте.

– У маю 1991. року ЮНА змесцела єдну свою воєну єдинку до Беркасова, у 
котрим, надпоминам, жило значне число грекокатолїкох. До валалу заходзели 
и припаднїки илеґалного войска Воїслава Шешеля, и воднє и вноци нєнаяве-
но уходзели до приватних хижох, знємирйовали наших людзох и грожели ше 
им. У нєдзельових казаньох закладал сом ше за мир и любов на Жеми и у 
тедишнєй держави Югославиї, а бул сом процив гоч хторей войни, уходзеня 
воєних особох до приватних хижох и гроженя мирним валалским людзом и 
вирнїком. Таке становиско Церкви и мнє як священїка нє пачело ше тедишнїм 
официром ЮНА у Беркасове и Шиду, як и заповиднїкови илеґалного войска Во-
їслава Шешеля, та єдного дня воєна полиция задуркала на дзвери парохиялного 
дому и потим препатрели шицки просториї, нїби я особнє у парохиялним доме 
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скривам оружиє! З другей нагоди ме 
воєна полиция аж и зарабйовала пре, 
нїби, скрите оружиє у пиньвици, гоч 
анї єдна грекокатолїцка церква вообще 
нє ма пиньвицу (!), и превезли ме до 
шидского гарешту, дзе ме затримали 
даскельо днї на якимшик випитованю, 
точнєйше страшеню. После того сом 
ше у Беркасове вецей нє чувствовал 
безпечно, та сом ше початком юлия 
1991. року, зоз дошлєбодзеньом владики Славомира Микловша, врацел дому, 
до Вуковару. До Вуковару сом ше врацел на моторки по дильовох, а зоз собу 
сом вжал лєм особни документи и даскельо дробнїци – особнє ми у Петровцох, 
початком юния 2008. року, виприповедал паноцец (и братняк) Томислав Дудаш 
- Семанов.

У ҐРАНАТОВАНЮ ВУКОВАРУ ЧЕЖКО ПОКАЛЇЧЕНИ ПАНОЦЕЦ 
ТОМИСЛАВ И ЙОГО ОЦЕЦ ДЮРА

У моцним ґранатованю Вуковару 10. септембра 1991. року чежко покалїчени 
паноцец Томислав и його оцец Дюра. Покалїченє ше случело на їх дворе, под 
час карменя и напаваня статку. Швидка помоц превезла их до вуковарского шпи-
талю, дзе им першу помоц дал дохтор Юрай Нявро, познєйше министер здравя 
у Влади РГ. Познєйше их превезли до КБЦ Заґреб („Ребро“), дзе Томиславови 
ампутована нога.

Паноцец Томислав лїченє предлужел 
у Чаковцу, дзе уж на лїченю бул його 
оцец Дюра, а потим у Иберлинґену (Бо-
денске озеро), у Нємецкей, дзе достал 
першу протезу. Потим го о. Диониз 
Копчански зоз Коцура, петровски жец, 
концом 1991. року змесцел до самос-
тану у Минстеру, на дальше лїченє и 
оддих.

ЖИВОТ И СВЯЩЕНЇЦКА 
СЛУЖБА О. ТОМИСЛАВА У 
НЄМЕЦКЕЙ

Року 1992. о. Томислав почал служ-
бовац як капелан у Митертайху, у 
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сиверно-восточней Баварскей, а 1993. року як парох у Пегбруну, тиж у сивер-
но-восточней Баварскей, у римокатолїцкей парохиї, хтора мала 1.600 души. Там 
бул по 2007. рок. Од єшенї 2007. року як парох службує у Руздорфу (800 души) 
и Файбаґу (600 души) у Долнєй Баварскей. То валали з високим стандардом, 
прето же векшина людзох роби у BMW.

Шлєбодни час у Нємецкей паноцец Томислав хасновал за фотоґрафованє, 
стари гоби з младосци, як и за виробок статуи з древа. Остатнї рок або два 
свойого живота о. Томислав бул у пензиї, похорйовал и препровадзовал пен-
зионерски живот на релациї Нємецка – Австрия – Вуґровец при Сесветох, дзе 
Семаново и Дюричово збудовали першу хижу, а паноцове Йоаким и Томислав 
и їх мац Ирина познєйше и другу хижу. У першей хижи уж вецей як 20 роки 
жиє Наталка, єй супруг Стєпан и синове, а у другей хижи жили мац Ирина и 
син и паноцец Томислав.

ЗОЗ ПЕТРОВЦОХ РУШЕЛИ ДО ШВЕТА, ДО ПЕТРОВЦОХ ШЕ 
ВРАЦЕЛИ ЗАНАВШЕ

Од дакедишнєй Дудаш - Семановей фамелиї нєшка живи лєм уж спомнута 
Наталка, як и старша шестра Ганча, котра як ґдовица жиє при старшей дзивки 
у Заґребе. Оцец Дюра, мац Ирина и синове и паноцове Йоаким и Томислав 
умарли и поховани су на петровским теметове. Семаново зоз Петровцох пошли 
до швета, а до Петровцох ше врацели занавше!

Яким Пушкаш
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Kruh naš svagdanji 

Хлєб наш насущни
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Єдло як лїк

Здраве костиранє предусловиє за здарви живот. Барз важне водзиц рахунку о 
тим кельо и кеди єме и яку поживу хаснуєме.

У нєшкайши часи векшина людзох уноши вецей енерґиї до цела як цо му по-
требне, а нужно провадзиц яки потреби цела и нє уношиц звишки. На творенє 
звикнуцох у єдзеню уплївує и знанє хторе у себе ма становиско о єдзеню и єдлу. 
Фактори хтори уплївую на справованє людзох можу буц биолоґийни, економски, 
дружтвени и психолошки.

О значеню єдла за здравє нашого орґаинизму зна ше ище зоз давних часнох. 
Исную рошлїни хтори людзе ище у старим вику хасновали як лїковити. Окремне 
место заберали лїковити рошлїни. Познате же ше ранєти старогречески юнак 
Агилей лїчел зоз мишима хвосциками (Achillea millefolium). Гречески дохтор 
Гипократ (460.-377. року пред Христом) основал наукове лїченє и описал коло 
200 лїковити рошлїни. Сатри Римяне тиж ценєли лїковити рошлїни, а велї спо-
зная превжали од старих Грекох.

Цикави розправи о анису, цеску, копру, киму, мацериней душички и дзивей 
цикориї написал римски писатель Марко Пoрциє Катон Старши (234. - 149. року 
пред Христом), єден зоз найобразованших людзох свойого часу. Римски дохтор 
Ґален (129. – 199. року) бул вельки майстор фармаколоґиї хтори зазберовал 
дохторски наук и точно утвердзел дозированє лїкох. Свята Хилдеґард, чесна 
шестра бенедиктинка нємецкого походзеня (1089.-1179.) у XII вику описала 
числени хороти и способ їх лїченя зоз здравим костираньом.

У XVII вику Анґлиєц Джон Паркинсон написал кнїжку у котрей начишлєл аж 
3000 лїковити рошлїни познати у народзе. Од теди по 19. вик написани числени 
кнїжки о лїченю з лїковитима рошлїнами. Шицки маю описи рошлїнох, способ 
хаснованя и список хоротох од хторих лїча.

Науковци пришли до спознаня же ше здраве костиранє муши состояц зоз 
вецей ґрупох поживи (рошлїни - овоц и желєнява, млєко и мєково продукти, 
вайца, месо, риба, масц и сладки продукти). На тот способ оформена такволана 
пирамида здарвого костираня, спарм чого кажде може по своїм смаку вибрац 
цо и кельо будзе хасновац цеком живота.

Гипократ совитовал „Най твойо єдло будзе твой лїк, а твой лїк най будзе твойо 
єдло...“. Нєквалитетне костиранє, превельо єдла, мале уношенє високо вредней 
поживи и мала тїлесна активносц водза слабому здравю и наставаню хоротох 
познатих под назву „цивилизацийни хороту“. До тих хоротох найчастейше 
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уходза тлустосц, цукрова хорота, хороти кревових судзинох, та и карциноми 
хтори шицки чежки, алє и барз части.

Сучасна медицина роби на превенциї тих хоротох прейґ Совитовалїштох 
за костиранє хтори ше находза у Домох здравля. На тот способ людзе ше през 
роботнї едукую як здраво жиц, у сотруднїцтве зоз дохторами одредзених спе-
циялносцох, а добре и опатриц до древних рецептох записаних скорей вецей 
як два тисячи роки.

Владимир Провчи

Mацерова душичка

Здраве єдло

Миши хвосцики

Здраве костиранє

Лїковити рошлїни

Гредка цеsку в яри
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